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TEXT:

CONVENTION BETWEEN (STATE A) AND (STATE B) WITH REBECT TO TAXES ON INCOME AND ON
CAPITAL n1

Preamble of the Convention n2

Chapter |
Scope of the Convention

Article 1
Persons Covered

This Convention shall apply to persons who aredesgs of one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. This Convention shall apply to taxes on incomeé an capital imposed on behalf of a ContractirateSor of its
political subdivisions or local authorities, irregpive of the manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on incomeracdpmital all taxes imposed on total income, oalteapital, or on
elements of income or of capital, including taxagains from the alienation of movable or immovairieperty, taxes
on the total amounts of wages or salaries paidchbgrprises, as well as taxes on capital appreadiatio

3. The existing taxes to which the Convention shpfily are in particular:

(8) (IN STALE A): et a e

(D) (IN STAE B): .ttt

4. The Convention shall apply also to any identarasubstantially similar taxes which are impos#drahe date of
signature of the Convention in addition to, orllmqge of, the existing taxes. The competent aufkeif the Contracting

States shall notify each other of significant chemmade to their tax law.

Chapter Il
Definitions

Article 3
General Definitions

1. For the purposes of this Convention, unlesstmtext otherwise requires:



(a) The term "person” includes an individual, a pany and any other body of persons;
(b) The term "company” means any body corporatngrentity that is treated as a body corporatéafopurposes;

(c) The terms "enterprise of a Contracting Statel ‘®nterprise of the other Contracting State" nreapectively an
enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other
Contracting State;

(d) The term "international traffic" means any spart by a ship or aircraft operated by an entsegghat has its place of
effective management in a Contracting State, exsbph the ship or aircraft is operated solely betwglaces in the
other Contracting State;

(e) The term "competent authority" means:

(1) (IN STALE A): ettt a e

(i) (In State B): .ooeieieeeeeee e

(f) The term "national" means:

(i) Any individual possessing the nationality o€antracting State

(i) Any legal person, partnership or associatiendng its status as such from the laws in forca Contracting State.
2. As regards the application of the Conventioargttime by a Contracting State, any term not @efitherein shall,
unless the context otherwise requires, have thaimgéhat it has at that time under the law of State for the purposes

of the taxes to which the Convention applies, aepmmng under the applicable tax laws of that Sieggailing over a
meaning given to the term under other laws of 8iate.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Convention, the teemsittent of a Contracting State" means any personwider the laws
of that State, is liable to tax therein by reastin®domicile, residence, place of incorporatioliace of management or
any other criterion of a similar nature, and atsrldes that State and any political subdivisiolocal authority thereof.
This term, however, does not include any personig/hable to tax in that State in respect onljnabme from sources
in that State or capital situated therein.

2. Where by reason of the provisions of paragragi ibdividual is a resident of both Contractingt&s, then his status
shall be determined as follows:

(a) He shall be deemed to be a resident only obthte in which he has a permanent home availalbiirt; if he has a
permanent home available to him in both Stateshiadl be deemed to be a resident only of the Stakewhich his
personal and economic relations are closer (cefiveal interests);

(b) If the State in which he has his centre ofliitéerests cannot be determined, or if he hasanmrmanent home
available to him in either State, he shall be dektade a resident only of the State in which hedrahabitual abode;

(c) If he has an habitual abode in both States peither of them, he shall be deemed to be agesahly of the State of
which he is a national;

(d) If he is a national of both States or of naithithem, the competent authorities of the CotitngcStates shall settle
the question by mutual agreement.



3. Where by reason of the provisions of paragraplpérson other than an individual is a residenidi Contracting
States, then it shall be deemed to be a residénbbthe State in which its place of effective ragement is situated.

Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Convention, the tereritfanent establishment” means a fixed place ohbssithrough
which the business of an enterprise is wholly atlpaarried on.

2. The term "permanent establishment" includesaalbe

(a) A place of management;

(b) A branch;

(c) An office;

(d) A factory;

(e) A workshop;

() A mine, an oil or gas well, a quarry or anyatlplace of extraction of natural resources.
3. The term "permanent establishment" also encosesas

(a) A building site, a construction, assemblynstallation project or supervisory activities imoection therewith, but
only if such site, project or activities last mahan six months;

(b) The furnishing of services, including consuttaservices, by an enterprise through employeeshar personnel
engaged by the enterprise for such purpose, bytibattivities of that nature continue (for thereor a connected
project) within a Contracting State for a periodperiods aggregating more than six months withinteuwglve-month
period.

4. Notwithstanding the preceding provisions of tuiicle, the term "permanent establishment" dtmiieemed not to
include:

(a) The use of facilities solely for the purposstoirage or display of goods or merchandise betaigi the enterprise;

(b) The maintenance of a stock of goods or merdBarizklonging to the enterprise solely for the pagof storage or
display;

(c) The maintenance of a stock of goods or merdbarzlonging to the enterprise solely for the pagof processing
by another enterprise;

(d) The maintenance of a fixed place of businessiyséor the purpose of purchasing goods or merdisnor of
collecting information, for the enterprise;

(e) The maintenance of a fixed place of businekdystor the purpose of carrying on, for the entesp, any other
activity of a preparatory or auxiliary character.

() The maintenance of a fixed place of businesslgéor any combination of activities mentionedsimbparagraphs (a)
to (e), provided that the overall activity of tliveefd place of business resulting from this combareis of a preparatory
or auxiliary character.



5. Notwithstanding the provisions of paragraphed 2, where a person -- other than an agent oid@pendent status to
whom paragraph 7 applies -- is acting in a Conimgc3tate on behalf of an enterprise of the otlwnt@cting State, that
enterprise shall be deemed to have a permanebtisstaent in the first-mentioned Contracting Stateespect of any

activities which that person undertakes for thegntse, if such a person:

(a) Has and habitually exercises in that Stateudimoaity to conclude contracts in the name of thiegorise, unless the
activities of such person are limited to those no@etd in paragraph 4 which, if exercised throudixed place of
business, would not make this fixed place of bissrrepermanent establishment under the provisidhatparagraph;
or

(b) Has no such authority, but habitually maintamghe first-mentioned State a stock of goods erahandise from
which he regularly delivers goods or merchandiséemalf of the enterprise.

6. Notwithstanding the preceding provisions of #riicle, an insurance enterprise of a Contraitade shall, exceptin
regard to re-insurance, be deemed to have a penmnastblishment in the other Contracting Stati @ollects
premiums in the territory of that other State awires risks situated therein through a person thlaeran agent of an
independent status to whom paragraph 7 applies.

7. An enterprise of a Contracting State shall motlbemed to have a permanent establishment irtttee @ontracting
State merely because it carries on business irothat State through a broker, general commissientor any other
agent of an independent status, provided thatgeidons are acting in the ordinary course of thesiness. However,
when the activities of such an agent are devoteslwbr almost wholly on behalf of that enterprisaed conditions are
made or imposed between that enterprise and th agtheir commercial and financial relations whidiffer from
those which would have been made between indepemfgerprises, he will not be considered an agérano
independent status within the meaning of this paiaiy

8. The fact that a company which is a resident@batracting State controls or is controlled byapany which is a
resident of the other Contracting State, or whigiries on business in that other State (whetheudir a permanent
establishment or otherwise), shall not of itselfigtitute either company a permanent establishnfeheather.

Chapter 111
Taxation of Income

Article 6
Income From Immovable Property

1. Income derived by a resident of a ContractirrgeSirom immovable property (including income fragriculture or
forestry) situated in the other Contracting Stasg/ ftne taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the mregwhich it has under the law of the Contrac@tgte in which
the property in question is situated. The termlshahny case include property accessory to immtevaboperty,
livestock and equipment used in agriculture andgtyy, rights to which the provisions of general faspecting landed
property apply, usufruct of immovable property aigtits to variable or fixed payments as considengtr the working
of, or the right to work, mineral deposits, soureesl other natural resources; ships, boats anthéighall not be
regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall also appipn¢ome derived from the direct use, letting a¥ isany other form
of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shallagbgdy to the income from immovable property of ateeprise and to
income from immovable property used for the perfange of independent personal services.

Article 7
Business Profits



1. The profits of an enterprise of a Contractingt&shall be taxable only in that State unles&iherprise carries on
business in the other Contracting State througbrangnent establishment situated therein. If therprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterpriay be taxed in the other State but only so naidchem as is

attributable to (a) that permanent establishmdmtséles in that other State of goods or merchamfithe same or
similar kind as those sold through that permanstattdishment; or (c) other business activitiesiedron in that other
State of the same or similar kind as those effetttemligh that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, wherenterprise of a Contracting State carries oimbss in the other
Contracting State through a permanent establishsiteiated therein, there shall in each Contra@irage be attributed
to that permanent establishment the profits whiatight be expected to make if it were a distimet separate enterprise
engaged in the same or similar activities undeséme or similar conditions and dealing wholly ipeledently with the
enterprise of which it is a permanent establishment

3. In the determination of the profits of a permarestablishment, there shall be allowed as deshggxpenses which
are incurred for the purposes of the business efpérmanent establishment including executive agmkeigl
administrative expenses so incurred, whether iiStage in which the permanent establishment iatgitlior elsewhere.
However, no such deduction shall be allowed ingespf amounts, if any, paid (otherwise than towasimbursement
of actual expenses) by the permanent establishmém head office of the enterprise or any abiter offices, by way
of royalties, fees or other similar payments imnetfor the use of patents or other rights, or lay wf commission, for
specific services performed or for managementexeept in the case of a banking enterprise, by afagterest on
moneys lent to the permanent establishment. Lileewig account shall be taken, in the determinatidine profits of a
permanent establishment, for amounts charged (@ibeithan towards reimbursement of actual expenbgsihe
permanent establishment to the head office oftterprise or any of its other offices, by way ofatties, fees or other
similar payments in return for the use of patentstber rights, or by way of commission for spectfervices performed
or for management, or, except in the case of aihgmnterprise, by way of interest on moneys letié head office of
the enterprise or any of its other offices.

4. In so far as it has been customary in a Cornitig@tate to determine the profits to be attributeé permanent
establishment on the basis of an apportionmenheftdtal profits of the enterprise to its varioastp, nothing in
paragraph 2 shall preclude that Contracting Stata fietermining the profits to be taxed by suchpportionment as
may be customary; the method of apportionment adbghall, however, be such that the result shat becordance
with the principles contained in this article.

5. For the purposes of the preceding paragrapbagribfits to be attributed to the permanent esthbient shall be
determined by the same method year by year uriless is good and sufficient reason to the contrary.

6. Where profits include items of income which dealt with separately in other articles of this @emtion, then the
provisions of those articles shall not be affedigdhe provisions of this article.

(NOTE: The question of whether profits should biilaited to a permanent establishment by reasaheofnere
purchase by that permanent establishment of gooedsrerchandise for the enterprise was not resolteshould
therefore be settled in bilateral negotiations).

Article 8
Shipping, Inland Waterways Transport and Air Transp

Article 8 (Alternative A)

1. Profits from the operation of ships or airciafinternational traffic shall be taxable only hretContracting State in
which the place of effective management of therpnige is situated.

2. Profits from the operation of boats engagedlarid waterways transport shall be taxable ortlgerContracting State
in which the place of effective management of thiesprise is situated.



3. If the place of effective management of a shiig@nterprise or of an inland waterways transpuererise is aboard a
ship or a boat, then it shall be deemed to betsitLian the Contracting State in which the home barfof the ship or
boat is situated, or, if there is no such homedarin the Contracting State of which the operafdahe ship or boat is a
resident.

4. The provisions of paragraph 1 shall also applprofits from the participation in a pool, a joimtisiness or an
international operating agency.

Article 8 (Alternative B)

1. Profits from the operation of aircraft in intational traffic shall be taxable only in the Cowtiag State in which the
place of effective management of the enterprisitisted.

2. Profits from the operation of ships in internatl traffic shall be taxable only in the ContragtState in which the
place of effective management of the enterpriséuated unless the shipping activities arisingifsuch operation in the
other Contracting State are more than casual.cti sitivities are more than casual, such profitg beataxed in that
other State. The profits to be taxed in that o8tate shall be determined on the basis of an apptemllocation of the
overall net profits derived by the enterprise fridsnshipping operations. The tax computed in acaocd with such
allocation shall then be reduced by ___ per cdifite (percentage is to be established through hallategotiations).

3. Profits from the operation of boats engagedlarid waterways transport shall be taxable orflgerContracting State
in which the place of effective management of thieeprise is situated.

4. If the place of effective management of a shigginterprise or of an inland waterways transpuergrise is aboard a
ship or boat, then it shall be deemed to be sitLiatthe Contracting State in which the home harlofthe ship or boat
is situated, or if there is no such home harbouthé Contracting State of which the operator efghip or boat is a
resident.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shallagdy to profits from the participation in a poaljoint business or an
international operating agency.

Article 9
Associated Enterprises

1. Where:

(a) an enterprise of a Contracting State partietpalirectly or indirectly in the management, conbrocapital of an
enterprise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly or iradiyein the management, control or capital of ategrise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case conditions are made or impostuaden the two enterprises in their commerciairaricial relations
which differ from those which would be made betwaetependent enterprises, then any profits whichleydut for
those conditions, have accrued to one of the emger but, by reason of those conditions, havemaccrued, may be
included in the profits of that enterprise and thaecordingly.

2. Where a Contracting State includes in the afitan enterprise of that State -- and taxes dougly -- profits on
which an enterprise of the other Contracting Statebeen charged to tax in that other State aruttifiés so included
are profits which would have accrued to the enisepof the first-mentioned State if the conditiomsde between the
two enterprises had been those which would have inaele between independent enterprises, therttigat$tate shall
make an appropriate adjustment to the amount oftdkecharged therein on those profits. In detemngnsuch
adjustment, due regard shall be had to the otterigions of the Convention and the competent aittesrof the
Contracting States shall, if necessary, consul e#uer.



3. The provisions of paragraph 2 shall not applgmghudicial, administrative or other legal prodegd have resulted in
a final ruling that by actions giving rise to ajudment of profits under paragraph 1, one of titerprises concerned is
liable to penalty with respect to fraud, gross iggice or wilful default.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a residéatContracting State to a resident of the otlwet@cting State may
be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed ifCitratracting State of which the company payingdielends is a
resident and according to the laws of that Staiejflihe beneficial owner of the dividends is aident of the other
Contracting State, the tax so charged shall natedkc

(a) ___ per cent (the percentage is to be establigirough bilateral negotiations) of the grosswamhof the dividends if
the beneficial owner is a company (other than tnpaship) which holds directly at least 10 per adrihe capital of the
company paying the dividends;

(b) ___ per cent (the percentage is to be estaalidirough bilateral negotiations) of the grossamof the dividends
in all other cases.

The competent authorities of the Contracting Statell by mutual agreement settle the mode ofegifin of these
limitations.

This paragraph shall not affect the taxation ofabepany in respect of the profits out of whichdhedends are paid.

3. The term "dividends" as used in this article nse@mcome from shares, "jouissance" shares orsgamice" rights,
mining shares, founders shares or other rightdy@iog debt claims, participating in profits, adlas income from other
corporate rights which is subjected to the samatia treatment as income from shares by the late&Gtate of which
the company making the distribution is a resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the dividends, lgpim resident of a
Contracting State, carries on business in the ddioetracting State of which the company payingdividends is a
resident, through a permanent establishment situgierein, or performs in that other State indepangersonal
services from a fixed base situated therein, archtiiding in respect of which the dividends aredpsaieffectively

connected with such permanent establishment od fdese. In such case the provisions of articleattiole 14, as the
case may be, shall apply.

5. Where a company which is a resident of a CotitigState derives profits or income from the otBentracting State,
that other State may notimpose any tax on theldihds paid by the company, except in so far asdiviclends are paid
to a resident of that other State or in so farhashiolding in respect of which the dividends arl ig effectively

connected with a permanent establishment or a fbask situated in that other State, nor subjecttimepanys
undistributed profits to a tax on the companys simidiuted profits, even if the dividends paid @ timdistributed profits
consist wholly or partly of profits or income arigiin such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and pairesident of the other Contracting State neataked in that other
State.

2. However, such interest may also be taxed itCtracting State in which it arises and accordintpe laws of that
State, but if the beneficial owner of the inteiiest resident of the other Contracting State, dlesb charged shall not
exceed per cent (the percentage is to be e$tadhthrough bilateral negotiations) of the garssunt of the interest.



The competent authorities of the Contracting Staked! by mutual agreement settle the mode of eaftin of this
limitation.

3. The term "interest" as used in this article nssanome from debt claims of every kind, whethenotr secured by
mortgage and whether or not carrying a right tdigigate in the debtors profits, and in particulemgome from
government securities and income from bonds ormtebes, including premiums and prizes attachirsyith securities,
bonds or debentures. Penalty charges for late patyshall not be regarded as interest for the parpdshis article.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shallapply if the beneficial owner of the interest, lgpanresident of a

Contracting State, carries on business in the d@ioettracting State in which the interest arisegyugh a permanent
establishment situated therein, or performs in dtfaér State independent personal services frared base situated

therein, and the debt claim in respect of whichitfterest is paid is effectively connected with ¢agrh permanent

establishment or fixed base, or with (b) businesisities referred to in (c) of paragraph 1 of @ei7. In such cases the
provisions of article 7 or article 14, as the cawgy be, shall apply.

5. Interest shall be deemed to arise in a Contrg&tate when the payer is a resident of that Stétere, however, the
person paying the interest, whether he is a res@fenContracting State or not, has in a Contnac8tate a permanent
establishment or a fixed base in connection witlclvthe indebtedness on which the interest is waslincurred, and

such interest is borne by such permanent estaldishan fixed base, then such interest shall be ddamarise in the

State in which the permanent establishment or fbesk is situated.

6. Where, by reason of a special relationship betvire payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the interestpgaeigard to the debt claim for which it is paikceeds the amount
which would have been agreed upon by the payeittatbeneficial owner in the absence of such relatigp, the
provisions of this article shall apply only to thst-mentioned amount. In such case, the excessfiilae payments shall
remain taxable according to the laws of each Cotitrg State, due regard being had to the otherigions of this
Convention.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paa resident of the other Contracting State ngstyaxed in that other
State.

2. However, such royalties may also be taxed irCiietracting State in which they arise and accagrttrthe laws of
that State, but if the beneficial owner of the fltga is a resident of the other Contracting Stifiefax so charged shall
not exceed ____ per cent (the percentage is tothblishied through bilateral negotiations) of thesgramount of the
royalties. The competent authorities of the ConitngcStates shall by mutual agreement settle tréerobapplication of
this limitation.

3. The term "royalties" as used in this article negpayments of any kind received as a considerédiathe use of, or
the right to use, any copyright of literary, aitigir scientific work including cinematograph filpe films or tapes used
for radio or television broadcasting, any pateaidémark, design or model, plan, secret formujarocess, or for the
use of, or the right to use, industrial, commerociakcientific equipment or for information conciign industrial,
commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the royalties, bgia resident of a
Contracting State, carries on business in the doatracting State in which the royalties ariseptigh a permanent
establishment situated therein, or performs in dtfaér State independent personal services frared base situated
therein, and the right or property in respect ofchhthe royalties are paid is effectively connectéth (a) such

permanent establishment or fixed base, or witlbb(s)ness activities referred to in (c) of paragrapharticle 7. In such
cases the provisions of article 7 or article 14thascase may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contiga&tate when the payer is a resident of thaeSt&here, however,
the person paying the royalties, whether he issaleat of a Contracting State or not, has in a @ating State a



permanent establishment or a fixed base in cororeatith which the liability to pay the royalties sviacurred, and such
royalties are borne by such permanent establishordited base, then such royalties shall be deamedise in the
State in which the permanent establishment or fbesk is situated.

6. Where by reason of a special relationship betvilkee payer and the beneficial owner or betweeh bbthem and
some other person, the amount of the royaltiesngaegard to the use, right or information for eththey are paid,
exceeds the amount which would have been agreedhpthe payer and the beneficial owner in the atsef such
relationship, the provisions of this article stegdply only to the last-mentioned amount. In sudecthe excess part of
the payments shall remain taxable according tdatws of each Contracting State, due regard beidgdghe other
provisions of this Convention.

Article 13
Capital Gains

1. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of immovable property regerto in article 6
and situated in the other Contracting State mataked in that other State.

2. Gains from the alienation of movable propertyrfimg part of the business property of a permagstablishment
which an enterprise of a Contracting State hasdmother Contracting State or of movable propegtygining to a fixed
base available to a resident of a Contracting Statthe other Contracting State for the purpose@fforming

independent personal services, including such dainsthe alienation of such a permanent estabbsttifalone or with
the whole enterprise) or of such fixed base, mataked in that other State.

3. Gains from the alienation of ships or aircrgfemted in international traffic, boats engagethiand waterways
transport or movable property pertaining to therapen of such ships, aircraft or boats, shalldeble only in the
Contracting State in which the place of effectivenagement of the enterprise is situated.

4. Gains from the alienation of shares of the ehptbck of a company, or of an interest in a paghip, trust or estate,
the property of which consists directly or inditggirincipally of immovable property situated ilCantracting State may
be taxed in that State. In particular:

(1) Nothing contained in this paragraph shall agplya company, partnership, trust or estate, dtier a company,
partnership, trust or estate engaged in the busioemanagement of immovable properties, the ptgpeErwhich
consists directly or indirectly principally of immable property used by such company, partnershigt, or estate in its
business activities.

(2) For the purposes of this paragraph,”princigaitiyrelation to ownership of immovable propertyans the value of
such immovable property exceeding fifty percerthefaggregate value of all assets owned by theaoynpartnership,
trust or estate.

5. Gains from the alienation of shares other thase¢ mentioned in paragraph 4 representing a jpatiicn of __ per
cent (the percentage is to be established throilafletal negotiations) in a company which is adest of a Contracting
State may be taxed in that State.

6. Gains from the alienation of any property othan that referred to in paragraphs 1, 2, 3, 45sstuhll be taxable only
in the Contracting State of which the alienatoa iesident.

Article 14
Independent Personal Services

1. Income derived by a resident of a ContractirgeSin respect of professional services or othéviaes of an

independent character shall be taxable only inSkete except in the following circumstances, wéaeh income may
also be taxed in the other Contracting State:
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(a) If he has a fixed base regularly availableito im the other Contracting State for the purpospeasforming his
activities; in that case, only so much of the ineoas is attributable to that fixed base may bedamehat other
Contracting State; or

(b) If his stay in the other Contracting Statedsd period or periods amounting to or exceedintpénaggregate 183
days in any twelve-month period commencing or emdirthe fiscal year concerned; in that case, salynuch of the
income as is derived from his activities perfornrethat other State may be taxed in that othereStat

2. The term "professional services" includes egdlydndependent scientific, literary, artistic,ueétional or teaching
activities as well as the independent activitieplofsicians, lawyers, engineers, architects, disrdisd accountants.

Article 15
Dependent Personal Services

1. Subject to the provisions of articles 16, 18 d9gsalaries, wages and other similar remunerdéoned by a resident
of a Contracting State in respect of an employrakall be taxable only in that State unless the eympént is exercised
in the other Contracting State. If the employmeisid exercised, such remuneration as is deriveeftbm may be taxed
in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragrapteimuneration derived by a resident of a Contra@iade in respect of
an employment exercised in the other ContractiageSthall be taxable only in the first-mentionealt&if:

(a) The recipient is present in the other Stateafperiod or periods not exceeding in the aggreb@Bedays in any
twelve-month period commencing or ending in thedis/ear concerned; and

(b) The remuneration is paid by, or on behalf afeanployer who is not a resident of the other Staid
(c) The remuneration is not borne by a permaneab&shment or a fixed base which the employeirndge other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of #riicle, remuneration derived in respect of anlegipent exercised
aboard a ship or aircraft operated in internatitnaddic, or aboard a boat engaged in inland wadigsaransport, may be
taxed in the Contracting State in which the plafceffective management of the enterprise is sitliate

Article 16
Directors' Fees and Remuneration of Top-Level MariabOfficials

1. Directors' fees and other similar payments @erivy a resident of a Contracting State in his cipas a member of
the Board of Directors of a company which is adest of the other Contracting State may be taxéldanother State.

2. Salaries, wages and other similar remuneragoived by a resident of a Contracting State ichjEacity as an official
in a top-level managerial position of a companyohtis a resident of the other Contracting State beataxed in that
other State.

Article 17
Artistes and Sportspersons

1. Notwithstanding the provisions of articles 14l &b, income derived by a resident of a ContracBtate as an
entertainer, such as a theatre, motion picturdo radtelevision artiste, or a musician, or as argperson, from his
personal activities as such exercised in the dfloatracting State, may be taxed in that other State

2. Where income in respect of personal activitier@sed by an entertainer or a sportsperson indpscity as such
accrues not to the entertainer or sportspersoneffirost to another person, that income may, nostéthding the
provisions of articles 7, 14 and 15, be taxed m @ontracting State in which the activities of #®ertainer or
sportsperson are exercised.
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Article 18
Pensions and Social Security Payments

Article 18 (alternative A)

1. Subject to the provisions of paragraph 2 otkrtl9, pensions and other similar remuneratiod fzaa resident of a
Contracting State in consideration of past employrsball be taxable only in that State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraphehgions paid and other payments made under a mabkene which
is part of the social security system of a ConingcBtate or a political subdivision or a locallarity thereof shall be
taxable only in that State.

Article 18 (alternative B)

1. Subject to the provisions of paragraph 2 otkrtl9, pensions and other similar remuneratiod fzaa resident of a
Contracting State in consideration of past employmeay be taxed in that State.

2. However, such pensions and other similar renatizar may also be taxed in the other ContractiateStthe payment
is made by a resident of that other State or a peemt establishment situated therein.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphed 2, pensions paid and other payments made unudilia scheme
which is part of the social security system of antgacting State or a political subdivision or adbauthority thereof
shall be taxable only in that State.

Avrticle 19
Government Service

1. (a) Salaries, wages and other similar remurtaratither than a pension, paid by a ContractingeStaa political
subdivision or a local authority thereof to an indual in respect of services rendered to thateStatsubdivision or
authority shall be taxable only in that State.

(b) However, such salaries, wages and other simgtauneration shall be taxable only in the othemt@ting State if
the services are rendered in that other Statetenihdividual is a resident of that State who:

(i) Is a national of that State; or

(i) Did not become a resident of that State soletythe purpose of rendering the services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds credtgda Contracting State or a political subdivisiora local authority
thereof to an individual in respect of servicedened to that State or subdivision or authoritfldi@taxable only in

that State.

(b) However, such pension shall be taxable ontéother Contracting State if the individual iseaident of, and a
national of, that other State.

3. The provisions of articles 15, 16, 17 and 18lsi@ply to salaries, wages and other similar reenation, and to
pensions, in respect of services rendered in cdiomewith a business carried on by a ContractirageSor a political
subdivision or a local authority thereof.

Article 20
Students

Payments which a student or business trainee oeappe who is or was immediately before visitifgantracting State
a resident of the other Contracting State and strésent in the first-mentioned State solely fier purpose of his
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education or training receives for the purposei®hmintenance, education or training shall nagled in that State,
provided that such payments arise from sourcesdeutisat State.

Article 21
Other Income

1. Items of income of a resident of a Contractitafe§ wherever arising, not dealt with in the farieag articles of this
Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not applyptmme, other than income from immovable propasylefined in
paragraph 2 of article 6, if the recipient of suatome, being a resident of a Contracting Stateiesson business in the
other Contracting State through a permanent estabént situated therein, or performs in that oBiate independent
personal services from a fixed base situated theagid the right or property in respect of which ithcome is paid is
effectively connected with such permanent estaiviésit or fixed base. In such case the provisiomastafle 7 or article
14, as the case may be, shall apply.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphsd 2, items of income of a resident of a Contrac8tate not dealt
with in the foregoing articles of this Conventiardearising in the other Contracting State may béstaxed in that other
State.

Chapter IV
Taxation of Capital

Article 22
Capital

1. Capital represented by immovable property reteto in article 6, owned by a resident of a Canting State and
situated in the other Contracting State, may bedan that other State.

2. Capital represented by movable property forrpiaug of the business property of a permanent ésttatént which an
enterprise of a Contracting State has in the dflmntracting State or by movable property pertainiing fixed base
available to a resident of a Contracting Statdéndther Contracting State for the purpose of periftg independent
personal services, may be taxed in that other State

3. Capital represented by ships and aircraft opdriat international traffic and by boats engageitlizind waterways
transport, and by movable property pertaining édperation of such ships, aircraft and boats| beabxable only in
the Contracting State in which the place of effecthanagement of the enterprise is situated.

[4. All other elements of capital of a residenacfontracting State shall be taxable only in thate$.

(The Group decided to leave to bilateral negotiegtithe question of the taxation of the capitalespnted by immovable
property and movable property and of all other elets of capital of a resident of a Contracting &t&hould the

negotiating parties decide to include in the Cotieeran article on the taxation of capital, theyl Wwave to determine
whether to use the wording of paragraph 4 as slwwording that leaves taxation to the State inciwiihe capital is

located).

Chapter V
Methods for the Elimination of Double Taxation

Article 23 A
Exemption Method

1. Where a resident of a Contracting State defivasme or owns capital which, in accordance withphovisions of

this Convention, may be taxed in the other Conitmgtate, the first-mentioned State shall, sulietiie provisions of
paragraphs 2 and 3, exempt such income or capital ax.
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2. Where a resident of a Contracting State deiteess of income which, in accordance with the psmns of articles
10, 11 and 12, may be taxed in the other Contrg&tate, the first-mentioned State shall allow dsduction from the
tax on the income of that resident an amount etguak tax paid in that other State. Such dedudtiatl not, however,
exceed that part of the tax, as computed beforeedection is given, which is attributable to sitelms of income
derived from that other State.

3. Where in accordance with any provision of them@ntion income derived or capital owned by adesi of a
Contracting State is exempt from tax in that Stetieh State may nevertheless, in calculating theuatrof tax on the
remaining income or capital of such resident, iake account the exempted income or capital.

Article 23 B
Credit Method

1. Where a resident of a Contracting State defivasme or owns capital which, in accordance withpghovisions of
this Convention, may be taxed in the other Conimgc3tate, the first-mentioned State shall alloa deduction from the
tax on the income of that resident an amount etgullk income tax paid in that other State; areldesduction from the
tax on the capital of that resident, an amount Eguthe capital tax paid in that other State. Sdethuction in either case
shall not, however, exceed that part of the inctarer capital tax, as computed before the dedudsigiven, which is
attributable, as the case may be, to the incontieeocapital which may be taxed in that other State.

2. Where, in accordance with any provision of tAgnvention, income derived or capital owned bysdent of a
Contracting State is exempt from tax in that Stetieh State may nevertheless, in calculating theuatrof tax on the
remaining income or capital of such resident, iake account the exempted income or capital.

Chapter VI
Special Provisions

Article 24
Non-Discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not ligestied in the other Contracting State to any tamatr any requirement
connected therewith which is other or more burderesthan the taxation and connected requirementsitt nationals

of that other State in the same circumstancesaiticolar with respect to residence, are or magligected. This
provision shall, notwithstanding the provisionsadicle 1, also apply to persons who are not resggdef one or both of
the Contracting States.

2. Stateless persons who are residents of a Ctingatate shall not be subjected in either CotitrgcState to any

taxation or any requirement connected therewittchving other or more burdensome than the taxatidncannected

requirements to which nationals of the State corexbin the same circumstances, in particular wipect to residence,
are or may be subjected.

3. The taxation on a permanent establishment wdnictnterprise of a Contracting State has in therd@iontracting
State shall not be less favourably levied in titaep State than the taxation levied on enterprigebat other State
carrying on the same activities. This provisionllsinat be construed as obliging a Contracting Siatgrant to residents
of the other Contracting State any personal all@@anreliefs and reductions for taxation purposeaazount of civil
status or family responsibilities which it gramsits own residents.

4. Except where the provisions of paragraph 1tidlar9, paragraph 6 of article 11, or paragraffi &ticle 12 apply,
interest, royalties and other disbursements paidubenterprise of a Contracting State to a residérihe other
Contracting State shall, for the purpose of deteimgi the taxable profits of such enterprise, beud&bdle under the
same conditions as if they had been paid to agasif the first-mentioned State. Similarly, anpideof an enterprise of
a Contracting State to a resident of the other @etihg State shall, for the purpose of determitiegtaxable capital of
such enterprise, be deductible under the same tommslias if they had been contracted to a residétie first-
mentioned State.
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5. Enterprises of a Contracting State, the capftahich is wholly or partly owned or controlledrelctly or indirectly,
by one or more residents of the other ContracttateSshall not be subjected in the first-mentioBtde to any taxation
or any requirement connected therewith which igiotit more burdensome than the taxation and ccehestiuirements
to which other similar enterprises of the first-mened State are or may be subjected.

6. The provisions of this article shall, notwitheéng the provisions of article 2, apply to taxésweery kind and
description.

Article 25
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions obofth of the Contracting States result or vaBult for him in
taxation not in accordance with the provisionsheg Convention, he may, irrespective of the renegdrevided by the
domestic law of those States, present his case toampetent authority of the Contracting Statetoth he is a resident
or, if his case comes under paragraph 1 of ai2i¢|do that of the Contracting State of which he iational. The case
must be presented within three years from theriiosification of the action resulting in taxatiootnn accordance with
the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, ifahjection appears to it to be justified and i§ihbt itself able to arrive
at a satisfactory solution, to resolve the casmbtpal agreement with the competent authority efatiner Contracting
State, with a view to the avoidance of taxationolitis not in accordance with this Convention. Aggegment reached
shall be implemented notwithstanding any time knit the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the ContractingeStahall endeavour to resolve by mutual agreeamyrdifficulties or
doubts arising as to the interpretation or applbcabf the Convention. They may also consult togetfor the
elimination of double taxation in cases not prodidier in the Convention.

4. The competent authorities of the ContractingeStanay communicate with each other directly, iditlg through a
joint commission consisting of themselves or thejaresentatives, for the purpose of reaching agemgent in the sense
of the preceding paragraphs. The competent auttmrithrough consultations, shall develop appropridlateral
procedures, conditions, methods and techniquabkdamplementation of the mutual agreement proeegrovided for
in this article. In addition, a competent authonitsty devise appropriate unilateral procedures, itiond, methods and
techniques to facilitate the above-mentioned hitdizctions and the implementation of the mutusd@gent procedure.

Article 26
Exchange of Information

1. The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information as is necefsacprrying out
the provisions of this Convention or of the domesivs of the Contracting States concerning taxegmed by the
Convention, in so far as the taxation thereundeoiontrary to the Convention, in particulartfoee prevention of fraud
or evasion of such taxes. The exchange of infoonas not restricted by article 1. Any informaticeceived by a
Contracting State shall be treated as secret inah®e manner as information obtained under the shiciaws of that
State. However, if the information is originallygerded as secret in the transmitting State it $featlisclosed only to
persons or authorities (including courts and adstiative bodies) concerned with the assessmertlieicton of, the
enforcement or prosecution in respect of, or therd@nation of appeals in relation to the taxesohtaire the subject of
the Convention. Such persons or authorities stsalthe information only for such purposes but magldse the
information in public court proceedings or in judicdecisions. The competent authorities shalgulh consultation,
develop appropriate conditions, methods and tect@sigoncerning the matters in respect of which sMchanges of
information shall be made, including, where appiatpr exchanges of information regarding tax avodga

2. In no case shall the provisions of paragrapk tdnstrued so as to impose on a Contracting Siatebligation:
(a) To carry out administrative measures at vaganith the laws and administrative practice of aof the other

Contracting State;
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(b) To supply information which is not obtainableder the laws or in the normal course of the adstriation of that or
of the other Contracting State;

(c) To supply information which would disclose drade, business, industrial, commercial or professisecret or trade
process, or information, the disclosure of whichulddoe contrary to public policy (ordre public).

Article 27
Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Convention shall affect the fispaivileges of members of diplomatic missions orsgdar posts under
the general rules of international law or underghevisions of special agreements.

Chapter VII
Final Provisions

Article 28
Entry Into Force

1. This Convention shall be ratified and the instents of ratification shall be exchanged at ___s samn as possible.

2. The Convention shall enter into force upon tkehange of instruments of ratification and its psans shall have
effect:

(8) (IN SEALE A): oo
(D) (IN SEALE B): ..ttt

Article 29
Termination

This Convention shall remain in force until terntgdby a Contracting State. Either ContractingeStay terminate the
Convention, through diplomatic channels, by givingdice of termination at least six months before ¢ind of any
calendar year after the year . In such eveatCbnvention shall cease to have effect:

(8) (IN StALE A): oo

(D) (IN SEALE B): ..t

TERMINAL CLAUSE

NOTE: The provisions relating to the entry intodemland termination and the terminal clause conegithie signing of
the Convention shall be drafted in accordance thighconstitutional procedure of both Contractinaté&t.

FOOTNOTES:
nl States wishing to do so may follow the wideagd practice of including in the title a referenceeither the
avoidance of double taxation or to both the avaigaof double taxation and the prevention of fisalsion.
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n2 The Preamble of the Convention shall be éddfi accordance with the constitutional procedofése Contracting
States.
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FOREWORD

This is the sixth edition of the condensed versifithe loose-leaf publication entitled "MODEL TAXGNVENTION
ON INCOME AND ON CAPITAL", first published in looskeaf format in 1992 and periodically updated sitreen.
This condensed version includes the text of the @1ddx Convention as it read on 15 July 2005 afteradoption of
the sixth update by the Council of the OECD.

TITLE OF THE CONVENTION

CONVENTION BETWEEN (STATE A) AND (STATE B) WITH REBECT TO TAXES ON INCOME AND ON
CAPITAL n1

PREAMBLE TO THE CONVENTION n2
CHAPTER |
SCOPE OF THE CONVENTION

Article 1
Persons Covered

This Convention shall apply to persons who aralesss of one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. This Convention shall apply to taxes on incomeé an capital imposed on behalf of a ContractirateSor of its
political subdivisions or local authorities, irregpive of the manner in which they are levied.
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2. There shall be regarded as taxes on incomeracdpmital all taxes imposed on total income, oaltoapital, or on
elements of income or of capital, including taxagains from the alienation of movable or immovairieperty, taxes
on the total amounts of wages or salaries paidchbgrprises, as well as taxes on capital appreadiatio

3. The existing taxes to which the Convention shpfily are in particular:

a) (in State A): oo,

b) (in State B): ..oooovieeiii e,

4. The Convention shall apply also to any identmabubstantially similar taxes that are imposadrahe date of
signature of the Convention in addition to, orlamqge of, the existing taxes. The competent aufkef the Contracting
States shall notify each other of any significdmmges that have been made in their taxation laws.

CHAPTER Il

DEFINITIONS

Article 3
General Definitions

1. For the purposes of this Convention, unlesstmtext otherwise requires:

a) the term "person” includes an individual, a campand any other body of persons;

b) the term "company" means any body corporatengreatity that is treated as a body corporatedwmiurposes;

c) the term "enterprise" applies to the carryingpbany business;

d) the terms "enterprise of a Contracting Statel ‘@mterprise of the other Contracting State" mempectively an
enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other
Contracting State;

e) the term "international traffic" means any tygors by a ship or aircraft operated by an enteeghisit has its place of
effective management in a Contracting State, exsbph the ship or aircraft is operated solely betwglaces in the
other Contracting State;

f) the term "competent authority" means:

() (in State A): .oooeeeeeeiis

(i) (in State B): ....eeveeeeeeeiiiiiaaaaaeeen,

g) the term "national, in relation to a Contragtiftate, means:

(i) any individual possessing the nationality dizeinship of that Contracting State; and

(ii) any legal person, partnership or associatiernvihg its status as such from the laws in foraat Contracting State;

h) the term "business" includes the performancerofessional services and of other activities ofiratependent
character.

2. As regards the application of the Conventioargttime by a Contracting State, any term not @efitherein shall,
unless the context otherwise requires, have thaimgéhat it has at that time under the law of State for the purposes
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of the taxes to which the Convention applies, aepmmng under the applicable tax laws of that Sieggailing over a
meaning given to the term under other laws of 8iate.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Convention, the teemsittent of a Contracting State" means any personwider the laws
of that State, is liable to tax therein by reasbm®domicile, residence, place of managemenhgiogher criterion of a
similar nature, and also includes that State aggatlitical subdivision or local authority theredhis term, however,
does not include any person who is liable to tathat State in respect only of income from souindabat State or
capital situated therein.

2. Where by reason of the provisions of paragragi ibdividual is a resident of both Contractingt&s, then his status
shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only dbthie in which he has a permanent home availaliigrtpif he has a
permanent home available to him in both Stateshiadl be deemed to be a resident only of the Stakewhich his
personal and economic relations are closer (cefiveal interests);

b) if the State in which he has his centre of vité¢rests cannot be determined, or if he has pErmanent home
available to him in either State, he shall be dektade a resident only of the State in which hedrahabitual abode;

c) if he has an habitual abode in both States peiter of them, he shall be deemed to be a nesiady of the State of
which he is a national;

d) if he is a national of both States or of neitbiethem, the competent authorities of the Coningctates shall settle
the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragfaptperson other than an individual is a residébbth Contracting
States, then it shall be deemed to be a residénbbthe State in which its place of effective ragement is situated.

Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Convention, the tererifanent establishment” means a fixed place ohbssithrough
which the business of an enterprise is wholly atlpaarried on.

2. The term "permanent establishment" includesaalbe

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any othlace of extraction of natural resources.

3. A building site or construction or installatiproject constitutes a permanent establishmentibitliasts more than
twelve months.
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4. Notwithstanding the preceding provisions of thiticle, the term "permanent establishment" sbaldeemed not to
include:

a) the use of facilities solely for the purposestwirage, display or delivery of goods or merchandislonging to the
enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merclsarig¢longing to the enterprise solely for the psepaf storage,
display or delivery;

¢) the maintenance of a stock of goods or mercisertzilonging to the enterprise solely for the psepf processing by
another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of businessiysdbr the purpose of purchasing goods or mercisendr of
collecting information, for the enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of businesdysfur the purpose of carrying on, for the entegrany other activity
of a preparatory or auxiliary character;

f) the maintenance of a fixed place of businessigébr any combination of activities mentionedsubparagraphs a) to
e), provided that the overall activity of the fixpldice of business resulting from this combinaisoof a preparatory or
auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraplsd 2, where a person -- other than an agentiofi@pendent status
to whom paragraph 6 applies -- is acting on bedfadin enterprise and has, and habitually exercisesContracting
State an authority to conclude contracts in theanafthe enterprise, that enterprise shall be dd¢oteave a permanent
establishment in that State in respect of any #ietbavhich that person undertakes for the enteeprinless the activities
of such person are limited to those mentioned iagraph 4 which, if exercised through a fixed plaideusiness, would
not make this fixed place of business a permargabkshment under the provisions of that paragraph

6. An enterprise shall not be deemed to have agent establishment in a Contracting State meesdgiise it carries
on business in that State through a broker, gem®raimission agent or any other agent of an indegrgnstatus,
provided that such persons are acting in the ordioaurse of their business.

7. The fact that a company which is a resident@batracting State controls or is controlled byeapany which is a
resident of the other Contracting State, or whigiries on business in that other State (whetheudir a permanent
establishment or otherwise), shall not of itselfigtitute either company a permanent establishnfeheamther.

CHAPTER IlI
TAXATION OF INCOME

Article 6
Income From Immovable Property

1. Income derived by a resident of a ContractirrgeSirom immovable property (including income fragriculture or
forestry) situated in the other Contracting Stasg/ itne taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the megwhich it has under the law of the Contrac@tgte in which
the property in question is situated. The termlshahny case include property accessory to immtevaboperty,
livestock and equipment used in agriculture andgtyy, rights to which the provisions of general faspecting landed
property apply, usufruct of immovable property aigtits to variable or fixed payments as considengtr the working
of, or the right to work, mineral deposits, soureesl other natural resources; ships, boats anthéighall not be
regarded as immovable property.
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3. The provisions of paragraph 1 shall apply tmine derived from the direct use, letting, or usarig other form of
immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall afgiy to the income from immovable property of ateeprise.

Article 7
Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contractingt&shall be taxable only in that State unles&iherprise carries on
business in the other Contracting State througbrangnent establishment situated therein. If therprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterpriay be taxed in the other State but only so naidchem as is

attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, wherenterprise of a Contracting State carries oimbss in the other
Contracting State through a permanent establishsiteiated therein, there shall in each Contra@irage be attributed
to that permanent establishment the profits whiatight be expected to make if it were a distimet separate enterprise
engaged in the same or similar activities undeséme or similar conditions and dealing wholly ipeledently with the
enterprise of which it is a permanent establishment

3. In determining the profits of a permanent esshbhent, there shall be allowed as deductions esggewhich are
incurred for the purposes of the permanent estabésit, including executive and general administeagixpenses so
incurred, whether in the State in which the permasstablishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a ContrgcSitate to determine the profits to be attributeé permanent
establishment on the basis of an apportionmenheftdtal profits of the enterprise to its varioastp, nothing in
paragraph 2 shall preclude that Contracting Stata fietermining the profits to be taxed by suchpportionment as
may be customary; the method of apportionment adbghall, however, be such that the result shat becordance
with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanemttdshment by reason of the mere purchase bypaahanent
establishment of goods or merchandise for the priser.

6. For the purposes of the preceding paragrapbagribfits to be attributed to the permanent esthbient shall be
determined by the same method year by year uriless is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which dealt with separately in other Articles of this @ention, then the
provisions of those Articles shall not be affedgdhe provisions of this Article.

Article 8
Shipping, Inland Waterways Transport and Air Transp

1. Profits from the operation of ships or airciafinternational traffic shall be taxable only hretContracting State in
which the place of effective management of therpnise is situated.

2. Profits from the operation of boats engagedlarid waterways transport shall be taxable ortlgerContracting State
in which the place of effective management of thieeprise is situated.

3. If the place of effective management of a shiig@nterprise or of an inland waterways transpuererise is aboard a
ship or boat, then it shall be deemed to be sitLiatthe Contracting State in which the home harlofthe ship or boat
is situated, or, if there is no such home harbiouthe Contracting State of which the operatorhef $hip or boat is a
resident.

4. The provisions of paragraph 1 shall also applprofits from the participation in a pool, a joimtisiness or an
international operating agency.
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Article 9
Associated Enterprises

1. Where

a) an enterprise of a Contracting State particgpdtrectly or indirectly in the management, contplcapital of an
enterprise of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indiyeio the management, control or capital of anegmtise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case conditions are made or impostuaden the two enterprises in their commerciairanicial relations
which differ from those which would be made betwaetependent enterprises, then any profits whichleydut for
those conditions, have accrued to one of the emger but, by reason of those conditions, havemaccrued, may be
included in the profits of that enterprise and thaecordingly.

2. Where a Contracting State includes in the afitan enterprise of that State -- and taxes daugly -- profits on
which an enterprise of the other Contracting Statebeen charged to tax in that other State aruttifiés so included
are profits which would have accrued to the enisepof the first-mentioned State if the conditiomsde between the
two enterprises had been those which would have inaele between independent enterprises, therttigat$tate shall
make an appropriate adjustment to the amount oftdkecharged therein on those profits. In detemnginéuch
adjustment, due regard shall be had to the ottmrigions of this Convention and the competent aitike of the
Contracting States shall if necessary consult ettoér.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a residéatContracting State to a resident of the otlwetacting State may
be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed ifCitratracting State of which the company payingdielends is a
resident and according to the laws of that Staiejflihe beneficial owner of the dividends is aident of the other
Contracting State, the tax so charged shall natedkc

a) 5 per cent of the gross amount of the dividefitie beneficial owner is a company (other thgragnership) which
holds directly at least 25 per cent of the camifahe company paying the dividends;

b) 15 per cent of the gross amount of the dividenadl other cases.

The competent authorities of the Contracting Stsitedl by mutual agreement settle the mode of eaiitin of these
limitations.

This paragraph shall not affect the taxation ef¢bmpany in respect of the profits out of whiahdividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article meacome from shares, "jouissance" shares orsgaumice" rights,
mining shares, founders shares or other rightsheity debt-claims, participating in profits, adlvees income from
other corporate rights which is subjected to timeestaxation treatment as income from shares biaiteof the State of
which the company making the distribution is adest.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the dividends, lgpim resident of a
Contracting State, carries on business in the dioetracting State of which the company payingdividends is a
resident through a permanent establishment situlagedin and the holding in respect of which thad#inds are paid is
effectively connected with such permanent estallésit. In such case the provisions of Article 7 Istuaply.
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5. Where a company which is a resident of a CotitrigState derives profits or income from the otBentracting State,
that other State may not impose any tax on theldids paid by the company, except insofar as suittedds are paid
to a resident of that other State or insofar ashtblding in respect of which the dividends are pai@ffectively

connected with a permanent establishment situatitht other State, nor subject the companys uitmlittd profits to a
tax on the companys undistributed profits, eveéhdfdividends paid or the undistributed profitssietwholly or partly
of profits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and pairesident of the other Contracting State neataked in that other
State.

2. However, such interest may also be taxed ilCthrracting State in which it arises and accordintpe laws of that
State, but if the beneficial owner of the inteiiest resident of the other Contracting State, dlesb charged shall not
exceed 10 per cent of the gross amount of theesiteThe competent authorities of the ContractitageS shall by
mutual agreement settle the mode of applicatiahisflimitation.

3. The term "interest" as used in this Article nesrtome from debt-claims of every kind, whethenot secured by
mortgage and whether or not carrying a right tdigigate in the debtors profits, and in particulemgome from
government securities and income from bonds ormtebes, including premiums and prizes attachirsyith securities,
bonds or debentures. Penalty charges for late patyshall not be regarded as interest for the parpdshis Article.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the interest, beimgesident of a
Contracting State, carries on business in the d@loetracting State in which the interest arisesuph a permanent
establishment situated therein and the debt-claimdpect of which the interest is paid is effegdfivonnected with such
permanent establishment. In such case the progisibArticle 7 shall apply.

5. Interest shall be deemed to arise in a Comiga8ttate when the payer is a resident of thaeStehere, however, the
person paying the interest, whether he is a res@fenContracting State or not, has in a Contnac8tate a permanent
establishment in connection with which the indebh&$ on which the interest is paid was incurred sach interest is
borne by such permanent establishment, then stmtest shall be deemed to arise in the State iohithie permanent
establishment is situated.

6. Where, by reason of a special relationship betvire payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the interestngaeigard to the debt-claim for which it is paidceeds the amount
which would have been agreed upon by the payeittatbeneficial owner in the absence of such relatigp, the
provisions of this Article shall apply only to thest-mentioned amount. In such case, the excessfidie payments
shall remain taxable according to the laws of €aahtracting State, due regard being had to the ptio@isions of this
Convention.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State ancefieially owned by a resident of the other ContragtState shall be
taxable only in that other State.

2. The term "royalties" as used in this Article mea@ayments of any kind received as a considerfirahe use of, or
the right to use, any copyright of literary, aftisbr scientific work including cinematograph filireny patent, trade
mark, design or model, plan, secret formula or @sscor for information concerning industrial, coenaml or scientific

experience.

3. The provisions of paragraph 1 shall not applilgefbeneficial owner of the royalties, being adest of a Contracting
State, carries on business in the other Contra8iate in which the royalties arise through a p@enaestablishment
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situated therein and the right or property in resjpé which the royalties are paid is effectivebnoected with such
permanent establishment. In such case the progisibArticle 7 shall apply.

4. Where, by reason of a special relationship betvthe payer and the beneficial owner or betweén dfcthem and
some other person, the amount of the royaltiesngaegard to the use, right or information for eththey are paid,
exceeds the amount which would have been agreedhpthe payer and the beneficial owner in the atsef such
relationship, the provisions of this Article shaiply only to the last-mentioned amount. In sudecthe excess part of
the payments shall remain taxable according tdatws of each Contracting State, due regard beidgd&he other
provisions of this Convention.

Article 13
Capital Gains

1. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of immovable property rederto in Article 6
and situated in the other Contracting State mataked in that other State.

2. Gains from the alienation of movable propertyrfimg part of the business property of a permaastablishment
which an enterprise of a Contracting State hasdrother Contracting State, including such gaimsfthe alienation of
such a permanent establishment (alone or with ti@enenterprise), may be taxed in that other State.

3. Gains from the alienation of ships or aircrgfemted in international traffic, boats engagethiand waterways
transport or movable property pertaining to therapen of such ships, aircraft or boats, shalldeable only in the
Contracting State in which the place of effectivenagement of the enterprise is situated.

4. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of shares deriving more th@per cent of their

value directly or indirectly from immovable propesituated in the other Contracting State may kedan that other
State.

5. Gains from the alienation of any property, otixan that referred to in paragraphs 1, 2, 3 astid| be taxable only
in the Contracting State of which the alienatoa iesident.

[Article 14 -- Independent Personal Services]
[Deleted]

Article 15
Income From Employment

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 dr8] salaries, wages and other similar remunerat@ived by a
resident of a Contracting State in respect of apleyment shall be taxable only in that State unfeesemployment is
exercised in the other Contracting State. If th@legment is so exercised, such remuneration asriset therefrom
may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragrapteimuneration derived by a resident of a Contra@iade in respect of
an employment exercised in the other ContractiageSthall be taxable only in the first-mentioneatt&if:

a) the recipient is present in the other Stata foeriod or periods not exceeding in the aggretg@edays in any twelve
month period commencing or ending in the fiscakrysmcerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf ofemployer who is not a resident of the other Staté,

c) the remuneration is not borne by a permaneabishment which the employer has in the othereStat
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3. Notwithstanding the preceding provisions of thiscle, remuneration derived in respect of an lElyiment exercised
aboard a ship or aircraft operated in internatitnaddic, or aboard a boat engaged in inland wadigsaransport, may be
taxed in the Contracting State in which the plafceffective management of the enterprise is sitliate

Article 16
Directors Fees

Directors fees and other similar payments deriyed tesident of a Contracting State in his capastyg member of the
board of directors of a company which is a residéihe other Contracting State may be taxed ihdttzer State.

Article 17
Artistes and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 7 ab8l, income derived by a resident of a ContracBtafe as an
entertainer, such as a theatre, motion picturépradtelevision artiste, or a musician, or as artgman, from his
personal activities as such exercised in the dfloetracting State, may be taxed in that other State

2. Where income in respect of personal activitiesr@sed by an entertainer or a sportsman in tpaaty as such
accrues not to the entertainer or sportsman hiniselfto another person, that income may, notwitiditey the
provisions of Articles 7 and 15, be taxed in thetCacting State in which the activities of the etatmer or sportsman
are exercised.

Article 18
Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Artit® pensions and other similar remuneration pag fresident of a
Contracting State in consideration of past employrsball be taxable only in that State.

Article 19
Government Service

1. a) Salaries, wages and other similar remunergténd by a Contracting State or a political sulsidn or a local
authority thereof to an individual in respect afidees rendered to that State or subdivision dnaritly shall be taxable
only in that State.

b) However, such salaries, wages and other singfatuneration shall be taxable only in the othert2ating State if the
services are rendered in that State and the ingiVig a resident of that State who:

(i) is a national of that State; or

(i) did not become a resident of that State sdiehthe purpose of rendering the services.

2. a) Notwithstanding the provisions of paragrappehsions and other similar remuneration paicbbyut of funds
created by, a Contracting State or a political stibidn or a local authority thereof to an indivadin respect of services

rendered to that State or subdivision or authgdiigil be taxable only in that State.

b) However, such pensions and other similar renatiwer shall be taxable only in the other Contrarttate if the
individual is a resident of, and a national of tiState.

3. The provisions of Articles 15, 16, 17, and 18lk&pply to salaries, wages, pensions, and ottmdas remuneration in
respect of services rendered in connection withsinfess carried on by a Contracting State or sigadlsubdivision or a
local authority thereof.

Article 20
Students
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Payments which a student or business apprenticesrdravas immediately before visiting a Contragt8tate a resident
of the other Contracting State and who is presetita first-mentioned State solely for the purpofseis education or
training receives for the purpose of his mainteearducation or training shall not be taxed in $tate, provided that
such payments arise from sources outside that. State

Article 21
Other Income

1. Items of income of a resident of a Contractitage§ wherever arising, not dealt with in the faieg Articles of this
Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not applytmme, other than income from immovable propasylefined in
paragraph 2 of Article 6, if the recipient of sulsbome, being a resident of a Contracting Stateieseon business in the
other Contracting State through a permanent estahént situated therein and the right or propertgspect of which
the income is paid is effectively connected witbtspermanent establishment. In such case the jpyosisf Article 7
shall apply.

CHAPTER IV
TAXATION OF CAPITAL

Article 22
Capital

1. Capital represented by immovable property retéio in Article 6, owned by a resident of a Cociirey State and
situated in the other Contracting State, may bedan that other State.

2. Capital represented by movable property forrpiaug of the business property of a permanent ésttatént which an
enterprise of a Contracting State has in the d@leentracting State may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships and aircraft opdriat international traffic and by boats engageitliznd waterways
transport, and by movable property pertaining &dperation of such ships, aircraft and boats| beabxable only in
the Contracting State in which the place of effecthanagement of the enterprise is situated.

4. All other elements of capital of a resident @@ntracting State shall be taxable only in that&t
CHAPTER V
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

Article 23 A
Exemption Method

1. Where a resident of a Contracting State defivasme or owns capital which, in accordance withphovisions of
this Convention, may be taxed in the other Conitmg3tate, the first-mentioned State shall, sulietiie provisions of
paragraphs 2 and 3, exempt such income or capital ax.

2. Where a resident of a Contracting State defteess of income which, in accordance with the psmns of Articles
10 and 11, may be taxed in the other ContractiateSthe first-mentioned State shall allow as aidédn from the tax
on the income of that resident an amount equdiéddx paid in that other State. Such deductiol sbg however,
exceed that part of the tax, as computed beforeedection is given, which is attributable to siteims of income
derived from that other State.
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3. Where in accordance with any provision of then@mtion income derived or capital owned by a mesichf a
Contracting State is exempt from tax in that Stetieh State may nevertheless, in calculating theuatrof tax on the
remaining income or capital of such resident, iake account the exempted income or capital.

4. The provisions of paragraph 1 shall not appipeome derived or capital owned by a resident@batracting State
where the other Contracting State applies the piaws of the Convention to exempt such income pitafrom tax or
applies the provisions of paragraph 2 of Articleat@ 1 to such income.

Article 23 B
Credit Method

1. Where a resident of a Contracting State defivasme or owns capital which, in accordance withphovisions of
this Convention, may be taxed in the other Conimgc$tate, the first-mentioned State shall allow:

a) as a deduction from the tax on the income dfrérgadent, an amount equal to the income taxipatitht other State;
b) as a deduction from the tax on the capital af tasident, an amount equal to the capital tat ipathat other State.

Such deduction in either case shall not, howeweeed that part of the income tax or capital taxxcanputed before the
deduction is given, which is attributable, as theecmay be, to the income or the capital whichlmesgxed in that other
State.

2. Where in accordance with any provision of then@mtion income derived or capital owned by a mesichf a
Contracting State is exempt from tax in that Stetieh State may nevertheless, in calculating theuatrof tax on the
remaining income or capital of such resident, iake account the exempted income or capital.

CHAPTER VI
SPECIAL PROVISIONS

Article 24
Non-Discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not ligestied in the other Contracting State to any tamatr any requirement
connected therewith, which is other or more burderesthan the taxation and connected requiremewisitt nationals

of that other State in the same circumstancesaiticular with respect to residence, are or magiigected. This

provision shall, notwithstanding the provisiong\ficle 1, also apply to persons who are not resisief one or both of
the Contracting States.

2. Stateless persons who are residents of a Ctingaftate shall not be subjected in either CotitrgcState to any

taxation or any requirement connected therewithchvis other or more burdensome than the taxatimhcannected

requirements to which nationals of the State caorexbin the same circumstances, in particular wipect to residence,
are or may be subjected.

3. The taxation on a permanent establishment wdnictnterprise of a Contracting State has in therdiontracting
State shall not be less favourably levied in titaep State than the taxation levied on enterprigebat other State
carrying on the same activities. This provisionllsinat be construed as obliging a Contracting Siatgrant to residents
of the other Contracting State any personal all@@anreliefs and reductions for taxation purposeaazount of civil
status or family responsibilities which it gramsits own residents.

4. Except where the provisions of paragraph 1 titkr9, paragraph 6 of Article 11, or paragra Article 12, apply,
interest, royalties and other disbursements paidubenterprise of a Contracting State to a residérihe other
Contracting State shall, for the purpose of deteimgi the taxable profits of such enterprise, beud&bdle under the
same conditions as if they had been paid to agasif the first-mentioned State. Similarly, anpideof an enterprise of
a Contracting State to a resident of the other @etihg State shall, for the purpose of determitiegtaxable capital of
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such enterprise, be deductible under the same tommslias if they had been contracted to a residétie first-
mentioned State.

5. Enterprises of a Contracting State, the capftahich is wholly or partly owned or controlledrelctly or indirectly,
by one or more residents of the other ContracttateSshall not be subjected in the first-mentioBtde to any taxation
or any requirement connected therewith which igiotit more burdensome than the taxation and ccehestiuirements
to which other similar enterprises of the first-rmened State are or may be subjected.

6. The provisions of this Article shall, notwithstAng the provisions of Article 2, apply to taxdsevery kind and
description.

Article 25
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions obofth of the Contracting States result or vaBult for him in
taxation not in accordance with the provisionshég Convention, he may, irrespective of the renegdrevided by the
domestic law of those States, present his case toampetent authority of the Contracting Statetoth he is a resident
or, if his case comes under paragraph 1 of Arfldigto that of the Contracting State of which he mational. The case
must be presented within three years from theriiosification of the action resulting in taxatiootnn accordance with
the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, ifahjection appears to it to be justified and i§ihbt itself able to arrive
at a satisfactory solution, to resolve the casmbtpal agreement with the competent authority efatiner Contracting
State, with a view to the avoidance of taxationclitis not in accordance with the Convention. Ameagient reached
shall be implemented notwithstanding any time kniit the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the ContractingeStahall endeavour to resolve by mutual agreeamyrdifficulties or
doubts arising as to the interpretation or applbcabf the Convention. They may also consult togetfor the
elimination of double taxation in cases not prodidier in the Convention.

4. The competent authorities of the ContractingeStanay communicate with each other directly, iditlg through a
joint commission consisting of themselves or thejaresentatives, for the purpose of reaching agemgent in the sense
of the preceding paragraphs.

Article 26
Exchange of Information

1. The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information as is foredgealevant for
carrying out the provisions of this Convention@thie administration or enforcement of the domeatics concerning
taxes of every kind and description imposed on lhefithe Contracting States, or of their politisabdivisions or local
authorities, insofar as the taxation thereundewiscontrary to the Convention. The exchange afrimftion is not
restricted by Articles 1 and 2.

2. Any information received under paragraph 1 I§oatracting State shall be treated as secret inghee manner as
information obtained under the domestic laws of 8tate and shall be disclosed only to personsthpaties (including
courts and administrative bodies) concerned wighatsessment or collection of, the enforcementagegution in
respect of, the determination of appeals in retatiicthe taxes referred to in paragraph 1, or #eesight of the above.
Such persons or authorities shall use the infoomatnly for such purposes. They may disclose tloerimation in public
court proceedings or in judicial decisions.

3. In no case shall the provisions of paragraplasd 2 be construed so as to impose on a ContraBtatg the
obligation:

a) to carry out administrative measures at variamitie the laws and administrative practice of tbabf the other
Contracting State;
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b) to supply information which is not obtainablelenthe laws or in the normal course of the adnrati®n of that or of
the other Contracting State;

¢) to supply information which would disclose arade, business, industrial, commercial or profesdisecret or trade
process, or information the disclosure of which lddae contrary to public policy (ordre public).

4. If information is requested by a Contracting&ta accordance with this Article, the other Canting State shall use
its information gathering measures to obtain tiggiested information, even though that other Staigmot need such
information for its own tax purposes. The obligat@mntained in the preceding sentence is subjebetbmitations of
paragraph 3 but in no case shall such limitatiomscbnstrued to permit a Contracting State to dedinsupply
information solely because it has no domestic @stein such information.

5. In no case shall the provisions of paragraple dnstrued to permit a Contracting State to dedinsupply
information solely because the information is Hejdh bank, other financial institution, nominegerson acting in an
agency or a fiduciary capacity or because it reladeownership interests in a person.

Article 27
Assistance in the Collection of Taxes n3

1. The Contracting States shall lend assistaneadb other in the collection of revenue claimssHssistance is not
restricted by Articles 1 and 2. The competent aties of the Contracting States may by mutual egrent settle the
mode of application of this Article.

2. The term "revenue claim" as used in this Articleans an amount owed in respect of taxes of eiady/and
description imposed on behalf of the Contractiraje3, or of their political subdivisions or locatfaorities, insofar as
the taxation thereunder is not contrary to this\emtion or any other instrument to which the Cartirgy States are
parties, as well as interest, administrative péstnd costs of collection or conservancy reladesiich amount.

3. When a revenue claim of a Contracting Statefisreeable under the laws of that State and is dwexiperson who,
at that time, cannot, under the laws of that Sateyent its collection, that revenue claim shatlithe request of the
competent authority of that State, be acceptedpfwposes of collection by the competent authorftyhe other
Contracting State. That revenue claim shall besctdld by that other State in accordance with theigions of its laws
applicable to the enforcement and collection obits taxes as if the revenue claim were a revelaim of that other
State.

4. When a revenue claim of a Contracting Stateclaien in respect of which that State may, undsleil, take measures
of conservancy with a view to ensure its collectibiat revenue claim shall, at the request of dmpetent authority of
that State, be accepted for purposes of taking tmeasof conservancy by the competent authorityhef dther
Contracting State. That other State shall take area®f conservancy in respect of that revenumétaaccordance with
the provisions of its laws as if the revenue claiene a revenue claim of that other State even iheatime when such
measures are applied, the revenue claim is notegdble in the firstmentioned State or is owed pg@son who has a
right to prevent its collection.

5. Notwithstanding the provisions of paragrapha@®4, a revenue claim accepted by a Contractirtg ftapurposes of

paragraph 3 or 4 shall not, in that State, be stilbpethe time limits or accorded any priority dpgble to a revenue
claim under the laws of that State by reason ofdtsrre as such. In addition, a revenue claim deddpy a Contracting

State for the purposes of paragraph 3 or 4 shglimthat State, have any priority applicabletattrevenue claim under
the laws of the other Contracting State.

6. Proceedings with respect to the existence, ityalid the amount of a revenue claim of a Contragttate shall not be
brought before the courts or administrative bodiethe other Contracting State.
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7. Where, at any time after a request has been lmade&ontracting State under paragraph 3 or dbafate the other
Contracting State has collected and remitted tlesaat revenue claim to the first-mentioned Sthierelevant revenue
claim ceases to be

a) in the case of a request under paragraph 3eaue claim of the first-mentioned State that i®ereable under the
laws of that State and is owed by a person whbaatime, cannot, under the laws of that Stateyemt its collection, or

b) in the case of a request under paragraph 4eaue claim of the first-mentioned State in respéethich that State
may, under its laws, take measures of conservaithyawiew to ensure its collection the competetttarity of the first-
mentioned State shall promptly notify the compegaithority of the other State of that fact andhaiption of the other
State, the firstmentioned State shall either su$penvithdraw its request.

8. In no case shall the provisions of this Artiokeconstrued so as to impose on a Contracting tiatbligation:

a) to carry out administrative measures at variawitie the laws and administrative practice of toabf the other
Contracting State;

b) to carry out measures which would be contragublic policy (ordre public);

c) to provide assistance if the other ContractitgteShas not pursued all reasonable measures lectioh or
conservancy, as the case may be, available ursdemis or administrative practice;

d) to provide assistance in those cases wheredthensstrative burden for that State is clearly digprtionate to the
benefit to be derived by the other Contractingestat

Article 28
Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Convention shall affect the fispaivileges of members of diplomatic missions orsugdar posts under
the general rules of international law or underghevisions of special agreements.

Article 29
Territorial Extension n4

1. This Convention may be extended, either inrtsety or with any necessary modifications [to payt of the territory

of (State A) or of (State B) which is specificallycluded from the application of the Convention tw]any State or
territory for whose international relations (Sta)eor (State B) is responsible, which imposes taxdsstantially similar

in character to those to which the Convention &spiny such extension shall take effect from glatk and subject to
such modifications and conditions, including coiodis as to termination, as may be specified andeaibbetween the
Contracting States in notes to be exchanged thrdiptimatic channels or in any other manner in edaace with their

constitutional procedures.

2. Unless otherwise agreed by both ContractingSt#he termination of the Convention by one aftheder Article 30
shall also terminate, in the manner provided fothiat Article, the application of the Convention fny part of the
territory of (State A) or of (State B) or] to anja& or territory to which it has been extendedeurttis Article.
CHAPTER VII

FINAL PROVISIONS

Article 30
Entry Into Force

1. This Convention shall be ratified and the instents of ratification shall be exchanged at ...as soon as possible.
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2. The Convention shall enter into force upon tkehange of instruments of ratification and its psans shall have
effect:

a) (in State A): oo
b) (in State B): ...ooooeeeiiiiiiiieees

Article 31
Termination

This Convention shall remain in force until terntgdby a Contracting State. Either ContractingeStay terminate the
Convention, through diplomatic channels, by givingdice of termination at least six months before ¢ind of any
calendar year after the year ..... In such evhatConvention shall cease to have effect:

a) (in State A): .o

b) (in State B): ...ooovvveiiiiiiieee

Terminal Clause n5

FOOTNOTES:
n5 The terminal clause concerning the signiradl ¥e drafted in accordance with the constitwdlgmocedure of both
Contracting States.
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FOREWORD

This is the sixth edition of the condensed versifithe loose-leaf publication entitled "MODEL TAXGNVENTION
ON INCOME AND ON CAPITAL", first published in looskeaf format in 1992 and periodically updated sithem. T his
condensed version includes the text of the Mode&lCanvention as it read on 15 July 2005 after theption of the
sixth update by the Council of the OECD.

TITLE OF THE CONVENTION

CONVENTION BETWEEN (STATE A) AND (STATE B) WITH REBECT TO TAXES ON INCOME AND ON
CAPITAL n1

PREAMBLE TO THE CONVENTION n2
CHAPTER |
SCOPE OF THE CONVENTION

Article 1
Persons Covered

This Convention shall apply to persons who aredesgs of one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. This Convention shall apply to taxes on incomeé an capital imposed on behalf of a ContractirateSor of its
political subdivisions or local authorities, irregpive of the manner in which they are levied.
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2. There shall be regarded as taxes on incomeracdpmital all taxes imposed on total income, oaltoapital, or on
elements of income or of capital, including taxagains from the alienation of movable or immovairieperty, taxes
on the total amounts of wages or salaries paichbgrprises, as well as taxes on capital appreaiatio

3. The existing taxes to which the Convention shpfily are in particular:

a) (in State A): oo,

b) (in State B): ..ooooveeeiiiiieeee,

4. The Convention shall apply also to any identmabubstantially similar taxes that are imposadrahe date of
signature of the Convention in addition to, orllmqge of, the existing taxes. The competent aufkeuf the Contracting
States shall notify each other of any significdmmges that have been made in their taxation laws.

CHAPTER Il

DEFINITIONS

Article 3
General Definitions

1. For the purposes of this Convention, unlesstmtext otherwise requires:

a) the term "person” includes an individual, a campand any other body of persons;

b) the term "company" means any body corporatengreatity that is treated as a body corporatedwmiurposes;

c) the term "enterprise" applies to the carryingpbany business;

d) the terms "enterprise of a Contracting Statel' ‘@mterprise of the other Contracting State" mempectively an
enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other
Contracting State;

e) the term "international traffic" means any tygors by a ship or aircraft operated by an enteeghisit has its place of
effective management in a Contracting State, exsbph the ship or aircraft is operated solely betwglaces in the
other Contracting State;

f) the term "competent authority" means:

() (in State A): .ooevvveeeiiiiis

(i) (in State B): .....eveeeeeeeiiiiieaeaaeeen,

g) the term "national, in relation to a Contragtiftate, means:

(i) any individual possessing the nationality dizeinship of that Contracting State; and

(ii) any legal person, partnership or associatiernvihg its status as such from the laws in foraat Contracting State;

h) the term "business" includes the performancerofessional services and of other activities ofiratependent
character.

2. As regards the application of the Conventioargttime by a Contracting State, any term not @efitherein shall,
unless the context otherwise requires, have thaimgéhat it has at that time under the law of State for the purposes
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of the taxes to which the Convention applies, aepmmng under the applicable tax laws of that Sieggailing over a
meaning given to the term under other laws of 8iate.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Convention, the teesittent of a Contracting State" means any personwider the laws
of that State, is liable to tax therein by reasbm®domicile, residence, place of managemenhgiogher criterion of a
similar nature, and also includes that State aggailitical subdivision or local authority theredhis term, however,
does not include any person who is liable to tathat State in respect only of income from souindabat State or
capital situated therein.

2. Where by reason of the provisions of paragragi ibdividual is a resident of both Contractingt&s, then his status
shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only dbthie in which he has a permanent home availaliigrtpif he has a
permanent home available to him in both Stateshiadl be deemed to be a resident only of the Stakewhich his
personal and economic relations are closer (cefiveal interests);

b) if the State in which he has his centre of vité¢rests cannot be determined, or if he has pErmanent home
available to him in either State, he shall be dektade a resident only of the State in which hedrahabitual abode;

c) if he has an habitual abode in both States peitier of them, he shall be deemed to be a nesigdy of the State of
which he is a national;

d) if he is a national of both States or of neitbiethem, the competent authorities of the Coningctates shall settle
the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraplpérson other than an individual is a residenidi Contracting
States, then it shall be deemed to be a residénbbthe State in which its place of effective ragement is situated.

Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Convention, the tereritfanent establishment” means a fixed place ohbssithrough
which the business of an enterprise is wholly atlpaarried on.

2. The term "permanent establishment" includesa@albe

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any othlace of extraction of natural resources.

3. A building site or construction or installatiproject constitutes a permanent establishmentibitliasts more than
twelve months.
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4. Notwithstanding the preceding provisions of thiticle, the term "permanent establishment" sbhaldeemed not to
include:

a) the use of facilities solely for the purposestwirage, display or delivery of goods or merchandislonging to the
enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merclsarigelonging to the enterprise solely for the psepaf storage,
display or delivery;

¢) the maintenance of a stock of goods or mercisartzilonging to the enterprise solely for the psepf processing by
another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of businessiysdbr the purpose of purchasing goods or mercisendr of
collecting information, for the enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of businesdysfur the purpose of carrying on, for the entegrany other activity
of a preparatory or auxiliary character;

f) the maintenance of a fixed place of businessigébdr any combination of activities mentionedsubparagraphs a) to
e), provided that the overall activity of the fixpldice of business resulting from this combinaisoof a preparatory or
auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphed 2, where a person -- other than an agent oid@pendent status to
whom paragraph 6 applies -- is acting on behaihoénterprise and has, and habitually exercisesCiontracting State
an authority to conclude contracts in the naméefenterprise, that enterprise shall be deemedvie & permanent
establishment in that State in respect of any #ietbavhich that person undertakes for the enteeprinless the activities
of such person are limited to those mentioned iagraph 4 which, if exercised through a fixed plaideusiness, would

not make this fixed place of business a permargabkshment under the provisions of that paragraph

6. An enterprise shall not be deemed to have agent establishment in a Contracting State meedglise it carries
on business in that State through a broker, gem®raimission agent or any other agent of an indegrgnstatus,
provided that such persons are acting in the ordioaurse of their business.

7. The fact that a company which is a resident@batracting State controls or is controlled byapany which is a
resident of the other Contracting State, or whigiries on business in that other State (whetheudir a permanent
establishment or otherwise), shall not of itselfigtitute either company a permanent establishnfeheather.

CHAPTER Il
TAXATION OF INCOME

Article 6
Income From Immovable Property

1. Income derived by a resident of a ContractirrgeSirom immovable property (including income fragriculture or
forestry) situated in the other Contracting Stasg/ ftne taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the megwhich it has under the law of the Contrac@tgte in which
the property in question is situated. The termlshahny case include property accessory to immtevaboperty,
livestock and equipment used in agriculture andgtiy, rights to which the provisions of general faspecting landed
property apply, usufruct of immovable property aigtits to variable or fixed payments as considengtr the working
of, or the right to work, mineral deposits, soureesl other natural resources; ships, boats anchéighall not be
regarded as immovable property.
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3. The provisions of paragraph 1 shall apply t@ine derived from the direct use, letting, or usarig other form of
immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall afgiy to the income from immovable property of ateeprise.

Article 7
Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contractingt&shall be taxable only in that State unles&iherprise carries on
business in the other Contracting State througbrangnent establishment situated therein. If therprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterpriay be taxed in the other State but only so naidchem as is

attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, wherenterprise of a Contracting State carries oimbss in the other
Contracting State through a permanent establishsiteiated therein, there shall in each Contrairage be attributed
to that permanent establishment the profits whiatight be expected to make if it were a distimet separate enterprise
engaged in the same or similar activities undeséme or similar conditions and dealing wholly ipeledently with the
enterprise of which it is a permanent establishment

3. In determining the profits of a permanent esshbhent, there shall be allowed as deductions esggewhich are
incurred for the purposes of the permanent estabésit, including executive and general administeagixpenses so
incurred, whether in the State in which the permasstablishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a ContrgcSitate to determine the profits to be attributeé tpermanent
establishment on the basis of an apportionmenheftdtal profits of the enterprise to its varioastp, nothing in
paragraph 2 shall preclude that Contracting Stata fietermining the profits to be taxed by suchpportionment as
may be customary; the method of apportionment adbghall, however, be such that the result shat becordance
with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanemttdshment by reason of the mere purchase bypaahanent
establishment of goods or merchandise for the priser.

6. For the purposes of the preceding paragrapbagribfits to be attributed to the permanent esthbient shall be
determined by the same method year by year uriless is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which dealt with separately in other Articles of this @ention, then the
provisions of those Articles shall not be affedgdhe provisions of this Article.

Article 8
Shipping, Inland Waterways Transport and Air Transp

1. Profits from the operation of ships or airciafinternational traffic shall be taxable only lretContracting State in
which the place of effective management of therpnise is situated.

2. Profits from the operation of boats engagedlarid waterways transport shall be taxable ortlgerContracting State
in which the place of effective management of thieeprise is situated.

3. If the place of effective management of a shiig@nterprise or of an inland waterways transpuererise is aboard a
ship or boat, then it shall be deemed to be sitLiatthe Contracting State in which the home harlofthe ship or boat
is situated, or, if there is no such home harbiouthe Contracting State of which the operatorhef $hip or boat is a
resident.

4. The provisions of paragraph 1 shall also applprofits from the participation in a pool, a joimtisiness or an
international operating agency.
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Article 9
Associated Enterprises

1. Where

a) an enterprise of a Contracting State particgpdtrectly or indirectly in the management, contolcapital of an
enterprise of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indiyeio the management, control or capital of anegmtise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case conditions are made or impostuaden the two enterprises in their commerciairanicial relations
which differ from those which would be made betwaetependent enterprises, then any profits whichleydut for
those conditions, have accrued to one of the emger but, by reason of those conditions, havemaccrued, may be
included in the profits of that enterprise and thaecordingly.

2. Where a Contracting State includes in the afitan enterprise of that State -- and taxes dougly -- profits on
which an enterprise of the other Contracting Statebeen charged to tax in that other State aruttifiés so included
are profits which would have accrued to the enisepof the first-mentioned State if the conditiomsde between the
two enterprises had been those which would have inaele between independent enterprises, therttigat®tate shall
make an appropriate adjustment to the amount oftdkecharged therein on those profits. In detemngnéuch
adjustment, due regard shall be had to the ottmrigions of this Convention and the competent aitike of the
Contracting States shall if necessary consult ettoér.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a residéatContracting State to a resident of the otloetacting State may
be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed ifCibrtracting State of which the company payingdiielends is a
resident and according to the laws of that Staiejflihe beneficial owner of the dividends is aident of the other
Contracting State, the tax so charged shall natedkc

a) 5 per cent of the gross amount of the dividefitie beneficial owner is a company (other thgragnership) which
holds directly at least 25 per cent of the camifahe company paying the dividends;

b) 15 per cent of the gross amount of the dividenadl other cases.

The competent authorities of the Contracting Stsitedl by mutual agreement settle the mode of eaiitin of these
limitations.

This paragraph shall not affect the taxation ofabmpany in respect of the profits out of whichdhedends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article meacome from shares, "jouissance" shares orsgaumice" rights,
mining shares, founders shares or other rightsheity debt-claims, participating in profits, adlvees income from
other corporate rights which is subjected to timeestaxation treatment as income from shares biatteof the State of
which the company making the distribution is adest.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the dividends, lgpim resident of a
Contracting State, carries on business in the ddioetracting State of which the company payingdividends is a
resident through a permanent establishment situlagedin and the holding in respect of which thad#inds are paid is
effectively connected with such permanent estallésit. In such case the provisions of Article 7 Istuaply.
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5. Where a company which is a resident of a CotitrigState derives profits or income from the otBentracting State,
that other State may not impose any tax on theldids paid by the company, except insofar as suittedds are paid
to a resident of that other State or insofar ashtblding in respect of which the dividends are pai@ffectively

connected with a permanent establishment situatitht other State, nor subject the companys uitmlittd profits to a
tax on the companys undistributed profits, evéhefdividends paid or the undistributed profitssietwholly or partly
of profits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and pairesident of the other Contracting State neataked in that other
State.

2. However, such interest may also be taxed ilCtracting State in which it arises and accordintpe laws of that
State, but if the beneficial owner of the inteiiest resident of the other Contracting State, dlesb charged shall not
exceed 10 per cent of the gross amount of theesitelThe competent authorities of the ContractitageS shall by
mutual agreement settle the mode of applicatiahisflimitation.

3. The term "interest" as used in this Article nesrtome from debt-claims of every kind, whethenot secured by
mortgage and whether or not carrying a right tdigigate in the debtors profits, and in particulemgome from
government securities and income from bonds ormtebes, including premiums and prizes attachirsyith securities,
bonds or debentures. Penalty charges for late patyshall not be regarded as interest for the parpdshis Article.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the interest, beimgesident of a
Contracting State, carries on business in the d@foetracting State in which the interest arisesuph a permanent
establishment situated therein and the debt-claimdpect of which the interest is paid is effegdfivonnected with such
permanent establishment. In such case the prosgisibArticle 7 shall apply.

5. Interest shall be deemed to arise in a Contrg&tate when the payer is a resident of that Sé#tere, however, the

person paying the interest, whether he is a res@fenContracting State or not, has in a Contnac8tate a permanent
establishment in connection with which the indebh&s$ on which the interest is paid was incurred sach interest is

borne by such permanent establishment, then stmtegt shall be deemed to arise in the State iohithie permanent

establishment is situated.

6. Where, by reason of a special relationship betvre payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the interestngaeigard to the debt-claim for which it is paidceeds the amount
which would have been agreed upon by the payeittatbeneficial owner in the absence of such relatigp, the
provisions of this Article shall apply only to thest-mentioned amount. In such case, the excessfidue payments
shall remain taxable according to the laws of €amhtracting State, due regard being had to the ptio®isions of this
Convention.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State ancefieially owned by a resident of the other ContragtState shall be
taxable only in that other State.

2. The term "royalties" as used in this Article mea@ayments of any kind received as a considerfirahe use of, or
the right to use, any copyright of literary, aftisbr scientific work including cinematograph filireny patent, trade
mark, design or model, plan, secret formula or @sscor for information concerning industrial, coenaml or scientific

experience.

3. The provisions of paragraph 1 shall not applilgefbeneficial owner of the royalties, being adest of a Contracting
State, carries on business in the other Contra8iate in which the royalties arise through a p@enaestablishment
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situated therein and the right or property in resjpé which the royalties are paid is effectivebnoected with such
permanent establishment. In such case the progisibArticle 7 shall apply.

4. Where, by reason of a special relationship betvthe payer and the beneficial owner or betweén dfcthem and
some other person, the amount of the royaltiesngaegard to the use, right or information for eththey are paid,
exceeds the amount which would have been agreedhpthe payer and the beneficial owner in the atsef such
relationship, the provisions of this Article shaiply only to the last-mentioned amount. In sudecthe excess part of
the payments shall remain taxable according tdatws of each Contracting State, due regard beidgdahe other
provisions of this Convention.

Article 13
Capital Gains

1. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of immovable property rederto in Article 6
and situated in the other Contracting State matabed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable propertyrfimg part of the business property of a permaastablishment
which an enterprise of a Contracting State hasdmother Contracting State, including such gaimsfthe alienation of
such a permanent establishment (alone or with ti@enenterprise), may be taxed in that other State.

3. Gains from the alienation of ships or aircrgfemted in international traffic, boats engagethiand waterways
transport or movable property pertaining to therapen of such ships, aircraft or boats, shalldeable only in the
Contracting State in which the place of effectivenagement of the enterprise is situated.

4. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of shares deriving more th@per cent of their
value directly or indirectly from immovable propesituated in the other Contracting State may kedan that other
State.

5. Gains from the alienation of any property, otixan that referred to in paragraphs 1, 2, 3 astid| be taxable only
in the Contracting State of which the alienatoa iesident.

[Article 14 -- Independent Personal Services]
[Deleted]

Article 15
Income From Employment

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 dr8] salaries, wages and other similar remunerat@ived by a
resident of a Contracting State in respect of apleyment shall be taxable only in that State unfeesemployment is
exercised in the other Contracting State. If th@legment is so exercised, such remuneration asriset therefrom
may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragrapteimuneration derived by a resident of a Contra@iade in respect of
an employment exercised in the other ContractiageSthall be taxable only in the first-mentioneatt&if:

a) the recipient is present in the other Stata foeriod or periods not exceeding in the aggretg@edays in any twelve
month period commencing or ending in the fiscakrysmcerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf ofemployer who is not a resident of the other State,

c) the remuneration is not borne by a permaneabishment which the employer has in the othereStat
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3. Notwithstanding the preceding provisions of thiscle, remuneration derived in respect of an lEyiment exercised
aboard a ship or aircraft operated in internatitnaddic, or aboard a boat engaged in inland wadigsaransport, may be
taxed in the Contracting State in which the plafceffective management of the enterprise is sitliate

Article 16
Directors Fees

Directors fees and other similar payments deriyed tesident of a Contracting State in his capastyg member of the
board of directors of a company which is a residéihe other Contracting State may be taxed ihdttzer State.

Article 17
Artistes and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 7 ab®l, income derived by a resident of a ContracBtafe as an
entertainer, such as a theatre, motion picturépradtelevision artiste, or a musician, or as artgman, from his
personal activities as such exercised in the dfloetracting State, may be taxed in that other State

2. Where income in respect of personal activitiesr@sed by an entertainer or a sportsman in tpaaty as such
accrues not to the entertainer or sportsman hiniselfto another person, that income may, notwitiditey the
provisions of Articles 7 and 15, be taxed in thetCacting State in which the activities of the etatmer or sportsman
are exercised.

Article 18
Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Artit® pensions and other similar remuneration pag fresident of a
Contracting State in consideration of past employrsball be taxable only in that State.

Article 19
Government Service

1. a) Salaries, wages and other similar remunergténd by a Contracting State or a political sulsidn or a local
authority thereof to an individual in respect afidees rendered to that State or subdivision dnaritly shall be taxable
only in that State.

b) However, such salaries, wages and other singfatuneration shall be taxable only in the othert2ating State if the
services are rendered in that State and the ingiVig a resident of that State who:

(i) is a national of that State; or

(i) did not become a resident of that State sdiehthe purpose of rendering the services.

2. a) Notwithstanding the provisions of paragrappehsions and other similar remuneration paicbbyut of funds
created by, a Contracting State or a political stibin or a local authority thereof to an indivadin respect of services

rendered to that State or subdivision or authgdiigil be taxable only in that State.

b) However, such pensions and other similar renatiwer shall be taxable only in the other Contrarttate if the
individual is a resident of, and a national of tiState.

3. The provisions of Articles 15, 16, 17, and 18lk&pply to salaries, wages, pensions, and ottmdas remuneration in
respect of services rendered in connection withsiness carried on by a Contracting State or sigadlsubdivision or a
local authority thereof.

Article 20
Students
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Payments which a student or business apprenticésrdravas immediately before visiting a Contragt8tate a resident
of the other Contracting State and who is presetita first-mentioned State solely for the purpafseis education or
training receives for the purpose of his mainteearducation or training shall not be taxed in $tate, provided that
such payments arise from sources outside that. State

Article 21
Other Income

1. Items of income of a resident of a Contractitage§ wherever arising, not dealt with in the faieg Articles of this
Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not applyptmme, other than income from immovable propasylefined in
paragraph 2 of Article 6, if the recipient of sulsbome, being a resident of a Contracting Stateieseon business in the
other Contracting State through a permanent estahént situated therein and the right or propertgspect of which
the income is paid is effectively connected witbtspermanent establishment. In such case the jpyosisf Article 7
shall apply.

CHAPTER IV
TAXATION OF CAPITAL

Article 22
Capital

1. Capital represented by immovable property retéio in Article 6, owned by a resident of a Cociiray State and
situated in the other Contracting State, may bedan that other State.

2. Capital represented by movable property forrpiaug of the business property of a permanent ésttatént which an
enterprise of a Contracting State has in the d@lwentracting State may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships and aircraft opdriat international traffic and by boats engageitliznd waterways
transport, and by movable property pertaining édperation of such ships, aircraft and boats| beabxable only in
the Contracting State in which the place of effecthanagement of the enterprise is situated.

4. All other elements of capital of a resident @@ntracting State shall be taxable only in that&t
CHAPTER V
METHODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

Article 23 A
Exemption Method

1. Where a resident of a Contracting State defivasme or owns capital which, in accordance withphovisions of
this Convention, may be taxed in the other Conitmgtate, the first-mentioned State shall, sulietiie provisions of
paragraphs 2 and 3, exempt such income or capital ax.

2. Where a resident of a Contracting State defteess of income which, in accordance with the psmns of Articles
10 and 11, may be taxed in the other ContractiateSthe first-mentioned State shall allow as aidédn from the tax
on the income of that resident an amount equdiéddx paid in that other State. Such deductiol sbg however,
exceed that part of the tax, as computed beforeedeiction is given, which is attributable to siteims of income
derived from that other State.
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3. Where in accordance with any provision of then@mtion income derived or capital owned by a resichf a
Contracting State is exempt from tax in that Stetieh State may nevertheless, in calculating theuatrof tax on the
remaining income or capital of such resident, iake account the exempted income or capital.

4. The provisions of paragraph 1 shall not appiptome derived or capital owned by a resident@batracting State
where the other Contracting State applies the piaws of the Convention to exempt such income pitafrom tax or
applies the provisions of paragraph 2 of Articleat@ 1 to such income.

Article 23 B
Credit Method

1. Where a resident of a Contracting State defivasme or owns capital which, in accordance withphovisions of
this Convention, may be taxed in the other Conimgc$tate, the first-mentioned State shall allow:

a) as a deduction from the tax on the income dfrérgadent, an amount equal to the income taxipatitat other State;
b) as a deduction from the tax on the capital af tasident, an amount equal to the capital tat ipathat other State.

Such deduction in either case shall not, howeweeed that part of the income tax or capital taxxcanputed before the
deduction is given, which is attributable, as theecmay be, to the income or the capital whichlmesgxed in that other
State.

2. Where in accordance with any provision of then@mtion income derived or capital owned by a mesichf a
Contracting State is exempt from tax in that Stetieh State may nevertheless, in calculating theuatrof tax on the
remaining income or capital of such resident, iake account the exempted income or capital.

CHAPTER VI
SPECIAL PROVISIONS

Article 24
Non-Discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not ligestied in the other Contracting State to any tamatr any requirement
connected therewith, which is other or more burderesthan the taxation and connected requiremewisitt nationals

of that other State in the same circumstancesaiticular with respect to residence, are or maguligected. This

provision shall, notwithstanding the provisiong\ficle 1, also apply to persons who are not resisief one or both of
the Contracting States.

2. Stateless persons who are residents of a Ctingatate shall not be subjected in either CotitrgcState to any

taxation or any requirement connected therewithchvis other or more burdensome than the taxatmhcannected

requirements to which nationals of the State corexbin the same circumstances, in particular wipect to residence,
are or may be subjected.

3. The taxation on a permanent establishment wdnictnterprise of a Contracting State has in therdiontracting
State shall not be less favourably levied in titaeo State than the taxation levied on enterprigebat other State
carrying on the same activities. This provisionllsinat be construed as obliging a Contracting Siatgrant to residents
of the other Contracting State any personal all@@anreliefs and reductions for taxation purposeaazount of civil
status or family responsibilities which it gramsits own residents.

4. Except where the provisions of paragraph 1 titkr9, paragraph 6 of Article 11, or paragrai Article 12, apply,
interest, royalties and other disbursements paidubenterprise of a Contracting State to a residérihe other
Contracting State shall, for the purpose of deteimgi the taxable profits of such enterprise, beudgbdle under the
same conditions as if they had been paid to agasif the first-mentioned State. Similarly, anpideof an enterprise of
a Contracting State to a resident of the other @etihg State shall, for the purpose of determitiegtaxable capital of
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such enterprise, be deductible under the same tommslias if they had been contracted to a residétie first-
mentioned State.

5. Enterprises of a Contracting State, the capftahich is wholly or partly owned or controlledrelctly or indirectly,
by one or more residents of the other ContracttateSshall not be subjected in the first-mentioBtde to any taxation
or any requirement connected therewith which igiotit more burdensome than the taxation and cceheatiuirements
to which other similar enterprises of the first-mened State are or may be subjected.

6. The provisions of this Article shall, notwithstAng the provisions of Article 2, apply to taxdsevery kind and
description.

Article 25
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions obofwth of the Contracting States result or vaBult for him in
taxation not in accordance with the provisionshég Convention, he may, irrespective of the renegdrevided by the
domestic law of those States, present his case toampetent authority of the Contracting Statetoth he is a resident
or, if his case comes under paragraph 1 of Arfldigto that of the Contracting State of which he mational. The case
must be presented within three years from theriiosification of the action resulting in taxatiootnn accordance with
the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, ifahjection appears to it to be justified and i§ihbt itself able to arrive
at a satisfactory solution, to resolve the casmbtpal agreement with the competent authority efatiner Contracting
State, with a view to the avoidance of taxationclitis not in accordance with the Convention. Ameagient reached
shall be implemented notwithstanding any time knnit the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the ContractingeStahall endeavour to resolve by mutual agreeamyrdifficulties or
doubts arising as to the interpretation or applbcabf the Convention. They may also consult togetfor the
elimination of double taxation in cases not prodidier in the Convention.

4. The competent authorities of the ContractingeStanay communicate with each other directly, iditlg through a
joint commission consisting of themselves or thejiresentatives, for the purpose of reaching agemgent in the sense
of the preceding paragraphs.

Article 26
Exchange of Information

1. The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information as is foredgealevant for
carrying out the provisions of this Convention@the administration or enforcement of the domeatics concerning
taxes of every kind and description imposed on lhefithe Contracting States, or of their politisabdivisions or local
authorities, insofar as the taxation thereundewiscontrary to the Convention. The exchange afrimftion is not
restricted by Articles 1 and 2.

2. Any information received under paragraph 1 I§oatracting State shall be treated as secret inghee manner as
information obtained under the domestic laws of 8tate and shall be disclosed only to personsthpaties (including
courts and administrative bodies) concerned wighatsessment or collection of, the enforcementagegution in
respect of, the determination of appeals in retatiicthe taxes referred to in paragraph 1, or #eesight of the above.
Such persons or authorities shall use the infoomatnly for such purposes. They may disclose tloerimation in public
court proceedings or in judicial decisions.

3. In no case shall the provisions of paragraplasd 2 be construed so as to impose on a ContraBtatg the
obligation:

a) to carry out administrative measures at variawitie the laws and administrative practice of tbabf the other
Contracting State;
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b) to supply information which is not obtainablelenthe laws or in the normal course of the adnrati®n of that or of
the other Contracting State;

¢) to supply information which would disclose arade, business, industrial, commercial or profesdisecret or trade
process, or information the disclosure of which lddae contrary to public policy (ordre public).

4. If information is requested by a Contracting&ta accordance with this Article, the other Canting State shall use
its information gathering measures to obtain tiggiested information, even though that other Staigmot need such
information for its own tax purposes. The obligat@mntained in the preceding sentence is subjebetbmitations of
paragraph 3 but in no case shall such limitatiomsctnstrued to permit a Contracting State to dedinsupply
information solely because it has no domestic @gtein such information.

5. In no case shall the provisions of paragraple dnstrued to permit a Contracting State to dedinsupply
information solely because the information is Hejdh bank, other financial institution, nominegerson acting in an
agency or a fiduciary capacity or because it reladeownership interests in a person.

Article 27
Assistance in the Collection of Taxes n3

1. The Contracting States shall lend assistaneadb other in the collection of revenue claimssHssistance is not
restricted by Articles 1 and 2. The competent aties of the Contracting States may by mutual egrent settle the
mode of application of this Article.

2. The term "revenue claim" as used in this Articleans an amount owed in respect of taxes of eiady/and
description imposed on behalf of the Contractiraje3, or of their political subdivisions or locatfaorities, insofar as
the taxation thereunder is not contrary to this\wemtion or any other instrument to which the Cartirgy States are
parties, as well as interest, administrative péstnd costs of collection or conservancy reladesiich amount.

3. When a revenue claim of a Contracting Statefisreeable under the laws of that State and is dwexiperson who,
at that time, cannot, under the laws of that Sateyent its collection, that revenue claim shatlithe request of the
competent authority of that State, be acceptedpfmposes of collection by the competent authorftyhe other
Contracting State. That revenue claim shall besctdid by that other State in accordance with theigions of its laws
applicable to the enforcement and collection obits taxes as if the revenue claim were a revelaim of that other
State.

4. When a revenue claim of a Contracting Statelaien in respect of which that State may, undsleily, take measures
of conservancy with a view to ensure its collectibiat revenue claim shall, at the request of dmpetent authority of
that State, be accepted for purposes of taking mmeasf conservancy by the competent authorityhef dther
Contracting State. That other State shall take area®f conservancy in respect of that revenumétaaccordance with
the provisions of its laws as if the revenue claiene a revenue claim of that other State even iheatime when such
measures are applied, the revenue claim is notegdble in the firstmentioned State or is owed pgson who has a
right to prevent its collection.

5. Notwithstanding the provisions of paragrapha@®4, a revenue claim accepted by a Contractirtg ftapurposes of

paragraph 3 or 4 shall not, in that State, be stilbpethe time limits or accorded any priority dppble to a revenue
claim under the laws of that State by reason ofdtsrre as such. In addition, a revenue claim deddpy a Contracting

State for the purposes of paragraph 3 or 4 shglimthat State, have any priority applicabletattrevenue claim under
the laws of the other Contracting State.

6. Proceedings with respect to the existence, ityalid the amount of a revenue claim of a Contragttate shall not be
brought before the courts or administrative bodiethe other Contracting State.
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7. Where, at any time after a request has been lmade&ontracting State under paragraph 3 or bafate the other
Contracting State has collected and remitted tlesaat revenue claim to the first-mentioned Stheerelevant revenue
claim ceases to be

a) in the case of a request under paragraph 3eaue claim of the first-mentioned State that i®ereable under the
laws of that State and is owed by a person whbaatime, cannot, under the laws of that Stateyemt its collection, or

b) in the case of a request under paragraph 4eaue claim of the first-mentioned State in respéethich that State
may, under its laws, take measures of conservaithyawiew to ensure its collection the competettarity of the first-
mentioned State shall promptly notify the compegaithority of the other State of that fact anthaiption of the other
State, the firstmentioned State shall either su$penvithdraw its request.

8. In no case shall the provisions of this Artiokeconstrued so as to impose on a Contracting tiatbligation:

a) to carry out administrative measures at variawitie the laws and administrative practice of toabf the other
Contracting State;

b) to carry out measures which would be contragublic policy (ordre public);

c) to provide assistance if the other ContractitgteShas not pursued all reasonable measures lectioh or
conservancy, as the case may be, available ursdemis or administrative practice;

d) to provide assistance in those cases wheredthenistrative burden for that State is clearly digprtionate to the
benefit to be derived by the other Contractingestat

Article 28
Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Convention shall affect the fispaivileges of members of diplomatic missions orsgdar posts under
the general rules of international law or underghevisions of special agreements.

Article 29
Territorial Extension n4

1. This Convention may be extended, either inrtsety or with any necessary modifications [to payt of the territory

of (State A) or of (State B) which is specificallycluded from the application of the Convention tw]any State or
territory for whose international relations (St&)eor (State B) is responsible, which imposes taxdsstantially similar

in character to those to which the Convention &spiny such extension shall take effect from glatk and subject to
such modifications and conditions, including coiodis as to termination, as may be specified andeaibbetween the
Contracting States in notes to be exchanged thrdipdtimatic channels or in any other manner in edaace with their

constitutional procedures.

2. Unless otherwise agreed by both ContractingSt#he termination of the Convention by one aftheder Article 30
shall also terminate, in the manner provided fothiat Article, the application of the Convention fny part of the
territory of (State A) or of (State B) or] to anja& or territory to which it has been extendedeurttis Article.
CHAPTER VII

FINAL PROVISIONS

Article 30
Entry Into Force

1. This Convention shall be ratified and the instents of ratification shall be exchanged at ...as soon as possible.
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2. The Convention shall enter into force upon tkehange of instruments of ratification and its psans shall have
effect:

a) (in State A): .oooeevieieeieens
b) (in State B): ...ooooeeeiiiiiiiieees

Article 31
Termination

This Convention shall remain in force until terntgdby a Contracting State. Either ContractingeStay terminate the
Convention, through diplomatic channels, by givingdice of termination at least six months before ¢ind of any
calendar year after the year ..... In such evhatConvention shall cease to have effect:

a) (in State A): .o

b) (in State B): ...ooovvviiiiiiiiiee

Terminal Clause n5

FOOTNOTES:
n5 The terminal clause concerning the signiradi e drafted in accordance with the constitutigmacedure of both
Contracting States.
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TEXT:

CONVENTION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLICFROINDIA AND THE GOVERNMENT OF
THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL FOR THE AVOIDARE OF DOUBLE TAXATION AND THE
PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXESN INCOME

The Government of the Republic of India and tleww&nment of the Federative Republic of Brazil.

Desiring to conclude a Convention for the avoidasfa#ouble taxation and the prevention of fiscalgen with respect
to taxes on income,

Have agreed as follows:

Article 1
Personal Scope

This Convention shall apply to persons who aredesgs of one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. The taxes to which the Convention shall appéy ar

a) in the case of Brazil:

- the federal income tax, excluding the supplenrgritcome tax and the tax on activities of minoportance;
(hereinafter referred to as "Brazilian tax");

b) in the case of India:

i) the income tax including any surcharge thereon;

i) the surtax;

(hereinafter referred to as "Indian tax").
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2. The Convention shall also apply to any identarasubstantially similar taxes which are imposidrahe date of
signature of the Convention in addition to, or lage of, the above-mentioned taxes. The competghogties of the
Contracting States shall notify each other of arsgantial changes which have been made in treergive taxation
laws.

Article 3
General Definitions

1. For the purposes of this Convention, unlesstmtext otherwise requires:
a) the term "nationals" means:
I- all individuals possessing the nationality a€antracting State;

II- all legal persons, partnerships and associatieriving their status as such from the law ircéoin a Contracting
State;

b) the terms "a Contracting State" and "the othamtfacting State” mean Brazil or India, as thetext requires;

c) the term "person” includes an individual, a campand any other entity which is treated as abiaxanit under the
taxation laws in force in the respective Contragtgtates;

d) the term "company" means any body corporatepreatity which is treated as a body corporatddarpurposes;
e) the terms "enterprise of a Contracting Stata' ‘@mterprise of the other Contracting State" mempectively an
enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other
Contracting State;

f) the term "international traffic" means any trpog by a ship or aircraft operated by an entegpisich has its place of
effective management in a Contracting State, exsbph the ship or aircraft is operated solely betwglaces in the
other Contracting State;

0) the term "tax" means Brazilian tax or Indian, tax the context requires;

h) the term "competent authority" means:

I-in Brazil: the Minister of Finance, the Seeust of Federal Revenue or their authorized reptesigs;

[I- in India: the Central Government in the Mimisof Finance (Department of Revenue) or theithatized
representative.

2. As regards the application of the Conventioraliyontracting State, any term not defined there@ll sunless the
context otherwise requires, have the meaning whiths under the law of that State concerningadbed to which the
Convention applies.

Article 4
Fiscal domicile

1. For the purposes of this Convention, the temmitient of a Contracting State" means any personuvider the law of
that State, is liable to tax therein by reasoniefdomicile, residence, place of management oroéimgr criterion of a
similar nature.

2. Where by reason of the provisions of paragragi ibhdividual is a resident of both Contractingt&s, then his status

shall be determined as follows:

49



a) he shall be deemed to be a resident of the Btathich he has a permanent home available to tihe has a
permanent home available to him in both Stateshba# be deemed to be a resident of the Statewtiith his personal
and economic relations are closer (centre of iitarests);

b) if the State in which he has his centre of vité¢rests cannot be determined, or if he has pErmanent home
available to him in either State, he shall be dektode a resident of the State in which he hasaditual abode;

c) if he has an habitual abode in both States oeither of them, he shall be deemed to be a neisafe¢he State of
which he is a national;

d) if he is a national of both States or of neitbiethem, the competent authorities of the Coningctates shall settle
the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraplpérson other than an individual is a residenidi Contracting
States, then it shall be deemed to be a residghedtate in which its place of effective managaneesituated.

Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Convention, the tereritfanent establishment” means a fixed place ohbssithrough
which the business of an enterprise is wholly atlpaarried on.

2. The term "permanent establishment" includesaalbe

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop;

f) a mine, an oil or gas well, a quarry or otheagal of extraction of natural resources;

g) a building site or construction or assembly cojvhich exists for more than six months;

h) an installation, drilling rig or ship used fbietexploration or exploitation of natural resourdesg only if so used for a
period of more than six months.

3. Notwithstanding the preceding provisions of tiiicle, the term "permanent establishment" shalleemed not to
include:

a) the use of facilities solely for the purposatofrage or display of goods or merchandise belgngithe enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or mercisarfatlonging to the enterprise solely for the psiepaf storage or
display;

¢) the maintenance of a stock of goods or mercisartzilonging to the enterprise solely for the psepf processing by
another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of businessiysdbr the purpose of purchasing goods or mercisendr of
collecting information, for the enterprise;
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e) the maintenance of a fixed place of businesdysfur the purpose of carrying on, for the entegrany other activity
of a preparatory or auxiliary character.

4. Notwithstanding the provisions of paragraphad 2, where a person-other than an agent of apérdient status to
whom paragraph 5 applies-is acting on behalf &fraarprise and has, and habitually exercisesCrdracting State an
authority to conclude contracts in the name ofehterprise, that enterprise shall be deemed to hgwermanent

establishment in that State in respect of any #ietbavhich that person undertakes for the entegprinless the activities
of such person are limited to those mentioned iagraph 3 which, if exercised through a fixed plaideusiness, would

not make this fixed place of business a permargabkshment under the provisions of that paragraph

5. An enterprise of a Contracting State shall motlbemed to have a permanent establishment irtttee@ontracting
State merely because it carries on business irthat State through a broker, general commissientor any other
agent of an independent status, provided thatgerdons are acting in the ordinary course of thesiness. However,
when the activities of such an agent are devoteallybr almost wholly on behalf of that enterpritself or on behalf of
that enterprise and other enterprises controlingirolled by, or subject to the same common cgrasthat enterprise,
he will not be considered an agent of an indeperstatus within the meaning of this paragraph.

6. The fact that a company which is a residerat @bntracting State controls or is controlled lmpmpany which is a
resident of the other Contracting State, or whigities on business in that other State (whetheudir a permanent
establishment or otherwise), shall not of itselfigtitute either company a permanent establishnfeheamther.

Article 6
Income from immovable property

1. Income derived by a resident of a ContractirrgeSirom immovable property (including income fragriculture or
forestry) situated in the other Contracting Stasg/ ftne taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the megwhich it has under the law of the Contrac@tgte in which
the property in question is situated. The termlshahny case include property accessory to immtevaboperty,
livestock and equipment used in agriculture andgtyy, rights to which the provisions of general faspecting landed
property apply, usufruct of immovable property aigtits to variable or fixed payments as considengtr the working
of, or the right to work, mineral deposits, sourard other natural resources; ships and aircraft 8ot be regarded as
immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply tmine derived from the direct use, letting, or usarig other form of
immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shallabgdy to the income from immovable property of ateeprise and to
income from immovable property used for the peranoe of independent personal services.

Article 7
Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contractingt&shall be taxable only in that State unlesgiherprise carries on
business in the other Contracting State througbrangnent establishment situated therein. If therprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterpriay be taxed in the other State but only so naidchem as is

attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, wherenterprise of a Contracting State carries oimbss in the other
Contracting State through a permanent establishsiteiated therein, there shall in each Contra@irage be attributed
to that permanent establishment the profits whiatight be expected to make if it were a distimet separate enterprise
engaged in the same or similar activities undeséme or similar conditions and dealing wholly ipeledently with the
enterprise of which it is a permanent establishment
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3. In determining the profits of a permanent esshbhent, there shall be allowed as deductions esggewhich are
incurred for the purposes of the permanent estabésit, including executive and general administeagixpenses so
incurred, in accordance with the provisions of anbject to the limitations of the taxation lawdhe Contracting State
concerned.

4. No profits shall be attributed to a permanestaishment by reason of the mere purchase byperamanent
establishment of goods or merchandise for the priser.

5. Where profits include items of income which dealt with separately in other Articles of this @ention, then the
provisions of those Articles shall not be affedgdthe provisions of this Article.

Article 8
Shipping and Air Transport

1. Profits from the operation of ships or airciafinternational traffic shall be taxable only lretContracting State in
which the place of effective management of therpnise is situated.

2. If the place of effective management of a shigmnterprise is aboard a ship, then it shall lsergel to be situated in
the Contracting State in which the home harbouthefship is situated, or, if there is no such hdwbour, in the
Contracting State of which the operator of the shig resident.

3. The provisions of paragraph 1 shall also applprofits from the participation in a pool, a joimisiness or an
international operating agency.

4. The term "operation of ships or aircraft" shm#an business of transportation of persons, maglstock or goods
carried on by the owners or lessees or charterietheoships or aircraft, including the sale of &tk for such
transportation on behalf of other enterprises.

Article 9
Associated enterprises

Where

a) an enterprise of a Contracting State particgpdtrectly or indirectly in the management, contolcapital of an
enterprise of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indiyeio the management, control or capital of anegmtise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case conditions are made or impostuaden the two enterprises in their commerciairanicial relations
which differ from those which would be made betwaetependent enterprises, then any profits whichleydut for
those conditions, have accrued to one of the emger but, by reason of those conditions, havemaccrued, may be
included in the profits of that enterprise and thaecordingly.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a residéatContracting State to a resident of the otlwetacting State may
be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed ifCibratracting State of which the company payingdielends is a
resident and according to the laws of that Staieiflithe recipient is a company which is the béiaf owner of the
dividends the tax so charged shall not exceed L5 of the gross amount of the dividends.

This paragraph shall not affect the taxation ofabepany in respect of the profits out of whichdhedends are paid.
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3. The term "dividends" as used in this Article meacome from shares, "jouissance" shares orsgaumice" rights,
mining shares, founders' shares or other rightsheimg debt-claims, participating in profits, aslMas income from
other corporate rights which is subjected to timeestaxation treatment as income from shares biaiteof the State of
which the company making the distribution is adest.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the dividends, lgpim resident of a
Contracting State, carries on business in the ddioetracting State of which the company payingdividends is a
resident, through a permanent establishment situlézein, and the holding by virtue of which tivddends are paid is
effectively connected with such permanent estallésit. In such case the provisions of Article 7 Istuaply.

5. Where a resident of India has a permanentléedtenentin Brazil, this permanent establishnmeay be subjectto a
tax withheld at source in accordance with Brazilmn. However, such a tax cannot exceed 15 perafethie gross

amount of the profits of that permanent establisitrdetermined after the payment of the corporatediated to such
profits.

6. Where a company which is a resident of a CotitigState derives profits or income from the otBentracting State,
that other State may not impose any tax on theldids paid by the company, except insofar as suittedds are paid
to a resident of that other State or insofar ashtblding in respect of which the dividends are pai@ffectively
connected with a permanent establishment situatitht other State, nor subject the company's tiitmlited profits to a
tax on the company's undistributed profits, evehdfdividends paid or the undistributed profitasist wholly or partly
of profits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State and pairesident of the other Contracting State neataked in that other
State.

2. However, such interest may also be taxed ilCtrracting State in which it arises and accordintpe laws of that
State, but if the recipient is the beneficial ownfthe interest the tax so charged shall not eki&eger cent of the gross
amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphsd 2

a) interest arising in a Contracting State and fraile Government of the other Contracting Stapmlitical subdivision
thereof or any agency (including a financial ingtdn) wholly owned by that Government, or politisabdivision shall
be exempt from tax in the first-mentioned Statéesm subparagraph b) applies;

b) interest from securities, bonds or debentuseseid by the Government of a Contracting Stateliigad subdivision
thereof or any agency (including a financial ingt@n) wholly owned by that Government or politisabdivision shall
be taxable only in that State.

4. The term "interest" as used in this Article meigmecome from government securities, bonds or deibes, whether or
not secured by mortgage and whether or not cargyiright to participate in profits, and debt-claiof®very kind as
well as other income assimilated to income from eyolent by the taxation law of the Contracting Siatwhich the
income arises.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the interest, beigesident of a
Contracting State carries on business in the ddiogtracting State in which the interest arisexqyugh a permanent
establishment situated therein and the debt-claimdpect of which the interest is paid is effegdfivonnected with such
permanent establishment. In such case the prosgisibArticle 7 shall apply.

6. The tax rate limitation provided for in paragngbshall not apply to interest arising in a Coctiray State and paid to
a permanent establishment of an enterprise oftther €ontracting State which is situated in a tiStdte.
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7. Interest shall be deemed to arise in a Contrg@&tate when the payer is that State itself, aigall sub-division, a
local authority or a resident of that State. Whamyever, the person paying the interest, whetbas h resident of a
Contracting State or not, has in a Contractingestiagermanent establishment in connection withiwthie indebtedness
on which the interest is paid was incurred, andh snierest is borne by such permanent establishritent such interest
shall be deemed to arise in the State in whiclp#renanent establishment is situated.

8. Where, by a reason of a special relationshiwéet the payer and the beneficial owner or betwe#mof them and
some other person, the amount of the interestngaegard to the debt-claim for which it is paidceeds the amount
which would have been agreed upon by the payeittatbeneficial owner in the absence of such relatigp, the
provisions of this Article shall apply only to thest-mentioned amount. In such case, the excessfidue payments
shall remain taxable according to the laws of €aahtracting State, due regard being had to the ptio®isions of this
Convention.

Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paa resident of the other Contracting State ngstyaxed in that other
State.

2. However, such royalties may also be taxed irCiietracting State in which they arise and accagrttirthe laws of
that State, but if the recipient is the benefiolher of the royalties the tax so charged shallexoeed:

a) 25 per cent of the gross amount of the royadtiesng from the use or the right to use tradeksiar
b) 15 per cent of the gross amount of the royaitiesl other cases.

3. The term "royalties" as used in this Article mea@ayments of any kind received as a considerfirahe use of, or
the right to use, any copyright of literary, aitistr scientific work (including cinematograph fémfilms or tapes for
television or radio broadcasting), any patent,dnaxdrk, design or model, plan, secret formula ocess, or for the use
of, or the right to use, industrial, commercial, smientific equipment, or for information concempimdustrial,
commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the royalties, bgia resident of a
Contracting State, carries on business in the doatracting State in which the royalties ariseptigh a permanent
establishment situated therein, and the right operty in respect of which the royalties are paiefiectively connected
with such permanent establishment. In such casprthasions of Article 7 shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contg&tate when the payer is that State itself,lgiga subdivision, a
local authority or a resident of that State. Whbameyever, the person paying the royalties, whetkds a resident of a
Contracting State or not, has in a Contractingestagiermanent establishment in connection withiwthie obligation to
pay the royalties was incurred, and such royadtiedorne by such permanent establishment, théneyalties shall be
deemed to arise in the State in which the permassablishment is situated.

6. Where, by reason of a special relationship betvire payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the royaltiesngaegard to the use, right or information for eththey are paid,
exceeds the amount which would have been agreedhpthe payer and the beneficial owner in the atsef such
relationship, the provisions of this Article shaiply only to the last-mentioned amount. In sudecthe excess part of
the payments shall remain taxable according tdatws of each Contracting State, due regard beidgd&he other
provisions of this Convention.

Article 13
Capital Gains

54



1. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of immovable property redekrto in Article 6,
which is situated in the other Contracting Statay e taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable propertyrfimg part of the business property of a permagstablishment
which an enterprise of a Contracting State hasdrother Contracting State, including such gaimsfthe alienation of
such a permanent establishment (alone or with ti@enenterprise), may be taxed in the other SHdgever, gains
from the alienation of ships or aircraft operatethiernational traffic or movable property pertamto the operation of
such ships or aircraft, shall be taxable only i @ontracting State in which the place of effecthenagement of the
enterprise is situated.

3. Gains from the alienation of any property otthem that referred to in paragraphs 1 and 2, mayked in both
Contracting States.

Article 14
Independent personal services

1. Income derived by a resident of a ContractirgeSin respect of professional services or othéviaes of an
independent character shall be taxable only inStete, unless the remuneration for such servicagtivities is paid by
a resident of the other Contracting State or isi@dry a permanent establishment situated themeisudh case, the
income may be taxed in that other State.

2. The term "professional services" includes esflgdndependent scientific, technical, literarstjstic, educational or
teaching activities as well as the independentvitie of physicians, lawyers, engineers, architedentists and
accountants.

Article 15
Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18,8 20, salaries, wages and other similar remtioarderived by a
resident of a Contracting State in respect of apleyment shall be taxable only in that State unfessemployment is
exercised in the other Contracting State. If th@legment is so exercised, such remuneration asriset therefrom
may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragrapteimuneration derived by a resident of a Contra@iade in respect of
an employment exercised in the other ContractiageSthall be taxable only in the first-mentioneatt&if:

a) the recipient is present in the other Stat@foeriod or periods not exceeding in the aggretf3Bedays in the fiscal
year concerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf ofemployer who is not a resident of the other State,

c) the remuneration is not borne by a permaneabshment which the employer has in the othereStat

3. Notwithstanding the preceding provisions of thiscle, remuneration derived in respect of an lElyiment exercised
aboard a ship or aircraft operated in internatidgreffic may be taxed in the Contracting State hich the place of

effective management of the enterprise is situated.

Article 16
Directors' fees

Directors' fees and other similar payments derbaed resident of a Contracting State in his capasta member of the
board of directors or of any council of a compatmjoh is a resident of the other Contracting Stedg be taxed in that
other State.

Article 17
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Artistes and athletes

1. Notwithstanding the provisions of Articles 1ddal5, income derived by a resident of a Contrgc8tate as an
entertainer, such as theatre, motion picture, radtelevision artiste, or a musician, or as atet¢hfrom his personal
activities as such exercised in the other ContmgcState, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities@sed by an entertainer or an athlete in hiaciypas such accrues
not to the entertainer or athlete himself but tothar person, that income may, notwithstandingtbeisions of Articles
7, 14 and 15, be taxed in the Contracting Statehich the activities of the entertainer or athlete exercised.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of thigchrshall not apply to income derived from actestperformed in a
Contracting State by an entertainer or an athi¢te ivisit to that Contracting State is substdiytsupported by public
funds of, or sponsored by the other ContractingeStacluding those of any political subdivisionlocal authority.

Article 18
Pensions and social security payments

1. Subject to the provisions of paragraph 2 ofdetil9, pensions and other similar remuneratiomoaly and annuities
paid to a resident of a Contracting State may kedan that State.

2. However, such pensions and other similar renatizgr, alimony and annuities may also be taxechendther
Contracting State if the payment is made by a esidf that other State or a permanent establishsiteated therein.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphed 2, pensions paid and other payments made unudilia scheme
which is part of the social security system of antgacting State or a political subdivision or adbauthority thereof
shall be taxable only in that State.

4. As used in this Article:

a) the term "pensions and other similar remuneanatimeans periodic payments made in consideratiopast
employment or by way of compensation for injurie€onnection with past employment;

b) the term "annuities" means stated sums payadiedically at stated times during life, or duriagspecified or
ascertainable period of time, under an obligatioomake the payments in return for adequate anddunkideration in
money or money's worth.

Article 19
Governmental payments

1. Remuneration not including pensions, paid byatfacting State, a political subdivision or a laathority thereof to
an individual in respect of services rendered &b 8tate, to a political subdivision or local auitysshall be taxable only
in that State.

However, such remuneration shall be taxable onthénContracting State of which the recipient iesident if the
services are rendered in that State and the retipiehe remuneration is a resident of that Sidte

a) is a national of that State, or
b) did not become a resident of that State sotalyife purpose of performing the services.
2. Pensions paid by, or out of funds created I3griracting State, a political subdivision or adl@uthority thereof to

an individual in respect of services rendered &b 8tate, to a political subdivision or a localhauity thereof may be
taxed in that State.
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3. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shpfilst to remuneration and pensions paid in respfesgrwices rendered
in connection with any business carried on by at@ating State, a political subdivision or a loaathority thereof.

Article 20
Teachers and researchers

1. An individual who is or was immediately befoiisiting a Contracting State a resident of the o@@mtracting State
and who, at the invitation of the Government offihe&-mentioned State or of a university, collegehool, museum or
other cultural institution of that first-mention&tiate or under an official programme of culturalleange, is present in
that State for a period not exceeding two conseeyears solely for the purpose of teaching, giléagures or carrying
out research at such institution shall be exengph frax in that State on his remuneration for sutivigy, provided that
the payment of such remuneration is derived byfhimm outside that State.

2. This Article shall not apply to income from raseh if such research is undertaken primarilytiergrivate benefit of a
specific person or persons.

Article 21
Students and apprentices

1. Payments which a student or business apprentioeis or was immediately before visiting a Contirag State a
resident of the other Contracting State and wharésent in the first-mentioned State solely for pliepose of his
education or training receives for the purposei®himintenance, education or training shall nasled in that State,
provided that such payments arise from sourcesdeutisat State.

2. In respect of grants, scholarships and remupeardtom employment not covered by paragraph ltudest or
business apprentice described in paragraph 1 shatldition, be entitled during such educatiotraining to the same
exemptions, reliefs or reductions in respect oésaavailable to residents of the State which hésisng.

3. The benefits of this Article shall extend ordy §uch period of time as may be reasonable comasily required to
complete the education or training undertakenjrbnb event shall any individual have the benetfitthis Article, for
more than five consecutive years from the datéofitst arrival in that State.

Article 22
Other income

Items of income of a resident of a Contracting&tatising from the other Contracting State anddeeatt with in the
foregoing Articles of this Convention, may be taxedhat other state.

Article 23
Methods for the elimination of double taxation.

1. Subject to the provisions of paragraphs 3 andhére a resident of a Contracting State derivesnire which, in
accordance with the provisions of this Conventinay be taxed in the other Contracting State, therfientioned State
shall allow as a deduction from the tax on the me®f that resident an amount equal to the taxipaftht other State.

Such deduction shall not, however, exceed thatgfatie tax, as computed before the deductionvsrgiwhich is
attributable to the income which may be taxed at tither State.

2. For the deduction mentioned in paragraph ltak@aid in that other State shall always be deembdve been paid
at the rate of 25 per cent of the gross amounitefést referred to in paragraph 2 of Article 1d afiroyalties referred
to in paragraph 2b of Article 12, provided, howe\bat the tax so deemed to have been paid shatixeeed the tax
leviable on that income in the first-mentioned Stat
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3. Where a company which is a resident of a CotitrgState derives dividends which, in accordandé the
provisions of paragraph 2 of Article 10, may beetun the other Contracting State, the first-merdib State shall
exempt such dividends from tax.

4. Where a resident of India derives profits whio accordance with the provisions of paragraphArticle 10 may
be taxed in Brazil, India shall exempt such psoffiom tax.

Article 24
Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not liestied in the other Contracting State to any tamatr any requirement
connected therewith, which is other or more burderesthan the taxation and connected requiremewtsitt nationals
of that other State in the same circumstancesrareayg be subjected.

2. The taxation on a permanent establishment wdnictnterprise of a Contracting State has in therdiontracting
State shall not be less favourably levied in titaeo State than the taxation levied on enterprigebat other State
carrying on the same activities. This provisionllsinat be construed as obliging a Contracting Siatgrant to residents
of the other Contracting State any personal all@@anreliefs and reductions for taxation purposeaazount of civil
status or family responsibilities which it gramsits own residents.

3. Enterprises of a Contracting State, the capftahich is wholly or partly owned or controlledirectly or indirectly,
by one or more residents of the other ContracttateSshall not be subjected in the first-mentioBtade to any taxation
or any requirement connected therewith which igiotit more burdensome than the taxation and ccehestiuirements
to which other similar enterprises of the first-iened State, the capital of which is wholly or thaowned or
controlled, directly or indirectly, by one or maessidents of a third State, are or may be subjected

4. In this Article, the term "taxation" means taxesvhich this Convention applies.

Article 25
Mutual agreement procedure

1. Where aresident of a Contracting State consithat the actions of one or both of the ContrgcHtates result or will
result for him in taxation not in accordance witlstConvention, he may, notwithstanding the rensepievided by the
national laws of those States, present his caseet@ompetent authority of the Contracting Stateviich he is a
resident. This case must be presented within faags/of the date of receipt of notice of the actitiich gives rise to
taxation not in accordance with the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, ifahjection appears to it to be justified and i§ihbt itself able to arrive
at an appropriate solution, to resolve the cagalttyal agreement with the competent authority efitiner Contracting
State, with a view to avoidance of taxation noa@tordance with the Convention. Any agreement ethahall be
implemented notwithstanding any time limits in thaional laws of the Contracting States.

3. The competent authorities of the ContractingeStahall endeavour to resolve by mutual agreeamyrdifficulties or
doubts arising as to the interpretation or applbcabf the Convention. They may also consult togetfor the
elimination of double taxation in cases not prodidier in the Convention.

4. The competent authorities of the ContractingeStanay communicate with each other directly fer parpose of
reaching an agreement in the sense of the precpdmagraphs. When it seems advisable in ordeathragreement to
have an oral exchange of opinions, such exchangeakea place through a commission consisting afasgntatives of
the Competent authorities of the Contracting States

Article 26
Exchange of information
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1. The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information (including doents) as is

necessary for carrying out the provisions of thevemtion or of the domestic laws of the Contracttates concerning
taxes covered by the Convention, in so far asakation thereunder is not contrary to the Conveniioparticular for

the prevention of fraud or evasion of such taxesy iformation received by a Contracting State Idbaltreated as
secret in the same manner as information obtainddnthe domestic laws of that State. Howevehgfihformation is

originally regarded as secret in the transmittitajes it shall be disclosed only to persons oraitths (including courts
and administrative bodies) involved in the assessmecollection of, the enforcement or prosecutiorespect of, or
the determination of appeals in relation to, txesavhich are the subject of the Convention. Sechgns or authorities
shall use the information only for such purposesrbay disclose the information in public court predings or in

judicial decisions. The competent authorities shiatbugh consultation, develop appropriate coaddj methods and
techniques concerning the matters in respect oflwhiich exchange of information shall be madeudinb, where

appropriate, exchange of information regardingatesidance.

2. In no case shall the provisions of paragrapk tdnstrued so as to impose on a Contracting Siatebligation:

a) to carry out administrative measures at variamitie the laws or administrative practice of thatod the other
Contracting State;

b) to supply information or documents which are nbtainable under the laws or in the normal cowfk¢he
administration of that or of the other ContractBigte;

¢) to supply information or documents which wouiskctbse any trade, business, industrial, commeociptofessional
secret or trade process or information the discesiiwhich would be contrary to public policy.

Article 27
Diplomatic agents and consular officers

Nothing in this Convention shall affect the fispaivileges of diplomatic agents or consular off&cander the general
rules of international law or under the provisiafispecial agreements.

Article 28
Entry into force

1. This Convention shall be ratified and the instents of ratification shall be exchanged at Brasi§ soon as possible.

2. The Convention shall enter into force upon tkehange of instruments of ratification and its psans shall have
effect for the first time:

a) in Brazil:

I- in respect of taxes withheld at source, to ant®paid or credited on or after the first day ofulary of the calendar
year immediately following that in which the Contien enters into force;

[I- in respect of other taxes covered by the Cotiganfor the taxable year beginning on or afterfilst day of January
of the calendar year immediately following thatihich the Convention enters into force.

b) in India:

in respect of income arising in any previous yesgibning on or after the first day of April immetdly following the
calendar year in which the Convention enters iotod.

Article 29
Termination
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Either Contracting State may terminate this Corieantifter a period of five years from the date onich the
Convention enters into force by giving to the ot@entracting State, through diplomatic channeisritien notice of
termination, provided that any such notice shatjiven only on or before the thirtieth day of Jimany calendar year.
In such case the Convention shall cease to hageteff

a) in Brazil:

I- in respect of taxes withheld at source, to ant®paid or credited on or after the first day ofulary of the calendar
year immediately following that in which the notioktermination is given;

lI- in respect of other taxes, for taxable yeargitweing on or after the first day of January of ttedendar year
immediately following that in which the notice @friination is given.

b) in India:

in respect of income arising in any previous yesgibning on or after the first day of April immetdly following the
calendar year in which the notice is given.

In witness whereof the undersigned being duly aigkd thereto have signed this Convention.

Done at New Delhi this 26th day of April 1988, ingdicate in Hindi, Portuguese and English languagkthree texts
being equally authentic. In case of any divergesfdaterpretation the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA

P.K. Appachoo

FOR THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OFRRZIL

Octavio Rainho da Silva Neves

Final Protocol

At the moment of the signature of the Conventiotwieen the Republic of India  and the Federa®epublic of
Brazil for the avoidance of double taxation ane pievention of fiscal evasion with respect to sa@e income the
undersigned, being duly authorized thereto, haveesbupon the following provisions which constitateintegral part
of the Convention.

1. With reference to Article 3, paragraph 1, itegh (

Itis understood that the term "tax" shall not irt# any amount which is payable in respect of &figudt or omission in
relation to the taxes to which this Convention &pbr which represents a penalty imposed relatirijose taxes.

2. With reference to Article 12, paragraph 3.

It is understood that the provisions of paragraphArticle 12 shall apply to payments of any kiodany person, other
than payments to an employee of a person making [gaygments, in consideration for the renderingssistance or
services of a managerial, administrative, scienttéchnical or consultancy nature.

3. With reference to Article 20.

It is understood that the terms "museum or othkural institution" shall refer only to such orgaations which have
been approved in this regard by the competent &tytad the Contracting State concerned.
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4. With reference to Article 24, paragraph 2.

It is understood that the provisions of paragrapliArticle 10 are not in conflict with the provisis of paragraph 2 of
Article 24,

5. It is understood that either Contracting Stadgy,nat any time not earlier than ten years fromdéie on which the
Convention enters into force, seek to review arsllaf its provisions, by notice in writing throngompetent authority
thereof to the competent authority of the othert@unting State. The competent authorities shathiwia period of six
months thereafter, initiate appropriate proceedingsuch review.

In witness whereof the undersigned being duly aigkd thereto have signed this Protocol.

Done at New Delhi this 26th day of April 1988, impdicate, in Hindi, Portuguese and English langsagk three texts
being equally authentic. In case of any divergesfdaterpretation the English text shall prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA
P.K. Appachoo
FOR THE GOVERNMENT OF THE FEDERATIVE REPUBLIC OFRBZIL.

Octavio Rainho da Silva Neves
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AND THE PREVENTION OF TAX EVASION WITH RESPECT TOAXES ON INCOME, SIGNED AT BEIJING
ON APRIL 30, 1984.

The Government of the United States of Americhthe Government of the People's Republic of Chdwesiring to
conclude a Protocol in addition to the Agreememivben them for the avoidance of double taxationthagbrevention
of tax evasion, and the supplementary Protocotladi thereto, have agreed as follows:

Both sides have agreed, with respect to the irdémfion of Paragraph 7 of the Protocol to the Agremt, that their
understanding is as follows:

1. A person (other than an individual) which igsident of a Contracting State shall not be edtitleder this Agreement
to relief from taxation in the other Contracting®tunless:

(@)

(i) more than 50 percent of the beneficial intenesuch person (or in the case of a company nhare %0 percent of the
number of shares of each class of the company'sshia owned, directly or indirectly, by any comdtion of one or
more of:

(A) individuals who are residents of one of the €acting States;

(B) citizens of the United States;

(C) companies as described in subparagraph 1thysoprotocol; and

(D) one of the Contracting States, its politicabdivisions or local authorities; and

(i) in the case of relief from taxation under Aiés 9 (dividends), 10 (interest), and 11 (royajti@ot more than 50
percent of the gross income of such person is isethke payments of interest to persons who arr ttlan persons

described in clauses (A) through (D) of subparagt@(i), whether directly or indirectly; or

(b) it is a company which is a resident of a Casitrey State and in whose principal class of shtrere is substantial
and regular trading on a recognized stock exchange.

2. Paragraph 1 shall not apply if the establishirerqjuisition and maintenance of such person amddhduct of its
operations did not have as a principal purposgtipose of obtaining benefits under the Agreement.

3. For the purposes of paragraph 1(b), the temeciagnized stock exchange' means:
(a) the NASDAQ System owned by the National Asstmiaof Securities Dealers, Inc. and any stock erge
registered with the Securities and Exchange Cononisss a national securities exchange for the mepuf the

Securities Exchange Act of 1934; and

(b) any national securities exchange approved &stablished by the Government of the People'sittiemi China or
its authorized institution; and

(c) any other stock exchange agreed upon by the@etmt authorities of the Contracting States.

4. Before a resident of a Contracting State isetbnélief from taxation in the other Contractingt8tby reason of
paragraph 1, 2 and/or 3, the competent authounfiéise Contracting States shall consult each other.

This Protocol is certified for addition to the Agraent and its supplemental Protocol by the undessig
Done at Beijing on the 10th day of May, 1986, iplitate, in the English and Chinese language Woetéxts having

equal authenticity.
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James A. Baker, Il
Secretary of the Treasury
United States of America

Wang Binggian

State Councillor and
Minister of Finance
People's Republic of China
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Doc 2000-26180 Senate Floor Action and Debate (0&%y. Rec. 17556-60, July 24, 1986)

Doc 93-31142 U.S. Ratification Instrument (Septl 986)

Doc 93-30978 Treasury Dept. News Release, "U.B.R.Income Tax Treaty Ratified" (B-767, Oct. 3986)

Doc 93-30980 Treasury Dept. News Release, "Pro@aocerning the Interpretation of Paragraph hefRrotocol to
the Agreement Between the Government

TEXT:

PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

Double Taxation: Taxes on Income

Agreement, with protocol and exchange of notesiesicat Beijing April 30, 1984;

And protocol signed at Beijing May 10, 1986;

Transmitted by the President of the United StatEAmerica to the Senate August 10, 1984 (Treaiy.No. 98-30,
98th Cong., 2d Sess.);

Reported favorably by the Senate Committee on BorBielations December 11, 1985 (S. Ex. Rept. NeZ,90th
Cong., 1st Sess.);

Advice and consent to ratification by the Senatg 24, 1986;

Ratified by the President September 7, 1986;

Ratified by China October 22, 1986;

Proclaimed by the President October 5, 1987;

Entered into force November 21, 1986.

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

A PROCLAMATION

CONSIDERING THAT:

The Agreement between the Government of the USitates of America and the Government of the R&oREpublic
of China for the Avoidance of Double Taxation dhe Prevention of Tax Evasion with Respect to aelncome,
together with a supplementary proocol and exchahgetes, was signed at Beijing on April 30, 1984d a protocol
concerning the interpretation of paragraph 7 oftiygplementary protocol was signed at Beijing oy W@, 1986, the

texts of which are hereto annexed;

The Senate of the United States of America bye®lution of July 24, 1986, two-thirds of the &ms present
concurring therein, gave its advice and conserdtification of the Agreement, exchange of notes &vo protocols;

The Agreement was ratified by the President ofiimited States of America on September 7, 1988, isuance of the
advice and consent of the Senate, and was ratifigtie part of the People's Republic of China;

Each of the Contracting States notified the othentfacting State in writing, through diplomatic ohals, of the
completion of the legal procedures required todtire Agreement into force, and accordingly thee®gnent entered
into force on November 21, 1986, as specified itiche 27;

NOW, THEREFORE, I, Ronald Reagan, President f thaited States of America, proclaim and make puthle
Agreement, exchange of notes and two protocolsdend that they be observed and fulfilled withayésith on and
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after November 21, 1986, by the United StateAmérica and by the citizens of the United Statésmerica and all
other persons subject to the jurisdiction thereof.

IN TESTIMONY WHEREOF, | have signed this proclansatind caused the Seal of the United States @fridmto
be affixed.

DONE at the city of Washington this fifth day oftober in the year of our Lord one thousand ninalhesheighty-seven
and of the Independence of the United StateAnwdrica the two hundred twelfth.

RONALD REAGAN

By the President:

GEORGE P. SHULTZ

Secretary of State

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED ST’ES OF AMERICA AND THE
GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA FORE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND THE PREVENTION OF TAX EVASION WITH RESPECT TOAXES ON INCOME

The Government of the United States of Americhthie Government of the People's Republic of China

Desiring to conclude an Agreement for the avoidarickuble taxation and the prevention of tax evasiith respect to
taxes on income,

Have agreed as follows:

Article 1

This Agreement shall apply to persons who are esggdof one or both of the Contracting States.
Article 2

1. The taxes to which this Agreement applies are

(a) in the People's Republic of China:

(i) the individual income tax;

(i) the income tax concerning joint ventures withinese and foreign investment;

(iii) the income tax concerning foreign enterprises

(iv) the local income tax (hereinafter referrechtn"Chinese tax").

(b) in the United States of America: the Fedarabme taxes imposed by the Internal Revenue Coeeipafter
referred to as " United States tax").

2. The Agreement shall apply also to any identizatubstantially similar taxes which are imposaédrahe date of
signature of the Agreement in addition to, or iaga of, those referred to in paragraph 1. Withi@propriate time
period, the competent authorities of the ContracBtates shall notify each other of any substactiahges which have
been made in their respective taxation laws.

Article 3

1. In this Agreement, unless the context otherwnésgiires,
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(a) the term "the People's Republic of China "emwhsed in a geographical sense, means all thtetgof the People's

Republic of China, including its territorial séawhich the laws relating to Chinese tax areoircé, and all the area
beyond its territorial sea, including the sea-bed subsoil thereof, over which the People's Repudfli China has

jurisdiction in accordance with international lamdain which the laws relating to Chinese tax artonge:

(b) the term " United States of America", whendiigea geographical sense, means all the territhitye United States
of America, including its territorial sea, in whithe laws relating to United States tax arencd, and all the area
beyond its territorial sea, including the sea-bad aubsoil thereof, over which the United StatdsAmerica has
jurisdiction in accordance with international lamdain which the laws relating to United States are in force;

(c) the terms "a Contracting State" and "the o@mmtracting State" mean the People's Republicloh&or the United
States of America, as the context requires;

(d) the term "tax" means Chinese tax or UnitedeStaax, as the context requires;

(e) the term "person” includes an individual, a pany, a partnership and any other body of persons;

(f) the term "company" means any body corporatanyrentity which is treated as a body corporategripurposes;
(g) the terms "enterprise of a Contracting Statel ‘&®nterprise of the other Contracting State" nteapectively an
enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other

Contracting State;

(h) the term "nationals" means all individuals mavithe nationality of a Contracting State and edjal persons,
partnerships and other bodies of persons derivieq status as such from the law in force in a Gating State;

(i) the term "competent authority” means
(i) in the People's Republic of China, the Minisif Finance or its authorized representative; and
(ii) in the United States of America, the Seangtaf the Treasury or his authorized representative

2. As regards the application of the Agreement I§oatracting State any term not defined thereirl ,shaless the
context otherwise requires, have the meaning whiws under the laws of that Contracting Stateeoring the taxes to
which the Agreement applies.

Article 4

1. For the purpose of this Agreement, the termdesg of a Contracting State" means any person wiagr the laws of
that Contracting State, is liable to tax thereinrbgson of his domicile, residence, place of heffideo place of
incorporation or any other criterion of a similature.

2. Where by reason of the provisions of paragrapim individual is a resident of both Contractingt8s, then the
competent authorities of the Contracting Statel datermine through consultations the Contrac8tage of which that
individual shall be deemed to be a resident forptingoses of this Agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraghcbmpany is a resident of both Contracting Stdtes the
competent authorities of the Contracting Statel datermine through consultations the Contrac8tate of which the
company shall be deemed to be a resident for tiopas of this Agreement, and, if they were unabés determine,
the company shall not be considered to be a rasideither Contracting State for purposes of einigypenefits under
this Agreement.

4. Where by reason of the provisions of paragraplsdmpany is a resident of the United State&nadrica, and, under
a tax agreement between the People's RepublithefaCand a third country is also a resident of thiad country, the
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company shall not be considered to be a residetieofUnited States of America for purposesnjdgng benefits
under this Agreement.

Article 5

1. For the purposes of this Agreement, the ternmmipeent establishment” means a fixed place of kasithrough
which the business of an enterprise in wholly atlpaarried on.

2. The term "permanent establishment" includesaalhe

(a) a place of management;

(b) a branch;

(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop; and

() a mine, an oil or gas well, a quarry, or angastplace of extraction of natural resources.
3. The term "permanent establishment" also includes

(a) a building site, a construction, assembly staltation project, or supervisory activities imoection therewith, but
only where such site, project or activities congirfor a period of more than six months;

(b) an installation, drilling rig or ship used ttie exploration or exploitation of natural resos;dzut only if so used for
a period of more than three months; and

(c) the furnishing of services, including consuttaservices, by an enterprise through employeedhar personnel
engaged by the enterprise for such purpose, bytrdrdre such activities continue (for the same@ranected project)
within the country for a period or periods aggr@gamore than six months within any twelve monthique:

4. Notwithstanding the provisions of paragraphsraugh 3, the term "permanent establishment" dleadleemed not to
include:

(a) the use of facilities solely for the purposestirage, display or delivery of goods or merchsadlelonging to the
enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merdkarizklonging to the enterprise solely for the pagof storage,
display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merdkarizklonging to the enterprise solely for the pagpof processing
by another enterprise.

(d) the maintenance of a fixed place of businesslyséor the purpose of purchasing goods or merdis or of
collecting information, for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of busineledysior the purpose of carrying on, for the entesg, any other activity
of a preparatory or auxiliary character;

(f) the maintenance of a fixed place of businessgéor any combination of the activities mentiaria subparagraphs

(a) through (e), provided that the overall activdfythe fixed place of business resulting from dasnbination is of a
preparatory or auxiliary character.
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5. Notwithstanding the provisions of paragraphad 2 where a person, other than an agent of apamtent status to
whom paragraph 6 applies, is acting on behalf @&rdarprise and has and habitually exercises orar@cting State an
authority to conclude contracts in the name ofehterprise, that enterprise shall be deemed to hgwermanent
establishment in that Contracting State in respighy activities which that person undertakegHerenterprise, unless
the activities of such person are limited to thosstioned in paragraph 4 which, if exercised thioadixed place of
business, would not make this fixed place of bissrrepermanent establishment under the provisidhatparagraph.

6. An enterprise of a Contracting State shall motlbemed to have a permanent establishment irtttee@ontracting

State merely because it carries on business imthat Contracting State through a broker, gersn@mission agent or
any other agent of an independent status, provitEdsuch persons are acting in the ordinary caofreeir business.
However, when the activities of such an agent ax@tbd wholly or almost wholly on behalf of thatenprise, he will

not be considered an agent of an independent stathi; the meaning of this paragraph if it is shmothat the

transactions between the agent and the enterpeisevot made under arm's length conditions.

7. The fact that a company which is a resident@batracting State controls or is controlled byapany which is a
resident of the other Contracting State, or whihiies on business in that other Contracting Stattether through a
permanent establishment or otherwise), shall naseff constitute either company a permanent éstabent of the
other.

Article 6

1. Income derived by a resident of a ContractiregeSrom real property situated in the other Canting State may be
taxed in that other Contracting State.

2. The term "real property" shall have the meanvhich it has under the laws of the Contracting &tatwhich the
property in question is situated. The term shaling case include property accessory to real ptpparestock and
equipment used in agriculture and forestry, rightg/hich the provisions of general law respectiagded property
apply, usufruct of real property and rights to ahté or fixed payments as consideration for thekimgrof, or the right
to work, mineral deposits, sources and other nitesaurces; ships and aircraft shall not be regghess real property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply tome derived from the direct use, letting or usanyother form of real
property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shallagdy to the income from real property of an entegand to income
from real property used for the performance of pefelent personal services.

Article 7

1. The profits of an enterprise of a Contractirgt&shall be taxable only in that Contracting Staess the enterprise
carries on business in the other Contracting $tateigh a permanent establishment situated thdfeire enterprise
carries on business as aforesaid, the profitssoéttterprise may be taxed in the other Contra8tiage but only so much
of them as is attributable to that permanent eistailent.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, wherenterprise of a Contracting State carries oimbss in the other
Contracting State through a permanent establishsiteiated therein, there shall in each Contra@irage be attributed
to that permanent establishment the profits whiatight be expected to make if it were a distimet separate enterprise
engaged in the same or similar activities undeséme or similar conditions and dealing wholly ipeledently with the
enterprise of which it is a permanent establishment

3. In the determination of the profits of a permarestablishment, there shall be allowed as deshggxpenses which
are incurred for the purposes of the permanenbkshianent, including executive and general admialiste expenses so
incurred, whether in the State in which the perméaastablishment is situated or elsewhere. Howeeesyuch deduction
shall be allowed in respect of amounts, if anydgatherwise than towards reimbursement of actxya¢eses) by the
permanent establishment to the head office ofrtkerprise or any of its other offices, by way ofatties or other similar
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payments or by way of interest on money lent tqo#renanent establishment. Likewise, no accountisaahken, in the
determination of the profits of a permanent esshbtient, for amounts charged (otherwise than towainadursement of
actual expenses) by the permanent establishmére teead office of the enterprise or any of iteotffices, by way of
royalties or other similar payments or by way @émest on money lent to the head office of therpnige or any of its
other offices.

4. Insofar as the tax law of a Contracting Statevigies with respect to a specific industry thatghdits to be attributed
to a permanent establishment are to be determiméuedasis of a deemed profit, nothing in paragéaghall preclude
that Contracting State from applying those provisiof its law, provided that the result is in acteith the principles
contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanemttdshment by reason of the mere purchase bypaahanent
establishment of goods or merchandise for the priser.

6. For the purposes of paragraphs 1 through 5ptbfits to be attributed to the permanent estabiett shall be
determined by the same method year by year uriless is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which dealt with separately in other Articles of this Agment, then the
provisions of those Articles shall not be affedgdthe provisions of this Article.

Article 8
1. Where

(a) an enterprise of a Contracting State partietpairectly or indirectly in the management, conbrocapital of an
enterprise of the other Contracting State; or

(b) the same persons participate directly or iradiyein the management, control or capital of ategrise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case the relationship between theetverprises in their commercial or financialtieles differs from that

which would exist between independent enterpribes, any profits which, but for those conditionsigdchave accrued
to one of the enterprises, but by reason of thoséitons have not so accrued, may be includedemtofits of that
enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the mdiitan enterprise of that Contracting State--amds accordingly--
profits on which an enterprise of the other CoritracState has been charged to tax in that othatr&cting State, and
the profits so included are profits which would @aaccrued to the enterprise of the first-mentioSéate if the
conditions made between the two enterprises had tieese which would have been made between indepénd
enterprises, then that other Contracting Statd efegte an appropriate adjustment to the amountetax charged
therein on those profits. In determining such audpest, due regard shall be paid to the other pravssof this
Agreement and the competent authorities of the I@otihg States shall if necessary consult eachrothe

Article 9

1. Dividends paid by a company which is a residéatContracting State to a resident of the otlwetcting State may
be taxed in that other Contracting State.

2. However, such dividends may also be taxed ifCibratracting State of which the company payingdiielends is a
resident, and according to the laws of that ColitrgState, but if the recipient is the beneficaher of the dividends
the tax so charged shall not exceed 10 perceheafiioss amount of the dividends.

This paragraph shall not affect the taxation ofabmpany in respect of the profits out of whichdhedends are paid.
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3. The term "dividends" as used in this Article meéncome from shares or other rights, not beingt-dims,
participating in profits, as well as income frorh@t corporate rights which is subjected to the daw®ion treatment as
income from shares by the taxation laws of the 2ating State of which the company making the ithigtion is a
resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the dividends, lgpim resident of a
Contracting State, carries on business in the dloatracting State, of which the company payingdivédends is a
resident, through a permanent establishment situthggein, or performs in that other Contractingt&independent
personal services from a fixed base situated theagid the holding or other corporate rights irpees of which the
dividends are paid is effectively connected witbtspermanent establishment or fixed base. In sasé the provisions
of Article 7 or 13, as the case may be, shall apply

5. Where a company which is a resident of a CotitigState derives profits or income from the otBentracting State,
that other Contracting State may not impose anyotathe dividends paid by the company, except arsa$ such

dividends are paid to a resident of that other @aming State or insofar as the holding or othepomte rights in

respect of which the dividends are paid is effedyiconnected with a permanent establishmentiged base situated in
that other Contracting State, nor subject the catyipaundistributed profits to a tax on the compsayidistributed

profits, even if the dividends paid or the undmaiited profits consist wholly or partly of profitsiacome arising in that
other Contracting State.

Article 10

1. Interest arising in a Contracting State and pairesident of the other Contracting State neataked in that other
Contracting State.

2. However, such interest may also be taxed ilCthracting State in which it arises and accordintpe laws of that
Contracting State, but if the recipient is the lieied owner of the interest, the tax so chargeallstot exceed 10 percent
of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragrapmriest arising in a Contracting State and deidygtie government of
the other Contracting State, a political subdivisio local authority thereof, the Central Banktafttother Contracting
State or any financial institution wholly ownedtbsgt government, or by any resident of the othent@eting State with
respect to debt-claims indirectly financed by tbgernment of that other Contracting State, a malitsubdivision or
local authority thereof, the Central Bank of thittay Contracting State or any financial institutwmolly owned by that
government, shall be exempt from tax in the firgtioned Contracting State.

4. The term "interest" as used in this Article meatome from debt-claims of every kind, whethenot secured by
mortgage, and whether or not carrying a right tdigipate in the debtor's profits, and in particulimcome from
government securities, and income from bonds oeuieioes, including premiums or prizes attachinguich securities,
bonds, or debentures.

5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shalapply if the beneficial owner of the interestijrtgea resident of a
Contracting State, carries on business in the d@ioettracting State in which the interest arisegyugh a permanent
establishment situated therein, or performs in ¢hia¢r Contracting State independent personalcsyrom a fixed
base situated therein, and the debt-claim in réspfewhich the interest is paid is effectively ceested with such
permanent establishment or fixed base. In suchtbasgrovisions of Article 7 or 13, as the case imayshall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contrg@&tate when the payer is the government of tbatr@cting State
itself, a political subdivision, a local authordya resident of that Contracting State. Where évan, the person paying
the interest, whether he is a resident of a CotitigState or not, has in a Contracting State amprent establishment or
a fixed base in connection with which the indebtsgnon which the interest is paid was incurred,saoth interest is
borne by such permanent establishment or fixed, bfaese such interest shall be deemed to arisei@tntracting State
in which the permanent establishment or fixed lims@uated.
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7. Where, by reason of a special relationship betvre payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the interestngaeigard to the debt-claim for which it is paidceeds the amount
which would have been agreed upon by the payeittatbeneficial owner in the absence of such relatigp, the
provisions of this Article shall apply only to thest-mentioned amount. In such case the excessfiiaet payments shall
remain taxable according to the laws of each Cotitrg State, due regard being had to the otherigions of this
Agreement.

Article 11

1. Royalties arising in a Contracting State and paa resident of the other Contracting State ngatyaxed in that other
Contracting State.

2. However, such royalties may also be taxed irCietracting State in which they arise and accagrttirthe laws of
that Contracting State, but if the recipient isleaeficial owner of the royalties, the tax so gearshall not exceed 10
percent of the gross amount of the royalties.

3. The term "royalties" as used in this Article mea@ayments of any kind received as a considerfirahe use of, or
the right to use, any copyright of literary, aftistr scientific work, including cinematographitnis or films or tapes
used for radio or television broadcasting, any matechnical know-how, trademark, design or mogkln, secret
formula or process, or for the use of, or the rtghise, industrial, commercial or scientific equént, or for information
concerning industrial, commercial or scientific ekpnce.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the royalties, bgia resident of a
Contracting State, carries on business in the d@oatracting State in which the royalties ariseptigh a permanent
establishment situated therein, or performs in ¢hia¢r Contracting State independent personalcesyrom a fixed
base situated therein, and the right or propentgspect of which the royalties are paid is effetyi connected with such
permanent establishment or fixed base. In suchtbasgrovisions of Article 7 or 13, as the case imayshall apply.

5. (a) Royalties will be deemed to arise in a Cacting State when the payer is the governmentdQbntracting State
itself, a political subdivision, a local authordya resident of that Contracting State. Where évan, the person paying
the royalties, whether he is a resident of a Catitrg State or not, has in a Contracting Statermpeent establishment
or a fixed base in connection with which the ligpito pay the royalties was incurred, and suclatigs are borne by
such permanent establishment or fixed base, thenrsyalties shall be deemed to arise in the CotitigaState in which
the permanent establishment or fixed base is sifuat

(b) Where under subparagraph (a) royalties dois@im one of the Contracting States, and the tiegalelate to the use
of, or the right to use, the right or property meamf the Contracting States, the royalties steatiéemed to arise in that
Contracting State.

6. Where, by reason of a special relationship betvire payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the royaltiesngaegard to the use, right, or information forieththey are paid,
exceeds the amount which would have been agreedhpthe payer and the beneficial owner in the atsef such
relationship, the provisions of this Article shaiply only to the last-mentioned amount. In sudedhe excess part of
the payments shall remain taxable according tdaws of each Contracting State, due regard beidgd&he other
provisions of this Agreement.

Article 12

1. Gains derived by a resident of a ContractingeSfram the alienation of real property referredridrticle 6 and
situated in the other Contracting State may bed@ix¢hat other Contracting State.

2. Gains from the alienation of movable (persomat)perty forming part of the business assets o&mnpnent
establishment which an enterprise of a Contracitage has in the other Contracting State, or ofahta/(personal)
property pertaining to a fixed base available tesident of a Contracting State in the other Catitrg State for the
purpose of performing independent personal seryioekiding such gains from the alienation of sachpermanent
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establishment (alone or together with the wholegamise) or such a fixed base, may be taxed inothatr Contracting
State.

3. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of ships or aircraft opedaite international
traffic and of movable (personal) property pertagnio the operation of such ships or aircraft dhaliaxable only in the
Contracting State.

4. Gains from the alienation of shares of the ehsitock of a company the property of which cossditectly or
indirectly principally or real property situatedanContracting State may be taxed in that ContrgSitate.

5. Gains from the alienation of shares other tlmase¢ mentioned in paragraph 4 representing a jpatiicn of 25
percent in a company which is a resident of a Gatitrg State may be taxed in that Contracting State

6. Gains derived by a resident of a ContractingeStam the alienation of any property other thaat referred to in
paragraphs 1 through 5 and arising in other CotiigState may be taxed in the other ContractimgeSt

Article 13

1. Income derived by an individual who is a restd&ra Contracting State in respect of professisealices or other
activities of an independent character shall batikexonly in that Contracting State, unless halixed based regularly
available to him in the other Contracting Statetfar purpose of performing his activities or hprissent in that other
Contracting State for a period or periods exceettirige aggregate 183 days in the calendar yearetoed. If he has
such a fixed base or remains in that other Contrg&tate for the aforesaid period or periodsjrtheme may be taxed
in that other Contracting State, but only so mutit as is attributable to that fixed base or isield in that other
Contracting State during the aforesaid period oiogs.

2. The term "professional services" includes, eigfigcindependent scientific, literary, artisterjucational or teaching
activities as well as the independent activitieplofsicians, lawyers, engineers, architects, disrdisd accountants.

Article 14

1. Subject to the provisions of Articles 15, 18, 19 and 20, salaries, wages and other similaumeration derived by a
resident of a Contracting State in respect to apl@yment shall be taxable only in that ContractBigte unless the
employment is exercised in the other ContractirageStif the employment is so exercised, such renatioa as is
derived therefrom may be taxed in that other Catitrg State.

2. Notwithstanding the provisions of paragrapteimuneration derived by a resident of a Contra@iade in respect of
an employment exercised in the other ContractiageSthall be taxable only in the first-mentionealt&if:

(a) the recipient is present in the other Contrac8tate for a period or periods not exceedingéraiggregate 183 days
in the calendar year concerned; and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf afeaployer who is not a resident of the other Guaning State; and

(c) the remuneration is not borne by a permandablshment or a fixed base which the employerihdbe other
Contracting State.

Article 15
Directors' fees and other similar payments derbsed resident of a Contracting State in his capasta member of the
board of directors of a company which is a residétite other Contracting State may be taxed indtiger Contracting

State.

Article 16
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1. Notwithstanding the provisions of Articles 13dat¥, income derived by a resident of a ContracBrage as an
entertainer, such as a theatre, motion picturégradtelevision artiste, or a musician, or agtnete, from his personal
activities as such exercised in the other Contngcstate, may be taxed in that other ContractiageSt

However, income derived by a resident of a Conimgcbtate as an entertainer or athlete from awts/iéxercised in
accordance with a special program for cultural excje agreed upon by the governments of both Cdinge®tates shall
be exempt from tax by the other Contracting State.

2. Where income in respect of personal activities@sed by an entertainer or an athlete in hiacitypas such accrues
not to the entertainer or athlete himself but tothar person, that income may, notwithstandingtbeisions of Articles
7, 13 and 14, be taxed in the Contracting Statehich the activities of the entertainer or athlete exercised.

However, if those activities are exercised in adaoce with a special program for cultural exchaageed upon by the
governments of both Contracting States, the inceorderived shall be exempt from tax by the othert2mting State.

Article 17

1. Subject to the provisions of paragraph 2 ofcdetil 8, pensions and other similar remuneratiod fmaa resident of a
Contracting State in consideration of past emplayrsball be taxable only in that Contracting State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph dngioons and other payments made by the governagutjtical
subdivision or a local authority of a Contractingt® under its social security system or publicfavel plan shall be
taxable only in that Contracting State.

Article 18

1.(a) Remuneration, other than a pension, paicheygbvernment or a political subdivision or a loaathority of a
Contracting State to an individual in respect o¥®es rendered to that government or subdivisicauehority shall be
taxable only in that Contracting State.

(b) However, such remuneration shall be taxablg mnihe other Contracting State if the servicesrandered in that
other Contracting State and the individual is &des# of that other Contracting State who:

(i) is a national of that other Contracting State;
(i) did not become a resident of that other Caettrey State solely for the purpose of renderingsihevices.

(2) (a) Any pension paid by, or out of funds credig, the government or a political subdivisiomdocal authority of a
Contracting State to an individual in respect o¥®es rendered to that government or subdivisicauehority shall be
taxable only in that Contracting State.

(b) However, such pension shall be taxable ontéother Contracting State if the individual iseaident of, and a
national of, that other Contracting State.

3. The provisions of Articles 14, 15, 16 and 17lsiyaply to remuneration and pensions in respesetwices rendered
in connection with a business carried on by theegawment or a political subdivision or a local auttymf a Contracting
State.

Article 19

An individual who is, or immediately before visigim Contracting State was, a resident of the dloatracting State
and is temporarily present in the first-mentionechtCacting State for the primary purpose of teaglgiving lectures or
conducting research at a university, college, scho@ther accredited educational institution oestfic research
institution in the first-mentioned Contracting $tahall be exempt from tax in the first-mentioneitacting State for a
period not exceeding three years in the aggregatespect of remuneration for such teaching, lestor research.
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Article 20

A student, business apprentice or trainee whougsrimmediately before visiting a Contracting Statresident of the
other Contracting State and who is present in itse-rhentioned Contracting State solely for thepmse of his

education, training or obtaining special technegberience shall be exempt from tax in that CotitrgcState with

respect to:

(a) payments received from abroad for the purpésesanaintenance, education, study, researchagring;
(b) grants or awards from a government, scientfitycational or other tax-exempt organization; and

(c) income from personal services performed in@aitracting State in an amount not in excess@fi®,United States
dollars or its equivalent in Chinese yuan for tayable year.

The benefits provided under this Article shall extenly for such period of time as is reasonabbessary to complete
the education or training.

Article 21

1. Items of income of a resident of a Contractitage§ wherever arising, not dealt with in the faieg Articles of this
Agreement shall be taxable only in that Contrac8tate.

2. The provisions of paragraph 1 shall not appip¢ome other than that from real property as @efin paragraph 2 of
Article 6 if the recipient of such income, beingesident of a Contracting State, carries on busimeghe other
Contracting State through a permanent establishisiardted therein, or performs in that other Caniing State
independent personal services from a fixed basateit therein, and the right or property in respg&ahich the income
is paid is effectively connected with such permaestablishment or fixed base. In such case thégioms of Article 7
or 13, as the case may be, shall apply.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphsd 2, items of income of a resident of a Contrac8tate not dealt
with in the foregoing Articles of this Agreementarising in the other Contracting State may atstalzed in that other
Contracting State.

Article 22

Editor's Note: See
Paragraph 2 of Final Protocol
Exchange of Notes signed April 30, 1986

1. In the People's Republic of China, doubletiarashall be eliminated as follows:

(a) Where a resident of China derives income ftloen United States, the amount of the UnitedeStancome tax
payable in respect of that income in accordande thié provisions of this Agreement shall be alloasd credit against
the Chinese tax imposed on that resident. The anodenedit, however, shall not exceed the amofitiieChinese tax
computed with respect to that income in accordavittethe taxation laws and regulations of China.

(b) Where the income derived from the United S$tasea dividend paid by a company which is a esgiof the United
States to a company which is a resident of Chiné which owns not less than 10 percent of theestaf the company
paying the dividend, the credit shall take intoaod the United States income tax payablé&gompany paying the
dividend in respect of the profits out of which ttigidends are paid.

2. Inthe United States of America, in accordasitle the provisions of the law of the United $tthe United States
shall allow to a resident or citizen of the Unitgthtes as a credit against the United Statesrnténcome:
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(a) the income tax paid to China by or on bebb#Huch resident or citizen; and

(b) in the case of a United States company owatrigast 10 percent of the voting rights in a canypwhich is a
resident of China and from which the United &atompany receives dividends, the income taxtpafdhina by or
on behalf of the distributing company with respecthe profits out of which the dividends are paid.

For the purposes of this paragraph of this Agreentiea taxes referred to in paragraphs 1(a) arfdé2tizle 2 shall be
considered income taxes.

3. Income derived by a resident of a ContractiredeSivhich may be taxed in the other ContractingeSteaccordance
with this Agreement shall be deemed to arise ihdkizer Contracting State.

Article 23

1. Nationals of a Contracting State shall not ligestied in the other Contracting State to any tamatr any requirement
connected therewith which is other or more burderesthan the taxation and connected requirementsitt nationals
of that other Contracting State in the same cir¢antes are or may be subjected. This provision, stralvithstanding
the provisions of Article 1, apply to persons wie aot residents of one or both of the ContracBrages.

2. The taxation on a permanent establishment wdnictnterprise of a Contracting State has in therdiontracting
State shall not be less favorably levied in theeoContracting State than the taxation leviedraargrises of that other
Contracting State carrying on the same activifidas provision shall not be construed as obligi@patracting State to
grant to residents of the other Contracting Stayep@rsonal allowances, reliefs and reductionsafation purposes on
account of civil status or family responsibilitiehich it grants to its own residents.

3. Except where the provisions of Article 8, paeguyr 7 of Article 10 or paragraph 6 of Article 11pbp interest,
royalties and other disbursements paid by a resifeam Contracting State to a resident of the o@mmtracting State
shall, for the purposes of determining the taxaltdits of the first-mentioned resident, be deduetunder the same
conditions as if they had been paid to a residétitefirst-mentioned Contracting State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capftaich is wholly or partly owned or controlledrektly or indirectly,
by one or more residents of the other ContracttageSshall not be subjected in the first-mentioBedtracting State to
any taxation or any requirement connected theremtitbh is other or more burdensome than the taxatinl connected
requirements to which other similar enterprisetheffirst-mentioned Contracting State are or maguigected.

Article 24

1. Where a person considers that the actions obofth of the Contracting States result or vaBult for him in

taxation not in accordance with the provisionshid Agreement, he may, irrespective of the remegliesided by the
domestic law of those Contracting States, predsmise to the competent authority of the Contrig@tate of which he
is a resident or, if his case comes under paragtaphArticle 23, to that of the Contracting Statewhich he is a
national. The case must be presented within treaesyfrom the first notification of the action ritisig in taxation not in

accordance with the provisions of this Agreement.

2. The competent authority shall endeavor, if thigction appears to it to be justified and if ini itself able to arrive
at a satisfactory solution, to resolve the caseuidin consultation with the competent authorityhefdéther Contracting
State, with a view to the avoidance of taxationclitis not in accordance with this Agreement. Ameagient reached
shall be implemented notwithstanding any time kniit the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the ContractingeStahall endeavor to resolve by mutual agreermgrdiéficulties or

doubts arising as to the interpretation or apglicenf this Agreement. They may also consult togetbr the elimination
of double taxation in cases not provided for irs thgreement.
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4. The competent authorities of the ContractingeStanay communicate with each other directly fer parpose of
reaching an agreement in the sense of paragraphd 3. To facilitate reaching a mutual agreeméiet,competent
authorities of both Contracting States may meeafooral exchange of opinions.

Article 25

1. The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information as is necefsacprrying out

the provisions of this Agreement or of the domelsties of the Contracting States concerning taxegrmea by this

Agreement insofar as the taxation thereunder isowirary to this Agreement, in particular for irevention of fraud or
evasion of such taxes. The exchange of informasaomot restricted by Article 1. Any information edeed by a

Contracting State shall be treated as secret atilghdisclosed only to persons or authoritiesl@iding courts and
administrative bodies) involved in the assessnmsilection, or administration of, the enforcemenpoosecution in

respect of, or the determination of appeals irtigldo, the taxes covered by this Agreement. $eckons or authorities
shall use the information only for such purposd®eyimay disclose the information in public coudgeedings or in

judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragrapk tdnstrued so as to impose on a Contracting Siatebligation:

(a) to carry out administrative measures at vadanith the laws and administrative practice of thiabf the other
Contracting State;

(b) to supply information which is not obtainabteder the laws or in the normal course of the adstation of that or of
the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose arade, business, industrial, commercial or profesdisecret or trade
process, or information the disclosure of which lddae contrary to public policy.

Article 26

Nothing in this Agreement shall affect the fisceljpeges of diplomatic agents or consular officargler the general
rules of international law or under the provisiafispecial agreements.

Avrticle 27

Each of the Contracting States shall notify theeotBontracting State in writing, through diplomatimnnels, upon the
completion of their respective legal procedurdsriog this Agreement into force. The Agreementlisvatier into force
on the thirtieth day after the date of the latfesuxh notifications and shall take effect as respmcome derived during
taxable years beginning on or after the first dajamuary next following the date on which this égment enters into
force.

Article 28

This Agreement shall remain in force indefiniteédyt either Contracting State may terminate the Agrent by giving
notice to the other Contracting State in writingptlgh diplomatic channels on or before June 3Mincalendar year
after five years from the date on which this Agreatrenters into force. In such event, the Agreersteadt cease to have
effect with respect to income derived during tagayars beginning on or after the first day of daywf the year
following that in which the notice of terminatios given.

Done at Beijing on the 30th day of April, 1984 dmplicate, in the Chinese and English languagedvib texts having
equal authenticity.

FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERAC

Ronald Reagan
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FOR THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF GHt
Zhao Ziyang

PROTOCOL TO THE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT @HE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF O¥A FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION AND THE PREVENTION OF TAX EVASION WITH RE®ECT TO TAXES ON INCOME

At the signing of the Agreement between the Govemtrof the United States of America and the Gawent of the
People's Republic of China for the Avoidance ofible Taxation and the Prevention of Tax Evasiah Respect to
Taxes on Income (hereinafter referred to as "theeagent"), both sides have agreed upon the follpwiovisions
which form an integral part of the Agreement:

1. This Agreement shall not restrict in any maramgrtax benefit which is or may hereafter be acediid a Contracting
State by the laws of that Contracting State orry/&greement between the governments of the CdiricpStates.

2. Notwithstanding any provision of the Agreemehe United States may tax its citizens. Excepprasided in
paragraph 2 of Article 8, paragraph 2 of Article ard Articles 18, 19, 20, 22, 23, 24 and 26 of hgreement, the
United States may tax its residents (as determinel@r Article 4).

3. The United States may impose its social sgciax, its personal holding company tax and itiatulated earnings
tax notwithstanding any provision of this Agreemeétdwever, a Chinese company shall be exempt fhenpersonal
holding company tax or the accumulated earningintéixe United States during a taxable year ifrdpthat taxable
year the company is wholly-owned, directly or irditly, either by one or more individuals who argdents of China
(and who are not citizens of the United Stateshyadhe Government of China or any wholly-owregncy thereof.

4. The term "person” as defined in Article 3 of kgreement shall include an estate or a trust.

5. In applying paragraph 2 of Article 4 of this &gment, the competent authorities of both Contrg@&tates shall be
guided by the rules contained in paragraph 2 ocke# of the United Nations Model Double Taxati@onvention
between Developed and Developing Countries.

6. For purposes of paragraph 3 of Article 11 of thjreement, it is agreed by both sides thatgrcéise of royalties paid
for the rental of industrial, commercial or sciintequipment, the tax shall be imposed on 70 peroéthe gross
amount of such royalties.

7. Itis agreed by both sides that the competetiogities of the Contracting States may throughscdtation deny the
benefits of Articles 9, 10 and 11 to a companyitiia country if the company becomes a resideat@bntracting State
for the principal purpose of enjoying benefits untigs Agreement.

8. This Agreement shall not affect the applicatbthe agreement between the two governments edfpeact to mutual
exemption from taxation of transportation incomslupping and air transport enterprises, sign€gging on March 5,
1982.

Done at Beijing on the 30th day of April, 1984 dmplicate, in the Chinese and English languagedyvih texts having
equal authenticity.

FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERAC
Ronald Reagan
FOR THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF GCHt

Zhao Ziyang
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EXCHANGE OF NOTES
Beijing, April 30, 1984

His Excellency Zhao Ziyang,
Premier of the State Council
of the People's Republic of China

Excellency:

| have the honor to refer to the Agreement betwhenGovernment of the United States of Americd the
Government of the People's Republic of China tlier Avoidance of Double Taxation and the Preventib Tax
Evasion with Respect to Taxes on Income which vigigesl on behalf of the Government of the Unitealté&d of
America, the following understanding reached beiwtbe two Governments:

Both sides agree that a tax sparing credit shatbegrovided in Article 22 of this Agreement dsttime. However, the
Agreement shall be promptly amended to incorposatax sparing credit provision if the United Sgathereafter
amends its laws concerning the provision of taxisgecredits, or the United States reachesegent on the
provisions of a tax sparing credit with any otheuatry.

| have the honor to request Your Excellency to tonthe foregoing understanding on behalf to Youcélency's
Government.

| avail myself of this opportunity to assure YowcEllency of my highest consideration.

Ronald Reagan,
President of the United States of America

His Excellency Ronald Reagan,
President of the United States of America.

Excellency:
| have the honour to acknowledge receipt of Yourdlency's Note of today's date, which reads dsvist

| have the honor to refer to the Agreement betwenGovernment of the United States of Ameriocd the
Government of the People's Republic of China tlier Avoidance of Double Taxation and the Preventib Tax
Evasion with Respect to Taxes on Income which vwgreesl today (hereinafter referred to as "the Agreet) and to
confirm, on behalf of the Government of the Unitestates of America, the following understandeached between
the two Governments.

Both sides agree that a tax sparing credit shalbbegrovided in Article 22 of the Agreement asttime. However, the
Agreement shall be promptly amended to incorposatax sparing credit provision if the United Sgathereafter
amends its laws concerning the provision of taxisgecredits, or the United States reachesemgent on the
provision of a tax sparing credit with any otheucty.

| have the honor to request Your Excellency to tonthe foregoing understanding on behalf of Youwcé&lency's
Government.

| avail myself of this opportunity to assure YowcEllency of my highest consideration.
| have the honour to confirm the understandinga&ioed in Your Excellency's Note, on behalf of thev&nment of the

People's Republic of China.
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| avail myself of this opportunity to assure YowcEllency of my highest consideration.

Zhao Ziyang,
Premier of the State Council of the People's Repuaifl China
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TEXT:

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA AND HE GOVERNMENT OF THE UNITED
MEXICAN STATES FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATIONAND THE PREVENTION OF FISCAL
EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of Australia and the Governmerti@linited Mexican States, desiring to conclude greément for
the avoidance of double taxation and the preverdfofiscal evasion with respect to taxes on incomeich shall
hereafter be referred to as the "Agreement",

Have agreed as follows:

Article 1
Persons Covered

This Agreement shall apply to persons who are esggdof one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1 The existing taxes to which this Agreement sapilly are:
(a) in Mexico:

the federal income tax (el impuesto sobre la réadaral);
(b) in Australia:

the income tax, and the resource rent tax in resgfeaffshore projects relating to exploration farexploitation of
petroleum resources, imposed under the federabtahustralia.

2 This Agreement shall apply also to any identarasubstantially similar taxes which are imposadar the federal
laws of Mexico and Australia after the date ginsiture of this Agreement in addition to, or ingalaf, the existing
taxes. The competent authorities of the Contra@tades shall notify each other of any significaranges which have
been made in the laws of their respective Statleging to the taxes to which this Agreement applawd to its

application, within a reasonable period of timeafhose changes.
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Article 3
General Definitions

1 For the purposes of this Agreement, unless theegbotherwise requires:

(a) the term " Mexico " means the United Mexicaat&t; when used in a geographical sense, it inslindeterritory of
the United Mexican States: being the integratetbparthe Federation; the islands, including trefs@nd cays in the
adjacent waters; the island of Guadalupe and Reigedo; the continental shelf and the seabeduindarine shelves
of the islands, cays and reefs, where Mexico exaycise sovereign rights in accordance with irgtéonal law; the
waters of the territorial seas to the extent amitdi established by international law and the idlavaters; and the
airspace of the national territory to the extemt apon the conditions established by internatitaval and the exclusive
economic zone outside the territorial sea withinclvhMexico may exercise sovereign rights in adeoce with its
domestic law and international law;

(b) the term "Australia”, when used in a geograghsense, excludes all external territories othant

(i) the Territory of Norfolk Island,;

(ii) the Territory of Christmas Island;

(iii) the Territory of Cocos (Keeling) Islands;

(iv) the Territory of Ashmore and Cartier Islands;

(v) the Territory of Heard Island and McDonald tglg; and

(vi) the Coral Sea Islands Territory,

and includes any area adjacent to the territoifaltd of Australia (including the Territories spiéed in this
subparagraph) in respect of which there is fortime being in force, consistently with internatibtew, a law of
Australia dealing with the exploration for or exjégion of any of the natural resources of the sdamnd subsoil of the

continental shelf;

(c) the term "Mexican tax" means the tax imposedvsxico, being the tax to which this Agreemenplas by virtue
of Article 2;

(d) the term "Australian tax" means the taxes inapldsy Australia, being the taxes to which this Agnent applies by
virtue of Article 2;

(e) the term "company" means any body corporagsgentity which is treated as a company or bodya@ate for tax
purposes;

(f) the term "competent authority" means:

(i) in the case of Mexico, the Ministry of Finanand Public Credit;

(i) in the case of Australia, the CommissioneiTakation or an authorised representative of the iGissioner;

(g) the terms "a Contracting State" and "the o@wmmtracting State" mean Mexico or Australighescontext requires;
(h) the terms "enterprise of a Contracting Statel' ‘@®nterprise of the other Contracting State" measpectively, an

enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other
Contracting State;
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(i) the term "international traffic" means any tsaort by a ship or aircraft operated by an entsepoif a Contracting
State, except when the ship or aircraft is operstdely from a place or between places in the dfiwetracting State;

(j) the term "person” includes an individual, a gamy and any other body of persons;

(k) the term "tax" means Mexican tax or Australiar, as the context requires, but does not incamdepenalty or
interest imposed under the law of either Contrac8tate relating to its tax.

2 As regards the application of this Agreementrgttame by a Contracting State, any term not defiherein shall,
unless the context otherwise requires, have thaimgavhich it has at that time under the law ot tBiate concerning
the taxes to which this Agreement applies, any mngamnder the applicable tax laws of that State/giteng over a
meaning given to the term under other laws of 8iate.

Article 4
Resident

1 For the purposes of this Agreement, a persorrésident of a Contracting State if the personriesident of that
Contracting State for the purposes of its tax.

2 A person is not a resident of a Contracting Statéhe purposes of this Agreement if the persdiable to tax in that
State in respect only of income from sources ih 8tate.

3 A person, who in relation to any income, is amenship, an estate of a deceased individual tarsa (other than a
partnership, an estate of a deceased individualtraist the income of which is exempt from taxatioder the law of a
Contracting State relating to its tax) shall notieated as a resident of a Contracting State ¢xoepe extent that the
income is subject to tax in that State as the irecofra resident of that State, either in the harfidsat person or in the
hands of a partner or beneficiary, or, if that imeois exempt from tax in that State, it is so exesofely because it is
subject to tax in the other State.

4 Where by reason of the preceding provisionsisfArticle an individual is a resident of both Crating States, then
the status of the person shall be determined iardance with the following rules:

(a) the person shall be deemed to be a residepbbttie Contracting State in which a permanenté@ravailable to
the person;

(b) if a permanent home is available to the pemsdioth Contracting States, or in neither of thém, person shall be
deemed to be a resident only of the ContractintgStah which the person's economic and persotatioas are closer.
For the purpose of this subparagraph, an indivise#lzenship or nationality of one of the Conthag States shall be a
factor in determining the degree of the individapkrsonal and economic relations with that CotitrgState.

5 Where by reason of the provisions of paragraptpé&rson other than an individual is a resideibiotfi Contracting
States, then it shall be deemed to be a residénbbthe State in which its place of effective ragement is situated.

Article 5
Permanent Establishment

1 For the purposes of this Agreement, the termrjpaent establishment” means a fixed place of bsstheough which
the business of an enterprise is wholly or pardlyied on.

2 The term "permanent establishment" includes:
(a) a place of management;

(b) a branch;
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(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop;

() a mine, an oil or gas well, a quarry or anyastplace of extraction of natural resources; and

(9) an agricultural, pastoral or forestry property.

3 An enterprise shall be deemed to have a permastaitlishment in a Contracting State and to camrpusiness
through that permanent establishment if it hasilgling site or construction or installation projectthat State, or a

supervisory or consultancy activity connected thvithe which lasts more than 6 months.

4 An enterprise shall be deemed to have a permas¢ablishment in a Contracting State and to camrjpusiness
through that permanent establishment if:

(a) heavy equipment is being used in that Statédoyr under contract with the enterprise; or
(b) a person manufactures or processes in tha Biethe enterprise goods or merchandise belorigitige enterprise.
5 An enterprise shall not be deemed to have a pemmiastablishment merely by reason of:

(a) the use of facilities solely for the purposestirage, display or delivery of goods or merchsadlielonging to the
enterprise; or

(b) the maintenance of a stock of goods or merdkarizelonging to the enterprise solely for the pagof storage,
display or delivery; or

(c) the maintenance of a stock of goods or merdBarizklonging to the enterprise solely for the pagoof processing
by another enterprise; or

(d) the maintenance of a fixed place of businesslystor the purpose of purchasing goods or merdism or for
collecting information, for the enterprise; or

(e) the maintenance of a fixed place of busineletysior the purpose of advertising, supplying mf@tion, or scientific
research or for similar activities which have apamatory or auxiliary character for the enterprize;

(f) the maintenance in Mexico of a representadiffice of a bank where the activities of the reyemstative office are
limited by the law of Mexico to activities whi@re of a preparatory or auxiliary nature.

6 A person acting in a Contracting State on bedfah enterprise of the other Contracting Staterdtian an agent of an
independent status to whom paragraph 7 appliestshdbemed to be a permanent establishment aritexprise in the

firstmentioned State if the person has, and halbjtegercises in that State, an authority to codelaontracts on behalf
of the enterprise, in respect of any activitiesalitthat person undertakes for the enterprise, sitthesactivities of such
person are limited to those mentioned in paragfaphich, if exercised through a fixed place of besis, would not

make this fixed place of business a permanent ksftatent under the provisions of that paragraph.

7 An enterprise shall not be deemed to have a pemastablishment in a Contracting State meralgueee it carries on
business in that other State through a broker,rgécemmission agent or any other agent of an iaddpnt status,
provided that such persons are acting in the ordioaurse of their business and that in their consiakor financial
relations with the enterprise, conditions are netden or imposed that differ from those generallyeadrto by
independent agents.
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8 The fact that a company which is a resident@batracting State controls or is controlled by empany which is a

resident of the other Contracting State, or whigiries on business in that other State (whetheudir a permanent
establishment or otherwise), shall not of itselkmaither company a permanent establishment aftties.

9 The principles set forth in the preceding parplgseof this Article shall be applied in determinfogthe purposes of
paragraph 6 of Article 11 and paragraph 6 of Aetit? of this Agreement whether there is a permaggablishment

outside both Contracting States, and whether argnige, not being an enterprise of one of the @otihg States, has a
permanent establishment in a Contracting State.

Article 6
Income From Immovable (Real) Property

1 Income from immovable (real) property may be thixethe Contracting State in which the immovabéal) property
is situated.

2 In this Article, the term "immovable (real) propg:

(a) in the case of Mexico, means immovable priyperd has the meaning which it has under the faiexico, and
shall also include:

(i) property accessory to immovable property;

(i) livestock and equipment used in agriculturel forestry;

(i) rights to which the provisions of general laspecting landed property apply;

(iv) usufruct of immovable property; and

(v) aright to receive variable or fixed paymerither as consideration for or in respect of the@iation of, or the right
to explore for or exploit, mineral, oil or gas dsjis, quarries or other places of extraction or@ation of natural
resources.

(b) in the case of Australia, means real propectpeding to the law of Australia, and shall alsdlinle:

(i) alease of land and any other interest in @rdand, whether improved or not, including a righexplore for mineral,
oil or gas deposits or other natural resources aamght to mine those deposits or resources; and

(ii) a right to receive variable or fixed paymeaither as consideration for or in respect of tt@atation of, or the right
to explore for or exploit, mineral, oil or gas dsjis, quarries or other places of extraction or@ation of natural
resources.

3 Any interest or right referred to in paragraghall be regarded as situated where the land, atjredror gas deposits,
quarries or natural resources, as the case maydsijtuated or where the exploration may takeeplac

4 The provisions of paragraph 1 shall apply to mealerived from the direct use, letting, or usang other form of
immovable (real) property.

5 The provisions of paragraphs 1, 3 and 4 shalla@bply to income from immovable (real) propertgofenterprise and
to income from immovable (real) property used far performance of independent personal services.

Article 7
Business Profits

1 The profits of an enterprise of a ContractingeSthall be taxable only in that State unless titerprise carries on
business in the other Contracting State througéran@nent establishment situated in that other Sfatee enterprise
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carries on business in that manner, the profith@Enterprise may be taxed in the other Staterdytso much of them
as is attributable to:

(a) that permanent establishment; or

(b) sales in that other State of goods or merclsamafithe same or similar kind as the goods ormaadise sold through
that permanent establishment. However, the praditsred from the sales described in this subpapégita) shall not be
taxable in the other State if the enterprise detnates that such sales have been carried out &sons other than
obtaining a benefit under this Agreement.

2 Subiject to the provisions of paragraph 3, whererdgerprise of a Contracting State carries onnassi in the other
Contracting State through a permanent establishsitesated in that other State, there shall in €mtracting State be
attributed to that permanent establishment thdatpnehich it might reasonably be expected to mékeniere a distinct
and separate enterprise engaged in the same tarsactivities under the same or similar conditiand dealing wholly
independently with the enterprise of which it geaamanent establishment or with other enterpriséswhich it deals.

3 In determining the profits of a permanent esshiofient, there shall be allowed as deductions egpafishe enterprise,
being expenses which are incurred for the purposee permanent establishment (including executive general

administrative expenses so incurred) and which evbaldeductible if the permanent establishment meedependent
entity which paid those expenses, whether incuirétie Contracting State in which the permanerdtdsthment is

situated or elsewhere. No such deductions shadllibeved in respect of such amounts, if any, paiti€owise than

towards reimbursement of actual expenses) by timgreent establishment to the head office of therprise or any of
its other offices, by way of royalties, fees orasthimilar payments in return for the use of patentther rights, by way
of commission, for specific services performedaymhanagement, or, except in the case of a bankakyf interest on

money lent to the permanent establishment.

4 No profits shall be attributed to a permanenal@i&hment by reason of the mere purchase by thahament
establishment of goods or merchandise for the priser.

5 Where profits include items of income or gainsolfare dealt with separately in other Articlethi Agreement, then
the provisions of those Articles shall not be afelcby the provisions of this Article.

6 Nothing in this Article shall affect the operatiof any law of a Contracting State relating toitaposed on profits
from insurance with non-residents provided thahé relevant law in force in either ContractingtStat the date of
signature of this Agreement is varied (otherwisantin minor respects so as not to affect its gérodvaracter) the
Contracting States shall consult with each othér avview to agreeing to any amendment of thisgraysh that may be
appropriate. For the purposes of the applicatiohisfparagraph, an insurance enterprise of Auatsakll, except in
regard to reinsurance, be deemed to have a perinestablishment in Mexico if it collects premiumsMexico or
insures risks situated therein through a persoardtian an agent of an independent status to wrayagmph 7 of
Article 5 applies.

Article 8
Ships and Aircraft

1 Profits of an enterprise of a Contracting Statéved from the operation of ships or aircraft sbaltaxable only in that
State.

2 Notwithstanding the provisions of paragraph thsorofits may be taxed in the other ContractirgieSto the extent
that they are profits derived directly or indirgdilom ship or aircraft operations confined soleplaces in that other
State.

3 The profits to which the provisions of paragraptad 2 apply include profits from the operatiésttps or aircraft
derived through participation in a pool serviceotirer profit sharing arrangement.
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4 For the purposes of this Article, profits derivfemin the carriage by ships or aircraft of passesidavestock, mail,
goods or merchandise which are shipped in a CdiniggState and are discharged at a place in th# Shall be treated
as profits from ship or aircraft operations confirsalely to places in that State.

Article 9
Associated Enterprises

1 Where:

(a) an enterprise of a Contracting State partietpalirectly or indirectly in the management, conbrocapital of an
enterprise of the other Contracting State; or

(b) the same persons participate directly or iradiyein the management, control or capital of ategrise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case conditions operate betweemthiemnterprises in their commercial or financiahtilns which differ
from those which would operate or which might bpested to operate between independent enterpesdisag wholly

independently with one another, then any profitéclyhbut for those conditions, have accrued or migtve been
expected to accrue to one of the enterprises pugdson of those conditions, have not so accruag be included in
the profits of that enterprise and taxed accorgingl

2 Where, by virtue of the provisions of paragrapbf this Article or Item (4) of the Protocol, a Gracting State

includes in the profits of an enterprise of thatt&tand taxes accordingly, profits on which aegmise of the other
Contracting State has been charged to tax in thatr &tate and the profits so included are prefitkch would have

accrued or which might be expected to have acda#te enterprise of the firstmentioned Statedf¢bnditions made
between the two enterprises had been those whialdvirave operated or which might be expected te lnperated

between independent enterprises dealing whollypeddently with one another, then that other Ste, $n accordance
with the provisions of Article 24, make an apprageiadjustment to the amount of tax charged inSkete on those
profits if it agrees with the adjustment made tg/firstmentioned Contracting State. In determirgangh an adjustment,
due regard shall be had to the other provisiotisi®fAgreement and the competent authorities o€tinetracting States
shall if necessary consult each other.

3 The provisions of paragraph 2 shall not applghencase of fraud.

Article 10
Dividends

1 Dividends paid by a company which is a residémt Gontracting State, being dividends to whiclesident of the
other Contracting State is beneficially entitle@gynbe taxed only in that other State.

2 However, those dividends may also be taxed ilCth&racting State of which the company payingditelends is a
resident, and according to the law of that StatéfHe tax so charged shall not exceed:

(a) nil per cent of the gross amount of so mudheiividends as are paid out of profits that Hawmee the normal rate
of company tax, if the person beneficially entittedhose dividends is a company (other than aeestip) which holds
directly at least 10 per cent of the voting powethie company paying the dividends; and

(b) 15 per cent of the gross amount of the dividendhe extent to which those dividends are ntitiwparagraph (a),
provided that if the relevant law in either Contiiag State at the date of signature of this Agredrigevaried otherwise
than in minor respects so as not to affect its gdiwbaracter, the Contracting States shall coesulh other with a view

to agreeing to any amendment of this paragrapmthgtbe appropriate.

3 For the purposes of paragraph 2, profits havadtire normal rate of company tax:
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(a) in Mexico, to the extent to which the dividerhave been paid from the net profit account; and
(b) in Australia, to the extent to which the dividis have been "franked" in accordance with itsrisating to tax.

4 The provisions of paragraph 1 and paragraphIRrstaaffect the taxation of the company in regm#che profits out
of which the dividends are paid.

5 The term "dividends" in this Article means incofream shares and other income assimilated to indooneshares by
the law, relating to tax, of the Contracting Staftevhich the company making the distribution isaident.

6 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall npliyapthe person beneficially entitled to the dignds, being a resident
of a Contracting State, carries on business intier Contracting State of which the company patlieglividends is a
resident, through a permanent establishment sdtuatéhat other State, or performs in that othexte&Stndependent
personal services from a fixed base situated irother State, and the holding in respect of wiiehdividends are paid
is effectively connected with that permanent essabdent or fixed base. In that case the provisidasticle 7 or Article
14, as the case may be, shall apply.

7 Where a company which is a resident of a Contrg&tate derives profits or income from the otbentracting State,
that other State may not impose any tax on theldiwds paid by the company-being dividends to whiplrson who is
not a resident of the other Contracting State nefieially entitled-except insofar as the holdingéspect of which such
dividends are paid is effectively connected wileamanent establishment or a fixed base situatbdirther State, nor
subject the company's undistributed profits taxaotathe company's undistributed profits, evehéfdividends paid or
the undistributed profits consist wholly or parfyyprofits or income arising in such other State.

Article 11
Interest

1 Interest arising in a Contracting State, beirtgrest to which a resident of the other Contrac8tage is beneficially
entitled, may be taxed in that other State.

2 However, that interest may also be taxed in thiet@cting State in which it arises and accordmthe law of that
State, but the tax so charged shall not exceed:

(a) 10 per cent of the gross amount of the interest

(i) if the person beneficially entitled is a bankam insurance company; or

(ii) if derived from bonds and securities that eggularly and substantially traded on a recognsesdirities market; or
(iii) paid by banks except where subparagraphsr({)i) apply; or

(iv) paid by the purchaser to the seller of mactyjirend equipment in connection with a sale on ¢yeaid

(b) 15 per cent of the gross amount of the intéreatl other cases.

3 Notwithstanding the provisions of paragraph 2eriest derived from the investment of official figre exchange

reserve assets by the Government of one of the&uintg States, its monetary institutions or a aeforming central

banking functions in that State shall be exemptftax in the other Contracting State.

4 The term "interest" in this Article includes irgst from Government securities or from bonds bedéures, whether or
not secured by mortgage and whether or not carmyiright to participate in profits, interest fromyaother form of

indebtedness and all other income assimilatedctonire from money lent by the law, relating to taixthe Contracting
State in which the income arises.
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5 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall nplyapthe person beneficially entitled to the irget, being a resident
of a Contracting State, carries on business intier Contracting State, in which the interesesrithrough a permanent
establishment situated in that other State, oopexs in that other State independent personalsEsfiiom a fixed base
situated in that other State, and the indebtednesspect of which the interest is paid is effegitf connected with that
permanent establishment or fixed base. In that ttesprovisions of Article 7 or Article 14, as tb@se may be, shall

apply.

6 Interest shall be deemed to arise in a Contrg&tate when the payer is a resident of that Stélbere, however, the
person paying the interest, whether the persomésident of a Contracting State or not, has imat@cting State or
outside both Contracting States a permanent estadint or fixed base in connection with which tigdebtedness on
which the interest is paid was incurred, and thigrest is borne by that permanent establishmeitaat base, then the
interest shall be deemed to arise in the Statehinhwthe permanent establishment or fixed baskuated.

7 Where, by reason of a special relationship betvike payer and the person beneficially entitleth&interest, or
between both of them and some other person, thermtrobdthe interest paid exceeds, for whateveraeathe amount
which would or might have been expected to haven laggeed upon by the payer and the person soeehtitlthe
absence of that relationship, the provisions &f ftiticle shall apply only to the lastmentioned amib In that case, the
excess part of the amount of the interest paid stralain taxable according to the laws of each f2ating State, due
regard being had to the other provisions of thiseggent.

8 The provisions of this Article shall not applylie indebtedness in respect of which the intésqsid was created or
assigned with the main purpose of taking advantagas Article and not for bona fide commercigdsens. In that case
the provisions of the domestic law of the Contragtstate in which the interest arises shall apply.

Article 12
Royalties

1 Royalties arising in a Contracting State, betyatties to which a resident of the other Contrer8tate is beneficially
entitled, may be taxed in that other State.

2 However, those royalties may also be taxed ilCitrgracting State in which they arise, and acogrth the law of that
State, but the tax so charged shall not exceed6gnt of the gross amount of the royalties.

3 The term "royalties" in this Article means paynseor credits, whether periodical or not, and hoavedescribed or
computed, to the extent to which they are madeasideration for:

(a) the use of, or the right to use, any copyrightent, design or model, plan, secret formularocess, trademark or
other like property or right; or

(b) the use of, or the right to use, any industdammercial or scientific equipment; or

(c) the supply of scientific, technical, industraalcommercial knowledge or information; or

(d) the supply of any assistance that is ancibeny subsidiary to, and is furnished as a meansatfling the application
or enjoyment of, any such property or right aséntioned in subparagraph (a), any such equipmestasntioned in
subparagraph (b) or any such knowledge or infolwnads is mentioned in subparagraph (c); or

(e) the use of, or the right to use:

(i) motion picture films; or

(ii) films or video tapes for use in connectionimelevision; or

(iii) tapes for use in connection with radio broasting; or
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(f) total or partial forbearance in respect of tise or supply of any property or right referredntthis paragraph.

4 The term "royalties" also includes income, peofit gains derived from the sale, exchange or atisposition of any
property or right described in this paragraph #aktent to which the amounts realised on sucheathange or other
disposition are contingent on the productivity, oséurther disposition of such property or right.

5 The provisions of paragraphs 1 and 2 shall nplyapthe person beneficially entitled to the rtiigs, being a resident
of a Contracting State, carries on business inother Contracting State, in which the royaltiesearithrough a
permanent establishment situated in that othee Staperforms in that other State independentpaiservices from a
fixed base situated in that other State, and thpgaty or right in respect of which the royalties paid or credited is
effectively connected with that permanent estabiisht or fixed base. In that case the provisiorrt€le 7 or Article
14, as the case may be, shall apply.

6 Royalties shall be deemed to arise in a Contrg&tate when the payer is a resident of that.St#tere, however, the
person paying the royalties, whether the persarrésident of a Contracting State or not, hasGoutracting State or
outside both Contracting States a permanent estadint or fixed base in connection with which takility to pay the
royalties was incurred, and the royalties are bbgnne permanent establishment or fixed base, ttreeroyalties shall
be deemed to arise in the State in which the pezntastablishment or fixed base is situated.

7 Where, owing to a special relationship betweenpayer and the person beneficially entitled torthalties, or
between both of them and some other person, therrobthe royalties paid or credited exceedswioatever reason,
the amount which would or might have been expeittédve been agreed upon by the payer and theyssmtitled in
the absence of such relationship, the provisiotisigfrticle shall apply only to the lastmentioredount. In that case,
the excess part of the amount of the royalties paidredited shall remain taxable according to ltve of each
Contracting State, due regard being had to ther gitevisions of this Agreement.

8 The provisions of this Article shall not appltlife rights or property in respect of which thealtigs are paid or
credited were created or assigned with the maipgag of taking advantage of this Article and notldona fide
commercial reasons. In that case the provisiotiseoflomestic law of the Contracting State in wilkghroyalties arise
shall apply.

Article 13
Alienation of Property

1 Income, profits or gains derived by a residera Gontracting State from the alienation of immdedleal) property
situated in the other Contracting State may bedt@ix¢hat other State.

2 Income, profits or gains derived by a residerst @bntracting State from the alienation of anyekar other interests
in a company, or of an interest of any kind in amership, trust or other entity, where the valtithe assets of such
entity, whether they are held directly or indirgdfincluding through one or more interposed erdijtiguch as, for
example, through a chain of companies), is prifipétributable to real property situated in thleay Contracting State,
may be taxed in that other State.

3 Income, profits or gains from the alienation ofgerty, other than immovable (real) property, foatns part of the

business property of a permanent establishmentwarienterprise of a Contracting State has inter€ontracting

State or pertains to a fixed base available indaltagr State to a resident of the firstmentionedeSior the purpose of
performing independent personal services, includiiegme, profits or gains from the alienation ddttipermanent
establishment (alone or with the whole enterprisedf that fixed base, may be taxed in that othateS

4 Income, profits or gains from the alienationtuips or aircraft operated in international traffic property other than

immovable (real) property pertaining to the opemratf such ships or aircraft, shall be taxable amihe Contracting
State in which the enterprise alienating thosesshdfcraft or property is a resident.
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5 Nothing in this Agreement affects the applicatd@ law of a Contracting State relating to thetan of gains of a
capital nature derived from the alienation of argperty (including shares or other rights of a camy) other than that
to which any of the preceding paragraphs of thischker apply.

6 In this Article, the term "immovable (real) prope has the same meaning as it has in paragragtAticle 6.

7 The situation of immovable (real) property shedldetermined for the purposes of this Article goadance with
paragraph 3 of Article 6.

8 An individual who elects, under the taxation tafa Contracting State, to defer taxation on incomgains relating to
property which would otherwise be taxed in that&tgon the individual ceasing to be a residethalf State for the
purposes of its tax, shall, if the individual isegident of the other Contracting State, be taxabi@acome or gains from
the subsequent alienation of that property onthat other Contracting State.

Article 14
Independent Personal Services

1 Income derived by an individual who is a residefra Contracting State in respect of professisealices or other
activities of an independent character shall balileonly in that State. However, if that indivittua

(a) has a fixed base regularly available in theo@ontracting State for the purpose of perforntirage activities; or

(b) is present in the other State for a periodaviquls exceeding in the aggregate 183 days inveslyeé month period
commencing or ending in the fiscal year or in tearyof income concerned, as the case may be obtieit State,

the income may be taxed in that other State, bytstnmuch of the income as is attributable toises/performed from
that fixed base or in that other State during quefiod or periods.

2 The term "professional services" includes ses/jErformed in the exercise of independent scieftterary, artistic,
educational or teaching activities as well as endkercise of the independent activities of phgsgilawyers, engineers,
architects, dentists and accountants.

Article 15
Dependent Personal Services

1 Subject to the provisions of Articles 16, 18 d@] salaries, wages and other similar remunerat@ived by an

individual who is a resident of a Contracting Stateespect of an employment shall be taxable onilgat State unless
the employment is exercised in the other Contrgcaitate. If the employment is so exercised, sustuneration as is
derived from that exercise may be taxed in thag¢io8tate.

2 Notwithstanding the provisions of paragraph Imureration derived by an individual who is a restidef a
Contracting State in respect of an employment ésedcin the other Contracting State shall be taxalolly in the
firstmentioned State if:

(a) the recipient is present in the other Statafoeriod or periods not exceeding in the aggretfi@alays in any twelve
month period commencing or ending in the fiscary#an the year of income concerned, as the cagebma; and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf afeaployer who is not a resident of the firstmameid State; and

(c) the remuneration is not deductible in deterngriaxable profits of a permanent establishmeatfoed base which
the employer has in that other State.

3 Notwithstanding the preceding provisions of thicle, remuneration derived in respect of an esyipient exercised
aboard a ship or aircraft operated in internatitraddic by an enterprise of a Contracting Statg betaxed in that State.
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Avrticle 16
Directors' Fees

Directors' fees and other similar payments derivgd resident of a Contracting State in that peyszapacity as a
member of the board of directors and, in the cdsd/lexico, in that persons capacity as an "adstiador" or a
"comisario", of a company which is a residenthefother Contracting State may be taxed in tHardbtate.

Article 17
Entertainers and Sportspersons

1 Notwithstanding the provisions of Articles 7, 4dd 15, income derived by entertainers (such asdribal, motion
picture, radio or television artistes and musicjamsl sportspersons from their personal activitg&such may be taxed
in the Contracting State in which these activiiesexercised. Income referred to in this paragstyph include income
derived from any personal activities performedhmdther Contracting State by such persons reltditigeir reputation
as entertainers or sportspersons.

2 Where income in respect of the personal act&itiEan entertainer or a sportsperson as suchexaowet to that
entertainer or sportsperson but to another peteahincome may, notwithstanding the provision8uticles 7, 14 and
15, be taxed in the Contracting State in whichatigvities of the entertainer or sportsperson aesgased.

Article 18
Pensions and Annuities

1 Pensions (including government pensions) andif@spaid to a resident of a Contracting Statdl blegtaxable only
in that State.

2 The term "annuity" means a stated sum payabledieally at stated times during life or during pesified or
ascertainable period of time under an obligatioméke the payments in return for adequate andduisideration in
money or money's worth.

3 Any alimony or other like maintenance paymensiag in a Contracting State and paid to a residéttie other
Contracting State shall be taxable only in therfientioned State.

Article 19
Government Service

1 Salaries, wages and other similar remuneratitherdhan a pension or annuity, paid by a ConingcBtate or a
political subdivision or local authority of thate® to an individual in respect of services rendémethe discharge of
governmental functions shall be taxable only in Btate. However, such salaries, wages and oth#asiemuneration
shall be taxable only in the other Contracting &ibthe services are rendered in that other Siladiethe recipient is a
resident of that other State who:

(a) is a citizen or national of that State; or

(b) did not become a resident of that State sdtelyhe purpose of rendering the services.

2 The provisions of paragraph 1 shall not applyaiaries, wages and other similar remuneratioaspect of services
rendered in connection with a business carriedyoa Gontracting State or a political subdivisioradocal authority

thereof. In that case the provisions of Articlesot36, as the case may be, shall apply.

Article 20
Students

Payments which a student who is or was immedidtefpre visiting a Contracting State a residenthef other
Contracting State and who is present in the firatineed State solely for the purpose of the stugleducation, shall be
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exempt from tax in the firstmentioned State on payt®m made to the student by persons residing eutbiat
firstmentioned State for the purposes of the sttsgderaintenance or education.

Article 21
Other Income

1 Items of income of a resident of a Contractirgf&twherever arising, not dealt with in the foiegdrticles of this
Agreement shall be taxable only in that State.

2 The provisions of paragraph 1 shall not appipteme, other than income from immovable (realperty as defined
in paragraph 2 of Article 6, derived by a residefra Contracting State where that income is effebticonnected with a
permanent establishment or fixed base situatdekinther Contracting State. In that case the pangsof Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

3 Notwithstanding the provisions of paragraphs d 2ntems of income of a resident of a ContracState not dealt
with in the foregoing Articles of this Agreemenbifin sources in the other Contracting State mayladsiaxed in the
other Contracting State.

Article 22
Source of Income

1 Income, profits or gains derived by a residerd @ontracting State which, under any one or mbfgticles 6 to 8
and 10 to 19, may be taxed in the other Contra&tate shall for the purposes of the law of thépContracting State
relating to its tax be deemed to be income fromreemiin that other Contracting State.

2 Income, profits or gains derived by a residerd Gontracting State which, under any one or mbfgticles 6 to 8
and 10 to 19, may be taxed in the other Contraitage shall for the purposes of Article 23 andhef law of the
firstmentioned State relating to its tax be deemodge income from sources in the other Contracsitage.

Article 23
Methods of Elimination of Double Taxation

1 In accordance with the provisions and subjettiédimitations of the laws of Mexico, as maydmended from time
to time without changing the general principle loéréMexico shall allow its residents as a credgjhinst Mexican tax:

(a) Australian tax paid on income arising in Auliéran an amount not exceeding the tax payabl#&gxico on such
income; and

(b) in the case of a company owning at least 1@eet of the capital of a company which is a rasidé Australia and
from which the firstmentioned company receivesahvids, Australian tax paid by the distributing campwith respect
to the profits out of which the dividends are paid.

2 Subject to the provisions of the law of Austrdiiam time to time in force which relate to theoa¥lance of a credit
against Australian tax of tax paid in a countrysig Australia (which shall not affect the gengmahciple of this
Article):

(a) Mexican tax paid under the law of Mexico @mdccordance with this Agreement, whether diremtlyy deduction,
in respect of income derived by a person who Bsadent of Australia from sources in Mexico shallallowed as a
credit against Australian tax payable in respe¢haf income; and

(b) where a company which is a resident of Mexaral is not a resident of Australia for the purgaseAustralian tax
pays a dividend to a company which is a resideiustralia and which controls directly or indirgctiot less than 10
per cent of the voting power of the firstmentiomednpany, the credit referred to in subparagrapbi{all include the
Mexican tax paid by that firstmentioned companseispect of that portion of its profits out of whitle dividend is paid.
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Article 24
Mutual Agreement Procedure

1 Where a person considers that the actions oboheth of the Contracting States result or witluk for the personin
taxation not in accordance with the provisionshif Agreement, the person may, irrespective ofeheedies provided
by the domestic law of those States concerningstexavhich this Agreement applies, present a aaffeetcompetent
authority of the Contracting State of which thegoeris a resident. The case must be presentech\Bitfears from the
first notification of the action resulting in tai@t not in accordance with this Agreement.

2 The competent authority shall endeavour, if thercappears to it to be justified and if it is fitself able to arrive at a
satisfactory solution, to resolve the case withahimpetent authority of the other Contracting Statth a view to the
avoidance of taxation which is not in accordancthuhis Agreement, provided that in the case of xigte the
competent authority is notified of the case witldiar and a half years from the due date or the afffibng the return in
Mexico, whichever is later. The solution so restBhall be implemented:

(a) in the case of Mexico, within ten years fritv@ due date or the date of filing of the returiMexico, whichever is
later, or a longer period if permitted under thendstic law of Mexico;

(b) in the case of Australia, notwithstanding ametlimits in the law relating to its tax.

3 The competent authorities of the ContractingeStaball jointly endeavour to resolve any difficdtor doubts arising
as to the interpretation or application of this égment. They may also consult together regardsegsazot provided for
in this Agreement.

4 The competent authorities of the ContractingeStatay communicate with each other directly foptimpose of giving
effect to the provisions of this Agreement.

5 For the purposes of paragraph 3 of Article X>)dbgsultation) of the General Agreement on Tradgdrvices, the
Contracting States agree that, notwithstandingpghedgraph, any dispute between them as to whatimeasure falls
within the scope of this Agreement may be brougdbie the Council for Trade in Services, as prodithg that
paragraph, only with the consent of both Contrac8tates. Any doubt as to the interpretation af plairagraph shall be
resolved under paragraph 3 of this Article or fgjlagreement under that procedure, pursuant totéey procedure
agreed to by both Contracting States.

Article 25
Exchange of Information

1 The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information as is necefesargrrying out the
provisions of this Agreement or of the domestic tdthe Contracting States concerning taxes to litiis Agreement
applies insofar as the taxation under that lawoiscontrary to this Agreement. The exchange ofrinfttion is not
restricted by Article 1. Any information receivey & Contracting State shall be treated as sectkéisame manner as
information obtained under the domestic law of Biatte and shall be disclosed only to personsthosties (including
courts and administrative bodies) concerned wighatsessment or collection of, the enforcementagegution in
respect of, or the determination of appeals inticiao, the taxes to which this Agreement appli&sch persons or
authorities shall use the information only for symlirposes. They may disclose the information inliputourt
proceedings or in judicial decisions.

2 In no case shall the provisions of paragraph ¢dmstrued so as to impose on a Contracting Stateliligation to:

(a) carry out administrative measures at varianite thie law or the administrative practice of tieatof the other
Contracting State; or

(b) supply information which is not obtainable unttee law or in the normal course of the admintatraof that or of
the other Contracting State; or
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(c) supply information which would disclose anydeabusiness, industrial, commercial or profesdiseeret or trade
process, or to supply information the disclosuravich would be contrary to public policy.

Article 26
Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal/ppeges of members of diplomatic missions andstgar posts under
the general rules of international law or underghmvisions of special international agreements.

Article 27
Entry Into Force

Both Contracting States shall notify each othewiiting through the diplomatic channel of the costjan of their
respective statutory and constitutional procedtegsired for the entry into force of this Agreemélttis Agreement
shall enter into force on the date of the lastfivation, and thereupon this Agreement shall hdfece

(a) inrespect of taxes imposed in accordanceAwtibles 10 (Dividends), 11 (Interest), and 12 (RBltigs), for amounts
paid or credited on or after the first day of teeand month next following the date on which thiséement enters into
force if the Agreement enters into force prior tduly of that year; otherwise, on 1 January ofyeeee following the year
this Agreement enters into force.

(b) in respect of other taxes:

(i) in Mexico, on or after 1 July in the calengaar next following that in which this Agreementexs into force;

(i) in Australia, in relation to income, profits gains of any year of income beginning on or &ftduly in the calendar
year next following that in which this Agreementess into force.

Article 28
Termination

This Agreement shall continue in effect indefinftédut either of the Contracting States may, dmefore 30 June in any
calendar year beginning after the expiration oéarg from the date of its entry into force, givéhm other Contracting
State through the diplomatic channel written notit&rmination and, in that event, this Agreenshdll cease to be
effective:

(a) in Mexico:

on or after 1 July in the calendar year next follgythat in which the notice is given;

(b) in Australia:

(i) in respect of withholding tax on income thatrived by a non-resident, in relation to incoreevied on or after 1
July in the calendar year next following that inigththe notice of termination is given;

(ii) in respect of other Australian tax, in relatito income, profits or gains of any year of incdmeginning on or after 1
July in the calendar year next following that inigththe notice of termination is given.

In witness whereof the undersigned, duly authoridesteto by their respective Governments, haveesigthis
Agreement.

Done in duplicate at Mexico City this 9th dayS#ptember 2002, in the Spanish and English langu&geh texts
being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES:
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FOR THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA:

PROTOCOL TO THE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT ORUSTRALIA AND THE
GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES FOR THE AVIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND
THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO K&S ON INCOME

The Government of Australia and the Governmenhefnited Mexican States,

Having regard to the Agreement between the Govemhofédustralia and the Government of the Unitedkidan States
for the avoidance of double taxation and the préwarmnf fiscal evasion with respect to taxes oroime signed today at
(in this Protocol called "the Agreement"),

Have agreed as follows:

(1) With reference to paragraph 1 of Article 4,

The term "resident” also includes a ContractingeSta a political subdivision or local authorityetieof.

(2) With reference to Article 7,

Itis understood that income or profits attributatd a permanent establishment during its existefitbe taxed in the
Contracting State in which the permanent estabksting situated even if the payments are defemébtiie permanent
establishment has ceased to exist.

It is further understood that where:

(a) a resident of a Contracting State is beneficeattitled, whether directly or through one or manterposed trust
estates, to a share of the business profits ofieengrise carried on in the other Contracting Stgtéhe trustee of a trust

estate other than a trust estate which is treatedc@mpany for tax purposes; and

(b) in relation to that enterprise, that trusteaildpin accordance with the principles of Articlelave a permanent
establishment in that other State,

the enterprise carried on by the trustee shalldesred to be a business carried on in the othez Byathat resident
through a permanent establishment situated irothat State and that share of business profitslshaltributed to that
permanent establishment.

It is further understood that nothing in Articlesfall affect the application of any law of a Contiiag State relating to
the determination of the tax liability of a persotluding determinations in cases where the inédion available to the
competent authority of that state is inadequatgetermine the profits to be attributed to a permaestablishment,
provided that that law shall be applied, so fat sspracticable to do so, consistently with thimpiples of this Article.
(3) With reference to paragraph 1 of Article 8,

Profits referred to in paragraph 1 shall not inelydofits from the provision of accommodation @nportation other
than from the operation of ships or aircraft ireimational traffic.

(4) With reference to Article 9,
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It is understood that nothing in Article 9 shalleat the application of any law of a Contractingt8trelating to the
determination of the tax liability of a person,lumting determinations in cases where the infornmaéigailable to the
competent authority of that State is inadequatketermine the profits to be attributed to an emisepprovided that that
law shall be applied, so far as it is practicabldd so, consistently with the principles of thidiéle.

(5) With reference to paragraph 2 of Article 10,

It is understood that nothing in this paragrapbetff the rate of tax that applies to the compagingahe dividends in
the Contracting State of which the company is &esd by reason of distribution of such dividends.

(6) With reference to paragraph 5 of Article 10,

It is understood that an issue of bonus sharexigded in the term "dividends".
(7) With reference to paragraph 2 of Article 11,

(a) The term "recognized securities market" means:

(i) in the case of Mexico, stock exchanges dubharized under the terms of the Stock Market Liaey(del Mercado
de Valores) of 2 January, 1975;

(i) in the case of Australia, a stock exchangdaxized under the laws of Australia; and
(iii) any other stock exchange agreed upon by dmpetent authorities of the Contracting States.

(b) The provisions of this paragraph shall not gppinterest derived from back-to-back loans.udscase, the interest
shall be taxable in accordance with the domesticdfthe State in which it arises.

(8) With reference to paragraph 6 of Article 11 gadagraph 5 of Article 12,

Itis understood that where a loan has been cdetidny an enterprise of a Contracting State arattoply of that loan
is attributed to a permanent establishment or fixase of that enterprise in the other ContractitageS or where a
contract under which royalties are paid has beanladed by the enterprise and a part only of soclract is attributed
to such permanent establishment or fixed base, dhgnthat part of the loan or contract is to basidered as an
indebtedness or a contract connected with that geent establishment or fixed base.

(9) With reference to Article 12,

It is understood that the definition of "royaltiéetludes payments or credits, whether periodicaad, and however
described or computed, to the extent to which #reymade as consideration for:

(a) the reception of, or the right to receive, gismages or sounds, or both, transmitted to thdipby:
(i) satellite; or
(i) cable, optic fibre or similar technology; and

(b) the use in connection with television broadogsor radio broadcasting, or the right to use anreection with
television broadcasting or radio broadcasting,alifmages or sounds, or both, transmitted by:

(i) satellite; or
(i) cable, optic fibre or similar technology; and

(c) the use of, or the right to use, some or athefpart of the spectrum specified in a spectioente.
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(10) With reference to Article 14,

Article 14 shall also apply to income derived bganpany which is a resident of Australia from thenfshing of

personal services through a fixed base in Mesxicaccordance with subparagraph (a) of paragraphthat case, the
company may compute the tax on the income from sac¥ices on a net basis as if that income weriathble to a
permanent establishment in Mexico.

(11) In general,

(a) It is understood that the asset tax imposedviaxico shall not be applied to residents of Aaigtrthat are not
subject to tax under Articles 5 and 7 of the Agrertnexcept for assets referred to in paragragim3! of Article 12
that are furnished by such residents to a resiofeiMexico. In the case of assets referred toairagraphs 3 and 4 of
Article 12, Mexico shall grant a credit agairigt tax on such assets in an amount equal to tbenm¢ax that would
have been imposed under the Mexican Income Taxdratlie royalties paid instead of the rate providedirticle 12.

(b) If, in an Agreement for the avoidance of doubbation that may subsequently be made betweenafiasind a third
State, there is included a Non-discrimination Aetidustralia shall immediately inform Mexico writing through the
diplomatic channel and shall enter into negotiatiaith Mexico in order to provide the same tnestt for Mexico as
may be provided for the third State.

(c) If, an Agreement for the avoidance of doublatmn that may subsequently be made between Aiastirad a third
State, establishes that the Exchange of Informéatitinole may be used for purposes of value addesstanposed by the
Contracting States, such clause automatically sipgly for the purposes of the Agreement.

In withness whereof the undersigned, being duly @igbd thereto by their respective Governments Isayged this
Protocol.

Done in duplicate at Mexico City this 9th dayS#ptember 2002, in the Spanish and English langu&geh texts
being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA:

OR THE GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES:
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TEXT:

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF NEW ZEALAND AND'HE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA FOR THE AVOIDANCE OF D@LE TAXATION AND THE PREVENTION
OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

Preamble

The Government of New Zealand and the Governmetit@Republic of South Africa desiring to card® an
Agreement for the avoidance of double taxation thiedprevention of fiscal evasion with respect teton income,

have agreed as follows:

Article 1
Persons Covered

This Agreement shall apply to persons who are esggdof one or both of the Contracting States.

Article 2
Taxes Covered

1. The existing taxes to which this Agreement shpilly are:
(a) in New Zealand:

the income tax;

(hereinafter referred to as "New Zealand tax");

(b) in South Africa:

(i) the normal tax;

(i) the secondary tax on companies; and

(iii) the withholding tax on royalties;
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(hereinafter referred to as "South African tax").

2. The Agreement shall apply also to any identaratubstantially similar taxes that are imposedratie date of
signature of the Agreement in addition to, or iaqal of, the existing taxes. The competent autkardf the Contracting
States shall notify each other within a reasonpbtéd of time of any significant changes that hagen made in their
taxation laws.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphed 2, the taxes covered by the Agreement do nbtdeany amount
which represents a penalty or interest imposed ruh@elaws of either Contracting State.

Article 3
General Definitions

1. For the purposes of this Agreement, unless dnéegt otherwise requires:

(a) (i) the term "New Zealand" means the territoiilew Zealand but does not include Tokelau otbsociated Self
Governing States of the Cook Islands and Niudsd ecludes any area beyond the territorial sdatwly New Zealand
legislation and in accordance with international leas been, or may hereatfter be, designated azarnrawhich the
rights of New Zealand with respect to natural resesi may be exercised,;

(i) the term " South Africa " means the Republic®outh Africa and, when used in a geographieass, includes the
territorial sea thereof as well as any area outsidéerritorial sea, including the continentall§lwehich has been or may
hereafter be designated, under the laws of SofrthaA and in accordance with international lawaasarea within
which South Africa may exercise sovereign rigitgurisdiction;

(b) the term "business" includes the performancprofessional services and of other activities mfradependent
character;

(c) the term "company" means any body corpora@ngrentity that is treated as a body corporatésfopurposes;
(d) the term "competent authority" means:
(i) in the case of New Zealand, the Commissiondniaind Revenue or an authorised representative;

(i) in the case of South Africa, the Commissiorier the South African Revenue Service or an atged
representative;

(e) the terms "a Contracting State" and "the offwtracting State” mean New Zealand or South Afris the context
requires;

(f) the term "enterprise” applies to the carryimgad any business;
(g) the terms "enterprise of a Contracting Statel ‘&®nterprise of the other Contracting State" nteapectively an
enterprise carried on by a resident of a ContrgcBiate and an enterprise carried on by a resiofetite other

Contracting State;

(h) the term "international traffic" means any spart by a ship or aircraft operated by an entsepoi a Contracting
State, except when the ship or aircraft is operstdely from a place or between places in the dfiwetracting State;

(i) the term "national" means:
(a) in the case of New Zealand, any individual vigha citizen of New Zealand;

(b) in the case of South Africa:
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(i) any individual who is a national of South Afai
(i) any legal person or association deriving t&ss as such from the laws in force in Southofri
(j) the term "natural resources" includes standimiper and fish;

(k) the term "person” includes an individual, a amy and any other body of persons that is tresgeth entity for tax
purposes.

2. For the purposes of Articles 10, 11 and 12pstée subject to tax in a Contracting State ingetspf dividends,
interest or royalties shall be deemed to be thefieal owner of those dividends, interest or roigsl.

3. As regards the application of the Agreemenngttame by a Contracting State, any term not defitieerein shall,
unless the context otherwise requires, have thaimgéhat it has at that time under the law of State for the purposes
of the taxes to which the Agreement applies, angmimg under the applicable tax laws of that Staéeailing over a
meaning given to the term under other laws of 8iate.

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Agreement, the tersidesnt” means any person who is a resident of &r@cting State for
the purposes of that States tax. The term alsadesla Contracting State and any political subidivisr local authority
of that State. The term, however, does not inchrdeperson who is liable to tax in that State speet only of income
from sources in that State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph individual is a resident of both Contractingt&s, then that
individuals status shall be determined as follows:

(a) the individual shall be deemed to be a residelly of the State in which a permanent homesasiable to the
individual; if a permanent home is available toitidividual in both States or a permanent hometswailable in either
State, the individual shall be deemed to be aeasisblely of the State with which the individuaéssonal and economic
relations are closer (centre of vital interests);

(b) if sole residence cannot be determined undgeptbvisions of subparagraph (a), the individualldfe deemed to be
a resident solely of the State in which the indirgdhas an habitual abode;

(c) if the individual has an habitual abode in bStates or in neither of them, the individual slha&lldeemed to be a
resident solely of the State of which the individigaa national;

(d) if the individual is a national of both Statef neither of them, the competent authoritiethefContracting States
shall settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraplpérson other than an individual is a residenidi Contracting
States, then it shall be deemed to be a residésly £ the State in which its place of effectivamagement is situated.

Article 5
Permanent Establishment

1. For the purposes of this Agreement, the ternmmipeent establishment” means a fixed place of kasithrough
which the business of an enterprise is wholly atlpaarried on.

2. The term "permanent establishment" includesaalbe

(a) a place of management;
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(b) a branch;

(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop, and

() a mine, an oil or gas well, a quarry or anyastplace of extraction or exploitation of natugources.

3. A building site, a construction, assembly otafiation project or any supervisory activity imeection with such site
or project, constitutes a permanent establishmagtifosuch site, project or activity continues toperiod of more than
six months.

4. An enterprise shall be deemed to have a permasgablishment in a Contracting State and to camrpusiness
through that permanent establishment if for moaa thix months:

(a) it carries on activities that consist of, oattlare connected with, the exploration for or eitptmn of natural
resources situated in that State; or

(b) substantial equipment is being used in thateSby, for or under contract with the enterprise.
5. The term "permanent establishment" likewise engasses:

(a) the furnishing of services, including consuttaservices, by an enterprise through employeedhar personnel
engaged by an enterprise for such purpose, butrdrdye activities of that nature continue (forshene or a connected
project) within a Contracting State for a periodperiods exceeding in the aggregate 183 days irtveelye month
period commencing or ending in the year of incomgear of assessment concerned,

(b) the performance of professional services oem#ctivities of an independent character by aividdal, but only
where those services or activities continue with®ontracting State for a period or periods excegiti the aggregate
183 days in any twelve month period commencingnaolireg in the year of income or year of assessnmamterned.

6. For the purposes of determining the duratioagativities under paragraphs 3, 4 and 5, the patioéthg which
activities are carried on in a Contracting Stataivgnterprise associated with another entergradete aggregated with
the period during which activities are carried gntlhe enterprise with which it is associated if finst-mentioned
activities are connected with the activities catram in that State by the last-mentioned enterppsavided that any
period during which two or more associated entsgsriare carrying on concurrent activities is cadiotdy once. An
enterprise shall be deemed to be associated wothanenterprise if one is controlled directlymdirectly by the other,
or if both are controlled directly or indirectly laythird person or persons.

7. Notwithstanding the preceding provisions of tiiicle, the term "permanent establishment" shalleemed not to
include:

(a) the use of facilities solely for the purposestirage, display or delivery of goods or merchsadlielonging to the
enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merdkarizelonging to the enterprise solely for the pagof storage,
display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merdkarizklonging to the enterprise solely for the pagpof processing
by another enterprise;

(d) the maintenance of a fixed place of businessiyséor the purpose of purchasing goods or merdisgnor of
collecting information, for the enterprise;
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(e) the maintenance of a fixed place of busineledysior the purpose of carrying on, for the entesg, any other activity
of a preparatory or auxiliary character;

(f) the maintenance of a fixed place of businesswéor any combination of activities mentionedsitbparagraphs (a) to
(e), provided that the overall activity of the fikplace of business resulting from this combinaisasf a preparatory or
auxiliary character.

8. Notwithstanding the provisions of paragraphasd 2, where a person - other than an agent atl@péndent status to
whom paragraph 9 applies - is acting on behalhddrterprise and has, and habitually exercisesCantracting State
an authority to conclude contracts in the naménefenterprise, that enterprise shall be deemedvie & permanent
establishment in that State in respect of any #ietbavhich that person undertakes for the entegprinless the activities
of such person are limited to those mentioned iagraph 7 which, if exercised through a fixed plaideusiness, would
not make this fixed place of business a permargabkshment under the provisions of that paragraph

9. An enterprise shall not be deemed to have agent establishment in a Contracting State meesdglise it carries
on business in that State through a broker, gem®raimission agent or any other agent of an indegrgnstatus,
provided that such persons are acting in the ordioaurse of their business.

10. The fact that a company which is a resideat@bntracting State controls or is controlled fepmpany which is a
resident of the other Contracting State, or whigiries on business in that other State (whetheudir a permanent
establishment or otherwise), shall not of itselfigtitute either company a permanent establishnfeheather.

Article 6
Income From Immovable Property

1. Income derived by a resident of a ContractirggeStrom immovable property (including income fragriculture,
forestry or fishing) situated in the other ContiagtState may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the miggwhich it has under the laws of the Contracgtate in which
the property in question is situated. The termlshakny case include any natural resources, ptg@acessory to
immovable property, livestock and equipment usezbiiculture and forestry, rights to which the psians of general
law respecting immovable property apply, usufrucinamovable property, rights to explore for or eoiplnatural

resources, and rights to variable or fixed paymeitker as consideration for or in respect of tk@adtation of, or the
right to explore for or exploit, natural resourc8hips and aircraft shall not be regarded as imivievaroperty.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply tmine derived from the direct use, letting, or usarig other form of
immovable property.

4. Any right referred to in paragraph 2 shall bgareled as situated where the immovable propertyerai, oil or gas
deposits, quarries or natural resources, as tleernag be, are situated or where the explorationtaigy place.

5. The provisions of paragraphs 1, 3 and 4 shsdl apply to income from immovable property of ateggrise.

Article 7
Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contractingt&shall be taxable only in that State unles&iherprise carries on
business in the other Contracting State througbrangnent establishment situated therein. If therprise carries on
business as aforesaid, the profits of the enterpriay be taxed in the other State but only so nuidchem as is

attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, wherenterprise of a Contracting State carries oimbss in the other

Contracting State through a permanent establishsiteiated therein, there shall in each Contra@irage be attributed
to that permanent establishment the profits whiatight be expected to make if it were a distimet separate enterprise
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engaged in the same or similar activities undeséme or similar conditions and dealing wholly ipeledently with the
enterprise of which it is a permanent establishment

3. In determining the profits of a permanent esshbhent, there shall be allowed as deductions esggewhich are
incurred for the purposes of the permanent estabésit, including executive and general administeagixpenses so
incurred, whether in the State in which the perméaastablishment is situated or elsewhere. Howaxededuction is
allowable in respect of expenses which are notcl#tzla under the laws of the Contracting Stateliicivthe permanent
establishment is situated.

4. No profits shall be attributed to a permanenaldshment by reason of the mere purchase bypbahanent
establishment of goods or merchandise for the priser.

5. For the purposes of the preceding paragrapbagribfits to be attributed to the permanent esthbient shall be
determined by the same method year by year uriless is good and sufficient reason to the contrary.

6. Where:
(a) aresident of a Contracting State beneficmlys, whether directly or through one or more jmbsed trusts, a share
of the business profits of an enterprise carriethahe other Contracting State by the trusteetaist other than a trust

which is treated as a company for tax purposes; and

(b) in relation to that enterprise, that trusteaildpin accordance with the principles of Articlelave a permanent
establishment in that other State,

the enterprise carried on by the trustee shalldesred to be a business carried on in the othez Byathat resident
through a permanent establishment situated irothatr State and that share of the business psbiiébe attributed to
that permanent establishment.

7. Where profits include items of income or gairiécl are dealt with separately in other Articlesho$ Agreement,
then the provisions of those Articles shall notlffected by the provisions of this Article.

8. Nothing in this Article shall affect the opematiof any law of a Contracting State relating toitaposed on profits
from insurance with non-residents provided thahé relevant law in force in either ContractingtStat the date of
signature of the Agreement is varied (otherwisen imaminor respects so as not to affect its geneiatacter) the
Contracting States shall consult with each othér avview to agreeing to any amendment of thisgraysh that may be
appropriate.

Article 8
Operation of Ships and Aircraft

1. Profits of an enterprise of a Contracting Staten the operation of ships or aircraft shall batale only in that State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraphuthsprofits may also be taxed in the other Conitngcstate where
they are profits from the operation of ships octift confined solely to places in that other State

3. For the purposes of this Article, profits frolnetoperation of ships or aircraft shall include:
(a) profits derived from the rental on a bare lizzdis of ships or aircraft;
(b) profits derived from the use or rental of camas;

if such profits are incidental to the operatiorships or aircraft.
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4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shallabgdy to the share of the profits from the operatibships or aircraft
derived by an enterprise of a Contracting Stateutin participation in a pool service, in a joinsimess or operating
organisation or in an international operating agenc

5. For the purposes of this Article, profits dedvieom the carriage by ships or aircraft of passesgivestock, mail,
goods or merchandise which are shipped in a CdimigaState for discharge at a place in that Staédl be treated as
profits from the operation of ships or aircraft finad solely to places in that State.

Article 9
Associated Enterprises

1. Where

(a) an enterprise of a Contracting State partietpairectly or indirectly in the management, cointrocapital of an
enterprise of the other Contracting State; or

(b) the same persons participate directly or iradiyein the management, control or capital of ategrise of a
Contracting State and an enterprise of the othetr&cting State,

and in either case conditions are made or impostuden the two enterprises in their commerciairanicial relations
which differ from those which would be made betwaelependent enterprises, then any profits whichleydut for
those conditions, have accrued to one of the emger but, by reason of those conditions, havemaccrued, may be
included in the profits of that enterprise and thaecordingly.

2. Where a Contracting State includes in the mafftan enterprise of that State - and taxes aoagiyd- profits on
which an enterprise of the other Contracting Statebeen charged to tax in that other State aruttifiés so included
are profits which might reasonably have been exgotct have accrued to the enterprise of the fissttioned State if the
conditions made between the two enterprises had these which might reasonably have been expeotkave been
made between independent enterprises dealing wihdipendently with one another, then that otheteShay make an
appropriate adjustment to the amount of the taxggththerein on those profits. In determining sadjustment, due
regard shall be had to the other provisions ofAlgiseement and the competent authorities of ther&citing States shalll
if necessary consult each other.

Article 10
Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resiaémat Contracting State for the purposes of its being dividends
which are beneficially owned by a resident of tkieeo Contracting State, may be taxed in that ofitate.

2. However, such dividends may also be taxed ifCitratracting State of which the company payingdielends is a
resident for the purposes of its tax, and accorthriye laws of that State, but the tax so chased not exceed:

(a) in the case of New Zealand, 15 per cent ofthes amount of the dividends;
(b) in the case of South Africa:

(i) 5 per cent of the gross amount of the dividehtte beneficial owner is a company which holtlieast 25 per cent of
the capital of the company paying the dividends; or

(ii) 15 per cent of the gross amount of the dividkem all other cases.

The competent authorities of the Contracting Stsltedl settle the mode of application of thesethtons by mutual
agreement.

This paragraph shall not affect the taxation ofabepany in respect of the profits out of whichdhedends are paid.
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3. The term "dividends" as used in this Article meencome from shares and other income treatettasie from shares
by the laws, relating to tax, of the Contractingt&tof which the company making the payment issaleat for the
purposes of its tax.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the dividends, lgpim resident of a
Contracting State, carries on business in the dioetracting State of which the company payingdividends is a
resident, through a permanent establishment situlézein and the holding in respect of which tlreldnds are paid is
effectively connected with such permanent estallésit. In such case the provisions of Article 7 Istuaply.

5. Where a company which is a resident of a CotitigState derives profits or income from the otBentracting State,
that other State may not impose any tax on theldids paid by the company, except insofar as suittedds are paid
to a resident of that other State or insofar ashiblding in respect of which the dividends are pai@ffectively

connected with a permanent establishment situatitht other State, nor subject the companys uitmlittd profits to a
tax on the companys undistributed profits, evéhefdividends paid or the undistributed profitssietwholly or partly
of profits or income arising in such other StathisTparagraph shall not apply in relation to divide paid by any
company which is a resident of both States fomptln@oses of each States tax.

Article 11
Interest

1. Interest arising in a Contracting State, bemgrest which is beneficially owned by a residédite other Contracting
State, may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed iiCtirgracting State in which it arises, and accortintpe laws of that
State, but the tax so charged shall not exceedd 6gnt of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragrapmriest derived by the Government of a Contra&tate, or by a bank
performing central banking functions in a ContnagtState, shall be exempt from tax in the othert@ating State.

4. The term "interest" as used in this Article meatome from debt-claims of every kind, whethenot secured by
mortgage and whether or not carrying a right tdigigate in profits, and in particular, income fragovernment
securities and income from bonds or debenturekjdimg premiums and prizes attaching to such sgesribonds or
debentures, as well as all other income treat@ttame from money lent by the laws, relating tq tzhthe Contracting
State in which the income arises, but does notidtechny income which is treated as a dividend uAdile 10. Penalty
charges for late payment shall not be regardedtareist for the purpose of this Article.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the interest, beigesident of a
Contracting State, carries on business in the d@ioettracting State in which the interest arisegyugh a permanent
establishment situated therein and the debt-claimdgpect of which the interest is paid is effegdfivonnected with such
permanent establishment. In such case the progisibArticle 7 shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contrg&tate when the payer is a resident of that Stétere, however, the
person paying the interest, whether the persorrésident of a Contracting State or not, has iroat@cting State a
permanent establishment in connection with whiehdébt-claim on which the interest is paid wasiirex, and such
interest is deductible in determining the incomefips or gains attributable to that permanentl@dshment, then such
interest shall be deemed to arise in the Statéhinohwthe permanent establishment is situated.

7. Where, by reason of a special relationship betvike payer and the beneficial owner, or betwedn &f them and
some other person, the amount of the interestngaeigard to the debt-claim for which it is paidceeds the amount
which would have been agreed upon by the payeittatbeneficial owner in the absence of such relatigp, the
provisions of this Article shall apply only to thest-mentioned amount. In such case, the excessfidie payments
shall remain taxable according to the laws of €amhtracting State, due regard being had to the ptio®isions of this
Agreement.
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Article 12
Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State ancefieially owned by a resident of the other ContiragState, may be
taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed irCiietracting State in which they arise, and acewydb the laws of
that State, but the tax so charged shall not ext8qzkr cent of the gross amount of the royalties.

3. The term "royalties" as used in this Article meg@ayments of any kind, whether periodical or aot] however
described or computed, to the extent to which #reymade as consideration for:

(a) the use of, or the right to use, any copyrigitiuding the use of or the right to use any &tgr dramatic, musical, or
artistic works, sound recordings, films, broadcastble programmes, or typographical arrangemenpailolished
editions), patent, design or model, plan, secnehiita or process, trade mark, or other like prgpertright; or

(b) the use of, or the right to use, any industdammercial or scientific equipment; or
(c) information concerning industrial, commercialsgientific experience; or

(d) any assistance that is ancillary and subsid@rgnd is furnished as a means of enabling thkcation or enjoyment
of, any such property or right as is mentionediopgragraph (a), any such equipment as is mentiarsedbparagraph
(b) or any such knowledge or information as is negr@d in subparagraph (c); or

(e) total or partial forbearance in respect ofube or supply of any property or right referredgntthis paragraph.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall pptyaif the beneficial owner of the royalties, bgia resident of a
Contracting State, carries on business in the doatracting State in which the royalties ariseptigh a permanent
establishment situated therein and the right op@ry in respect of which the royalties are paiefisctively connected
with such permanent establishment. In such casprthasions of Article 7 shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contigu&tate when the payer is a resident of thaeSt&here, however,
the person paying the royalties, whether that peissa resident of a Contracting State or notirhaContracting State a
permanent establishment with which the right orperty in respect of which the royalties are paicfiectively

connected, and such royalties are deductible ieroing the income, profits or gains attributatdleéhat permanent
establishment, then such royalties shall be deg¢madse in the State in which the permanent estabent is situated.

6. Where, by reason of a special relationship betvie payer and the beneficial owner or betwedm @fthem and
some other person, the amount of the royaltiesngaegard to the use, right or information for eththey are paid,
exceeds the amount which would have been agreedhpthe payer and the beneficial owner in the atsef such
relationship, the provisions of this Article shaiply only to the last-mentioned amount. In sudecthe excess part of
the payments shall remain taxable according tdatws of each Contracting State, due regard beidgdghe other
provisions of this Agreement.

Article 13
Alienation of Property

1. Income, profits or gains derived by a residdrd €ontracting State from the alienation of immiaegproperty as
defined in paragraph 2 of Article 6 situated in tileer Contracting State may be taxed in that oBtete.

2. Income, profits or gains from the alienatiommivable property forming part of the business priyp# a permanent
establishment which an enterprise of a Contra@ilage has in the other Contracting State, incluiogme, profits or
gains from the alienation of such a permanent &skatbent (alone or with the whole enterprise), rhaytaxed in that
other State.
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3. Income, profits or gains of an enterprise ofami€acting State from the alienation of ships ocraift operated in
international traffic, or movable property pertaigito the operation of such ships or aircraft,|dleataxable only in that
State.

4. Income, profits or gains derived by a residéat@ontracting State from the alienation of argreh or other interests
in a company, or of an interest of any kind in amership or trust or other entity, where the valtithe assets of such
entity, whether they are held directly or indirgdfincluding through one or more interposed erdijtiguch as, for
example, through a chain of companies), is priflyipattributable to immovable property situated thre other
Contracting State, may be taxed in that other State

5. Nothing in this Agreement affects the applicaid the laws of a Contracting State relating ®tdxation of gains of
a capital nature derived from the alienation of prgperty other than that to which any of the pditg paragraphs of
this Article apply.

Article 14
Income From Employment

1. Subject to the provisions of Articles 15, 17 d@] salaries, wages and other similar remunerat@ived by a
resident of a Contracting State in respect of apleyment shall be taxable only in that State unfeesemployment is
exercised in the other Contracting State. If th@legment is so exercised, such remuneration asriset therefrom
may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragrapteimuneration derived by a resident of a Contra@iade in respect of
an employment exercised in the other ContractiageSthall be taxable only in the first-mentionealt&if:

(a) the recipient is present in the other Statafoeriod or periods not exceeding in the aggretfi@alays in any twelve
month period commencing or ending in the year obime or year of assessment of that other State; and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf afemployer who is not a resident of the other Statd

(c) the remuneration is not deductible in deterngrthe taxable profits of a permanent establishmbith the employer
has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of thiscle, remuneration derived in respect of an lElyiment exercised
aboard a ship or aircraft operated in internatitnaddic by an enterprise of a Contracting Statg betaxed in that State.

Article 15
Directors Fees

Directors fees and other similar payments deriveé besident of a Contracting State in that persapacity as a
member of the board of directors of a company wischresident of the other Contracting State netaled in that
other State.

Article 16
Entertainers and Sportspersons

1. Notwithstanding the provisions of Articles 7 ahdl, income derived by a resident of a ContracBtafe as an
entertainer, such as a theatre, motion picturéo radtelevision artiste, or a musician, or as argperson, from that
persons personal activities as such exerciseckiottier Contracting State, may be taxed in thagrdBtate.

2. Where income in respect of personal activities@sed by an entertainer or a sportsperson fipéraons capacity as
such accrues not to the entertainer or sportsp&gtto another person, that income may, notwittthtey the provisions
of Articles 7 and 14, be taxed in the Contractingt&in which the activities of the entertainersportsperson are
exercised.
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Article 17
Pensions and Annuities

1. Subject to paragraph 2 of Article 18, pensiams @nnuities paid to a resident of a ContractirgeSghall be taxable
only in that State.

2. The term "annuity" means a stated sum payabiedieally at stated times, during life or duringspecified or
ascertainable period of time, under an obligatioomake the payments in return for adequate anddunkideration in
money or moneys worth.

Article 18
Government Service

1. Salaries, wages and other similar remuneratithre( than pensions) paid by the Government ofrar&cting State or
a political subdivision or a local authority theféman individual in respect of services renddosthat Government or a
political subdivision or a local authority therestfall be exempt from tax in the other ContractitageSf the individual is
not resident in that other State for the purpo$ésat other States tax or is resident in that o8tate for the purposes of
that other States tax solely for the purpose odeeing those services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds credigda Contracting State or a political subdivisiora local authority
thereof to an individual in respect of servicedened to that State or subdivision or authoritfldi@taxable only in
that State.

(b) However, such pension shall also be taxabiledother Contracting State if the individual iesident of that State.

3. The provisions of Articles 14, 15 and 17 shpflst to salaries, wages and other similar remuizgraand to pensions,
in respect of services rendered in connection anhtrade or business carried on by a Contractiatg ®r a political
subdivision or a local authority thereof.

Article 19
Students

A student who is temporarily present in a Contragttate solely for the purpose of the studentsagohin and who is, or
immediately before being so present was, a resafe¢he other Contracting State, shall be exengphfrax in the first-
mentioned State on payments received from sounasgle that first-mentioned State for the purpadebe students
maintenance or education.

Article 20
Other Income

Items of income of a resident of a Contracting&tatherever arising, not dealt with in the precgdhnticles of this
Agreement shall be taxable only in that State @nileat income is derived from sources within tHeeoContracting
State, in which case that income may also be tax#tht other State.

Article 21
Elimination of Double Taxation

1. Subject to the provisions of the laws of NewlZed from time to time in force which relate to giltowance of a
credit against New Zealand income tax of tax paia country outside New Zealand (which shall nfacifthe general
principle of this Article), South African tax paichder the laws of South Africa and consistewtti this Agreement,
whether directly or by deduction, in respect ofoime derived by a resident of New Zealand from sssiic  South
Africa (excluding, in the case of a dividend, paid in respect of the profits out of which theidend is paid) shall be
allowed as a credit against New Zealand tax payialbiespect of that income.
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2. In South Africa, subject to the provisiongdlué law of South Africa regarding the deducticoni tax payable in
South Africa of tax payable in any country othieart South Africa, New Zealand tax paid by redisl@f South
Africa in respect of income taxable in New Zealaimdaccordance with the provisions of this Agreatnshall be
deducted from the taxes due according to Soutleavirfiscal law. Such deduction shall not, howeseceed an amount
which bears to the total South African tax payahéesame ratio as the income concerned bears totdiencome.

Article 22
Non-Discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not liestied in the other Contracting State to any tamatr any requirement
connected therewith which is other or more burderesthan the taxation and connected requirementsitt nationals
of that other State in the same circumstancesaitiqular with respect to residence, are or maguigected.

2. The taxation on a permanent establishment wdnictnterprise of a Contracting State has in therdiontracting
State shall not be less favourably levied in thiaépState than the taxation levied on a permargtablishment which an
enterprise of a third State has in that other State

3. Enterprises of one of the Contracting Statesc#pital of which is wholly or partly owned or ¢aled, directly or
indirectly, by one or more residents of the othentfacting State, shall not be subjected in trst-firentioned State to
any taxation or any requirement connected theremtitbh is other or more burdensome than the taxatinl connected
requirements to which other similar enterprisesheffirst-mentioned State, the capital of whichvisolly or partly
owned or controlled, directly or indirectly, by oaemore residents of a third State, are or maguigected.

4. The provisions of this Article shall not be coned as obliging a Contracting State to grantriesadent of the other
Contracting State any personal allowances, rediafs reductions for taxation purposes on accougtuifstatus or
family responsibilities which it grants to its owesidents.

5. This Article shall not apply to any provisiorfstioe taxation laws of a Contracting State which:
(a) are reasonably designed to prevent or defea\thidance or evasion of taxes; or

(b) are in force on the date of signature of thigse®ment, or are substantially similar in genesappse or intent to any
such provision but are enacted after the dategofsiire of this Agreement, provided that any suchipion (except

where that provision is in an international agreetndoes not allow for different treatment of resits of the other
Contracting State as compared with the treatmergsiflents of any third State.

6. Nothing contained in this Article shall preve®buth Africa from imposing on the profits attrible to a permanent
establishment in South Africa of a company, whgch resident of New Zealand, a tax at a rate wtiaes not exceed
the rate of normal tax on companies by more thangercentage points.

7. If a Contracting State considers that taxatieasures of the other Contracting State infringptimeiples set forth in
this Article, the competent authorities shall cdhsach other in an endeavour to resolve the matter

Article 23
Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions obobeth of the Contracting States result or vedlult for that person in
taxation not in accordance with the provisionsiff Agreement, that person may, irrespective oféhgedies provided
by the domestic law of those States, present atodse competent authority of the ContractingeStditvhich the person
is a resident. The case must be presented witree tfears from the first notification of the acti@sulting in taxation
not in accordance with the provisions of the Agreetn

2. The competent authority shall endeavour, itthiection appears to it to be justified and itas itself able to arrive at
a satisfactory solution, to resolve the case byualigreement with the competent authority of tireloContracting
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State, with a view to the avoidance of taxationchitis not in accordance with the Agreement. Angagrent reached
shall be implemented notwithstanding any time kniit the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the ContractingeStahall endeavour to resolve by mutual agreeamyrdifficulties or
doubts arising as to the interpretation or apghbcadf the Agreement.

Article 24
Exchange of Information

1. The competent authorities of the ContractingeStahall exchange such information as is necefsacarrying out

the provisions of this Agreement or of the domelsiwes concerning taxes of every kind and descripitioposed on
behalf of the Contracting States insofar as thattew thereunder is not contrary to the Agreemehé exchange of
information is not restricted by Articles 1 andAhy information received by a Contracting Statelldba treated as
secret in the same manner as information obtainddnthe domestic laws of that State and shalidsaded only to
persons or authorities (including courts and adstiative bodies) concerned with the assessmertlieicton of, the

enforcement or prosecution in respect of, or therd@nation of appeals in relation to, the taxderred to in the first
sentence. Such persons or authorities shall useftrenation only for such purposes. They may diselthe information
in public court proceedings or in judicial decisson

2. In no case shall the provisions of paragrapk tdnstrued so as to impose on a Contracting Siatebligation:

(a) to carry out administrative measures at vadanith the laws and administrative practice of thiabf the other
Contracting State;

(b) to supply information which is not obtainabteder the laws or in the normal course of the adstation of that or of
the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose arade, business, industrial, commercial or profesdisecret or trade
process, or information, the disclosure of whichulddbe contrary to public policy.

Article 25
Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Agreement shall affect the fispalileges of members of diplomatic missions orsgar posts under
the general rules of international law or underghevisions of special agreements.

Article 26
Entry Into Force

This Agreement shall enter into force on the lagedn which the Contracting States exchange ribtesgh the
diplomatic channel notifying each other that thet tf such things has been done as is necessgimetthe Agreement
the force of law in New Zealand and in South Adri@s the case may be, and, in that event, theefggnt shall have
effect:

(a) in New Zealand:

(i) in respect of withholding tax on income, prefilr gains derived by a non-resident, for amouaits @r credited on or
after the first day of the second month next follaythe date on which the Agreement enters intoefpr

(ii) in respect of other New Zealand tax, for angdme year beginning on or after 1 April next faling the date on
which the Agreement enters into force;

(b) in South Africa:
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(i) with regard to taxes withheld at source, irpexs of amounts paid or credited on or after tret flay of the second
month next following the date on which the Agreetrestters into force; and

(i) with regard to other taxes, in respect of peaf assessment beginning on or after the firstafajanuary next
following the date upon which the Agreement entets force.

Article 27
Termination

This Agreement shall remain in force until termethby a Contracting State. Either Contracting Stetgterminate the
Agreement, through the diplomatic channel, by gjvirotice of termination on or before 30 June in ealgndar year
beginning after the expiration of 5 years fromdlage of its entry into force. In such event thegfgment shall cease to
have effect:

(a) in New Zealand:

(i) in respect of withholding tax on income, prefilr gains derived by a non-resident, for amouaits @r credited on or
after the first day of the second month next follaythat in which the notice of termination is give

(i) in respect of other New Zealand tax, for angdme year beginning on or after 1 April in theecalar year next
following that in which the notice of terminatios given;

(b) in South Africa:

(i) with regard to taxes withheld at source, irpexst of amounts paid or credited on or after tret flay of the second
month next following that in which the notice ofrt@nation is given; and

(i) with regard to other taxes, in respect of waafrassessment beginning after the end of thadaleear in which such
notice is given.

In witness whereof the undersigned, duly authoridesteto by their respective Governments, haveesigthis
Agreement.

Done in duplicate at Pretoria this 6th day of Fabyl?002 in the English language.

FOR THE GOVERNMENT OF NEW ZEALAND:

FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
PROTOCOL
The Government of New Zealand and the GovernmetiiteoRepublic of South Africa

Have agreed at the signing of the Agreement bettvee@overnments of the two Contracting Statethtoavoidance of
double taxation and the prevention of fiscal evasitih respect to taxes on income upon the follgwgrovision which
shall form an integral part of the Agreement:

If, in an agreement for the avoidance of doublatiax that may subsequently be concluded betwernh3frica and
a third State, the rate at which South  Afritay impose the secondary tax on companies is inifouth Africa
shall immediately inform the Government of New Zewl in writing through the diplomatic channel ahdlkenter into
negotiations with the Government of New Zealandhaiview to providing comparable treatment for N&saland as
may be provided for the third State.
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In witness whereof the undersigned, duly authoriketeto by their respective Governments, havessiginis Protocol.
Done in duplicate at Pretoria this 6th day of Fabyl?002 in the English language.

FOR THE GOVERNMENT OF NEW ZEALAND:

FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
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